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(SENU)  Seed:  number / frequency




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

39.
QN

Fruit: number of seeds
Fruit: nombre de graines
Frucht: Anzahl Samen
Fruto: número de semillas
TG/142/4
Watermelon


VG
(b)
absent or few
nul ou très petit
fehlend oder sehr gering
ausente o muy bajo
Tanenashi Kôyô 
1



medium
moyen
mittel
medio
Miyako 3
2



many
grand
groß
alto
Fumin
3

53.
(*)

Fruit: number of fully developed seeds 
Fruit: nombre de graines complètement développées
Frucht: Anzahl vollentwickelter Samen
Fruto:  número de semillas completamente desarrolladas
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
few
faible
gering
bajo
Roja Sanjuanera 
3



medium
moyen
mittel
medio
Fafayuca, Solferino 
5



many
élevé
groß
alto
Tapón de Mayo, Cristalina
7

55.
(*)
(+)

Fruit: number of abortive seeds 
Fruit: nombre de graines avortées
Frucht: Anzahl verkümmerter Samen
Fruto:  número de semillas abortivas 
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
none or very few 
aucune ou très rares
keine oder sehr wenige
ninguna o muy pocas 
Memelo, Solferino
1



few 
rares
wenige
pocas 
Amarilla Plátano, Montesa
3



medium
moyennes
mittel
media
Burrona, Chapeada, Cristalina 
5



many
nombreuses
viele
abundantes
Blanca Caldera 
7



very many
très nombreuses
sehr viele
muy abundantes
Blanca San José, Copena 2
9

(SESI)  Seed:  size




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

43.

Seed: size
Pépin: taille
Samen: Größe
Semilla: tamaño
TG/92/4
Persimmon


QN

small
petit
klein
pequeña
Gosho
3



medium
moyen
mittel
media
Nishimurawase
5



large
gros
groß
grande
Atago, Fuyu
7

40.
(*)
MS/
VG
Seed: size 
Graine: taille 
Samen: Größe
Semilla: tamaño
TG/142/4
Watermelon


QN
(c)
very small
très petite
sehr klein
muy pequeña
Urimi
1



small
petite
klein
pequeña
Panonia, Tabata
3



medium
moyenne
mittel
mediana
Sugar Baby
5



large
grande
groß
grande
Charleston Gray, Kurobe
7



very large
très grande
sehr groß
muy grande
Malali
9

54.
(*)

Seed: size
Graine: taille
Samen: Größe
Semilla:  tamaño 
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
small
petite
klein
pequeño
Cardón, Cascarona, Curesmeño
3



medium
moyenne
mittel
medio
Pico Chulo, Reyna
5



large
grande
groß
grande
Blanca San José, Burrona, Chapeada
7

1.
VG
Seed: size
Semence: grosseur 
Samen: Größe
Semilla: tamaño
TG/219/1
Perilla


QN

small
petite
klein
pequeña
Bora
3



medium
moyenne
mittel
mediana
Perro, Saeyeupsil
5



large
grosse
groß
grande
Daeyeup, Pergro
7

(SEWT)  Seed:  weight




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

28.
MG
Dry seed: weight 
Graine sèche: poids 
Samen: Gewicht
Grano seco: peso
TG/219/1
Perilla


QN

low
petit
niedrig
pequeño
 
3



medium
moyen
mittel
medio
Perro
5



high
grand
hoch
grande
Pergro
7

(SESH)  Seed:  shape




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

44.

(+)

Seed: shape in lateral view
Pépin: forme en vue latérale
Samen: Form in der Seitenansicht
Semilla: forma en vista lateral
TG/92/4
Persimmon


PQ

narrow elliptic
elliptique étroite
schmal elliptisch 
elíptica estrecha
Atago, Mercatelli, Saijo
1



ovate
ovale
eiförmig
oval
Hanagosho, Yokono
2



broad ovate
ovale large
breit eiförmig
oval ancha
Maekawajiro
3



semi broad elliptic
semi-elliptique large
halb breitelliptisch
semi elíptica ancha

4



semi oblate
semi-aplatie
halb breitrund
semi oblata
Fuyu
5

(SECO)  Seed:  color




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

1.
(*)

Seed: color
Semence: couleur
Samen: Farbe
Semilla: color
TG/13/9
Lettuce




white
blanche
weiß
blanco
Verpia
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Durango
2



black
noire
schwarz
negro
Kagraner Sommer
3

45.

Seed: color
Pépin: couleur
Samen: Farbe
Semilla: color
TG/92/4
Persimmon


PQ

green brown
brun gris
grünbraun
marrón verdoso
Saijo
1



medium brown
brun moyen
mittelbraun
marrón medio
Aizumishirazu, Akagaki
2



dark brown
brun foncé
dunkelbraun
marrón oscuro
Fuyu, Jiro
3

41.

VG
Seed: ground color of testa  
Graine: couleur de fond du tégument
Samen: Grundfarbe der Samenschale
Semilla: color de fondo del tegumento 
TG/142/4
Watermelon


PQ
(c)
white
blanc
weiß
blanco
Sanpaku
1



cream
crème
cremefarben
crema
Kurobe
2



green
vert
grün
verde
Green Citron
3



red
rouge
rot
rojo
Red Citron
4



red-brown
brun-rouge
rotbraun
marrón rojizo
Kahô
5



brown
brun
braun
marrón
Otome, Sugar Baby
6



black
noir
schwarz
negro
Yamato Cream
7

2.
(*)
VG
Seed: color of testa
Semence: couleur du tégument
Samen: Farbe der Samenschale
Semilla: color del tegumento
TG/219/1
Perilla


PQ

white
blanche
weiß
blanco
Daeyeup    
1



grey
grise
grau
gris
 
2



beige
beige
beige
beige
Pergro
3



ochre-yellow
ocre-jaune
ockerfarben gelb
ocre-amarillento
 
4



brown
brune
braun
marrón
Perro
5



purplish
pourpre 
purpurn
purpúreo
 
6

(SECP)  Seed:  color pattern




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

42.
VG
Seed: secondary color of testa 
Graine: couleur secondaire de fond du tégument
Samen: sekundäre Grundfarbe der Samenschale
Semilla: color secundario del tegumento 
TG/142/4
Watermelon


QL
(c)
absent
absente 
fehlend
ausente
Kahô
1



present
présente 
vorhanden
present
Charleston Gray
9

43.

(+)
VG
Seed: distribution of secondary color of testa
Graine: distribution de la couleur secondaire du tégument
Samen: Verteilung der Sekundärfarbe der Samenschale
Semilla: distribución del color secundario del tegumento 
TG/142/4
Watermelon


PQ
(c)
in dots only
en points seulement
nur in Punkten
sólo en puntos
Charleston Gray, Excel
1



in dots and in patches
en points et en taches
in Punkten und Flecken
en puntos y manchas
Lady, Yamato 3
2



in patches only
en taches seulement
nur in Flecken
sólo en manchas
Kurobe, Rattle Snake
3

44.
VG
Seed: area of secondary color in relation to that of ground color
Graine:  surface de la couleur secondaire par rapport à celle de la couleur de fond
Samen: Ausdehnung der Sekundärfarbe im Vergleich zu der der Grundfarbe
Semilla: área del color secundario en relación con el del color de fondo
TG/142/4
Watermelon


QN
(c)
small
petite
klein
pequeño
Early Star
3



medium
moyenne
mittel
medio
Grimson Sweet
5



large
grande
groß
grande
Resistant
7

45.
VG
Seed: patches at hilum
Graine: taches sur le hile
Samen: Flecken am Nabel
Semilla: manchas en el hilo
TG/142/4
Watermelon


QL
(c)
absent
absentes 
fehlend
ausentes
Daisen, Kahô
1



present
présentes
vorhanden
presentes
Kurobe, Rattle Snake, Yamato 3
9

(LRSI)  Lightsprout:  size




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

1.

(+)
VG
(a)
Lightsprout: size
Germe: taille
Lichtkeim: Größe
Brote:  tamaño
TG/23/6
Potato


QN

small
petit
klein
pequeño
Grata
3



medium
moyen
mittel
medio
Diamant
5



large
grand
groß
grande
Gloria
7

(LRSH)  Lightsprout:  shape




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

2.
(*)
(+)
VG
(a)

Lightsprout: shape
Germe: forme
Lichtkeim: Form
Brote:  forma
TG/23/6
Potato


PQ

spherical
sphérique
kugelförmig
esférica
Albas
1



ovoid
ovoïde
eiförmig
ovoide
Marabel
2



conical
conique
kegelförmig
cónica
Bintje
3



broad cylindrical
cylindrique large
breit zylindrisch
cilíndrica ancha
Diamant
4



narrow cylindrical
cylindrique étroit
schmal zylindrisch
cilíndrica estrecha

5

(LRAN)  Lightsprout:  anthocyanin




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.
(*)
(+)

VG
(a)
Lightsprout: intensity of anthocyanin coloration of base
Germe: intensité de la pigmentation anthocyanique de la base
Lichtkeim: Intensität der Anthocyanfärbung des Unterteils
Brote:  intensidad de la pigmentación antociánica de la base
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak 
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Estima
1



weak
faible
gering
débil
Santé
3



medium
moyenne
mittel
media
Grandifolia
5



strong
forte
stark
fuerte
Granola
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Red Duke of York
9

4.
(*)
(+)
VG
(a)
Lightsprout: proportion of blue in anthocyanin coloration of base
Germe: proportion de bleu dans la pigmentation anthocyanique de la base
Lichtkeim: Blauanteil der Anthocyanfärbung des Unterteils
Brote:  proporción de azul en la pigmentación antociánica de la base
TG/23/6
Potato


QN

absent or low
absente ou faible
fehlend oder gering
ausente o baja
Desiree
1



medium
moyenne
mittel
media
Pamina
2



high
élevée
hoch
elevada
Agria
3

8.

(+)
VG
(a)
Lightsprout: anthocyanin coloration of tip
Germe: pigmentation anthocyanique du sommet
Lichtkeim: Anthocyanfärbung des Oberteils
Brote:  pigmentación antociánica del extremo
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Estima
1



weak
faible
gering
débil
Duke of York
3



medium
moyenne
mittel
media
Spunta
5



strong
forte
stark
fuerte
Agria
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Red Duke of York
9

(LRCO)  Lightsprout:  color




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

(LRPU)  Lightsprout:  pubescence / hairiness




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

5.
(*)
(+)
VG
(a)
Lightsprout: pubescence of base
Germe: pubescence de la base
Lichtkeim: Behaarung des Unterteils
Brote:  pubescencia de la base
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Santé
1



weak
faible
gering
débil
Diamant
3



medium
moyenne
mittel
media
Junior
5



strong
forte
stark
fuerte
Duke of York, Rikea
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Carmona
9

9.

(+)
VG
(a)
Lightsprout: pubescence of tip
Germe: pubescence du sommet
Lichtkeim: Behaarung des Oberteils
Brote:  pubescencia del extremo
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil
Quinta
3



medium
moyenne
mittel
media
Princess
5



strong
forte
stark
fuerte
Elles
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

(LRTI)  Lightsprout:  tip




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

6.

(+)
VG
(a)
Lightsprout: size of tip in relation to base
Germe: taille du sommet par rapport à la base
Lichtkeim: Größe des Oberteils im Verhältnis zum Unterteil
Brote:  tamaño del extremo en relación con la base 
TG/23/6
Potato


QN

small
petit
klein
pequeño
Quinta
3



medium
moyen
mittel
medio
King Edward, Ukama
5



large
grand
groß
grande
Erntestolz
7

7.

(+)
VG
(a)
Lightsprout: habit of tip
Germe: aspect du sommet
Lichtkeim: Wuchsform des Oberteils
Brote:  porte del extremo
TG/23/6
Potato


QN

closed
fermé
geschlossen
cerrado
Quinta
1



intermediate
intermédiaire
mittel
intermedio
Rita 
3



open
ouvert
offen
abierto
Diamant
5

(LRXX)  Lightsprout:  other




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

10.
(*)
(+)
VG
(a)
Lightsprout: number of root tips
Germe: nombre de radicelles
Lichtkeim: Anzahl der Wurzelhöcker
Brote:  número de radículas
TG/23/6
Potato


QN

few
petit
gering
bajo
Estima, Sanira
3



medium
moyen
mittel
medio
Bintje
5



many
grand
groß
alto
Belladonna
7

11.

(+)
VG
(a)
Lightsprout: length of lateral shoots
Germe: longueur des ramifications latérales
Lichtkeim: Länge der Seitentriebe
Brote:  longitud de las ramificaciones laterales
TG/23/6
Potato


QN

short
courtes
kurz
cortas
Producent
3



medium
moyennes
mittel
medias
Estima, Princess
5



long
longues
lang
largas
Spunta
7

(SDAN)  Seedling:  anthocyanin




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

2.
(*)
(+)

Seedling: anthocyanin coloration
Plantule: pigmentation anthocyanique
Keimpflanze: Anthocyanfärbung
Plántula: pigmentación antociánica
TG/13/9
Lettuce




absent
absente
fehlend
ausente
Verpia
1



present
présente
vorhanden
presente
Pirat
9

1.
(*)
VS
Seedling: anthocyanin coloration
Plantule:  pigmentation  anthocyanique
Keimpflanze: Anthocyanfärbung 
Plantúla: pigmentación antociánica
TG/106/4
Leaf Beet



QL

absent
absente
fehlend
ausente
Blonde à carde blanche
1



present
présente
vorhanden
presente
Rhubarb Chard
9

2.
VS
Seedling: intensity of anthocyanin coloration
Plantule: intensité de la pigmentation  anthocyanique
Keimpflanze: Stärke der Anthocyanfär​bung 
Plantúla: intensidad de la pigmentación antociánica
TG/106/4
Leaf Beet


QN

weak
faible
gering
débil
Verde de penca blanca ancha
3



medium
moyenne
mittel
media
Amarilla de Lyon
5



strong
forte
stark
fuerte
Rhubarb Chard
7

(SDCO)  Seedling:  color




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.
(*)
VG
Seedling: color
Plantule: couleur
Keimpflanze: Farbe
Plantúla: color
TG/219/1
Perilla


PQ

green
verte
grün
verde
Pergro, Perlime 
1



purplish red
rouge-pourpre 
purpurrot
rojo púrpura
Perro, Saeyeupsil
2

(SDCP)  Seedling:  color pattern




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

(CYSI)  Cotyledon:  size




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.

Seedling: size of cotyledon (fully developed)
Plantule: taille du cotylédon (à complet développement)
Keimpflanze: Größe des Keimblatts (voll entwickelt)
Plántula: tamaño del cotiledón (plenamente desarrollado)
TG/13/9
Lettuce




small
petit
klein
pequeño
Romance
3



medium
moyen
mittel
medio
Expresse
5



large
grand
groß
grande
Verpia
7

3.
MS/
VG
Cotyledon: size  
Cotylédon: taille 
Keimblatt: Größe 
Cotiledón: tamaño 
TG/142/4
Watermelon


QN

small
petit 
klein
pequeño
Crimson Glory, Kanro, Rapid, Rocio
3



medium
moyen 
mittel
medio
Granit, Crisby, Panni Sugar Suika, Yamato 3,
5



large
grand 
groß
grande
Candida, Farao, Kurobe, Royal flesh hybrid
7

(CYSH)  Cotyledon:  shape




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

4.

Seedling: shape of cotyledon
Plantule: forme du cotylédon
Keimpflanze: Form des Keimblatts
Plántula: forma del cotiledón
TG/13/9
Lettuce




narrow elliptic
elliptique étroit
schmal elliptisch
elíptica estrecha
Calmar
3



elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica
Frisette
5



broad elliptic
elliptique large
breit elliptisch
elíptica ancha
Fiorella, Sunrise
7

2.

(+)
VG
Cotyledon:  shape 
Cotylédon: forme 
Keimblatt:  Form 
Cotiledón: forma 
TG/142/4
Watermelon


PQ

narrow elliptic
elliptique étroit 
schmal elliptisch
elíptica estrecha
Kahô, Topgun
1



medium elliptic
elliptique moyen
mittel elliptisch
elíptica media
Crimson Sweet, Farao, Napsugár, Sweet Favorite, Yamato 3, 
2



broad elliptic
elliptique large 
breit elliptisch
elíptica ancha
Kanro, Oasis, Rubin, Scarlet Trio
3

(CYCO)  Cotyledon:  color




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

4.
VG
Cotyledon: intensity of green color 
Cotylédon: intensité de la couleur verte 
Keimblatt: Intensität der Grünfärbung 
Cotiledón: intensidad del color verde 
TG/142/4
Watermelon


QN


light
faible 
hell
claro
À graine rouge à confire à chair verte, Shin Kurobe 7
3



medium
moyenne 
mittel
medio
Yamato 3
5



dark
forte 
dunkel
oscuro
Kahô
7

(CYCP)  Cotyledon:  color pattern




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

5.

VG
Cotyledon: spots 
Cotylédon:  taches 
Keimblatt: Flecken 
Cotiledón:  manchas 
TG/142/4
Watermelon


QL

absent
absentes 
fehlend
ausentes
Yamato 3
1



present
présentes
vorhanden
presentes
Okan
9

(CPAN)  Coleoptile:  anthocyanin




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

1.

(+)
10 
VS
Coleoptile: anthocyanin coloration
Coléoptile: pigmentation anthocyanique 
Keimscheide: Anthocyanfärbung
Coleóptilo:  pigmentación antociánica
TG/16/8
Rice




absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



strong
forte
stark
fuerte

5

(TRTY)  Tree:  type




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

2.
(*)
(+)

Tree: type
Arbre: type
Baum: Typ
Árbol: tipo
TG/14/9
Apple


QL
(a)
columnar
colonnaire
säulenförmig
columnar
MacExcel, Wijcik
1



ramified
ramifié
verzweigt
ramificado
Elstar, Golden Delicious
2










4.

(+)

Tree: type of bearing
Arbre: type de fructification
Baum: Fruchtansatz
Árbol: tipo de fructificación
TG/14/9
Apple


QN
(e)
on spurs only
sur spurs seulement
nur an Kurztrieben
únicamente en ramilletes
Starkrimson Delicious
1



on spurs and long shoots
sur spurs et rameaux longs
an Kurz- und an Langtrieben
en ramilletes y tallos largos
Jonagold
2



on long shoots only
sur rameaux longs seulement
nur an Langtrieben
únicamente en tallos largos
Cortland, Rome Beauty 
3

(TRVI)  Tree:  vigor




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

1.

(+)

Tree: vigor
Arbre: vigueur
Baum: Wuchsstärke
Árbol: vigor
TG/14/9
Apple


QN
(c)
very weak
très faible
sehr gering
muy débil
Nield’s Drooper
1



weak
faible
gering
débil
Akane
3



medium
moyenne
mittel
medio
Golden Delicious
5



strong
forte
stark
fuerte
Bramley’s Seedling 
7

1.

(+)
(a)
Tree: vigor
Arbre: vigueur
Baum: Wuchsstärke
Árbol: vigor
TG/70/4
Apricot


QN

very weak
très faible
sehr gering
muy débil
Sub-zero
1



weak
faible
gering
débil
Ninfa, Polonais
3



medium
moyenne
mittel
medio
Bergeron, Canino, Peeka, Rouge du Roussillon
5



strong
forte
stark
fuerte
Earle Orange, Magyar kajszi, Palsteyn, Pisana, Portici
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Ceglédi bíbor, Monaco Bello, Moniquí, Viceroy
9

1.
(a)
Tree: vigor
Arbre: vigueur
Baum: Wuchsstärke
Árbol: vigor
TG/92/4
Persimmon


QN

weak
faible
gering
débil
Akagaki, Izu, Kurogaki
3



medium
moyenne
mittel
medio
Shogatsu 
5



strong
forte
stark
fuerte
Hiratanenashi, Saijo
7

(TRBR)  Tree:  branching




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.

(+)
(a)
Tree: degree of branching
Arbre: degré de ramification
Baum: Grad der Verzweigung
Árbol: grado de ramificación
TG/70/4
Apricot


QN

weak
faible
gering
débil
Earle Orange, Roxana
3



medium
moyen
mittel
medio
Bergeron, Magyar kajszi, San Castrese
5



strong
fort
stark
fuerte
Harlayne, Prevete, Veecot
7

(TRHA)  Tree:  habit




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.
(*)
(+)

Only varieties with ramified tree type: Tree: habit 
Seulement pour les variétés dont le type d’arbre est ramifié: Arbre: port
Nur Sorten, deren Baumtyp verzweigt ist: Baum: Wuchsform
Sólo variedades que tienen un tipo de árbol ramificado: Árbol: hábito
TG/14/9
Apple


QN

upright
dressé
aufrecht
erguido
Benoni, Gloster
1



spreading
divergent
auseinanderfallend
extendido
Bramley’s Seedling, Jonagold
2



drooping
retombant
überhängend
colgante
Jonathan
3



weeping
pleureur
lang überhängend
llorón
Nield’s Drooper, Rome Beauty
4

2. 

(+)
(a)
Tree: habit 
Arbre: port
Baum: Wuchsform
Árbol: hábito
TG/70/4
Apricot


QN

fastigiate
très dressé
sehr aufrecht
fastigiado
Japan’s Early
1



upright
dressé
aufrecht
erguido
Harcot, Reale d’Imola
2



upright to spreading
dressé à étalé
aufrecht bis breitwüchsig
entre erecto y divergente
Ceglégi óriás, Proimo Tyrinthos, Veecot
3



spreading
étalé
breitwüchsig
divergente
Blenheim, Canino, Hargrand, Magyar kajszi
4



drooping
retombant
überhängend
colgante
Palsteyn, Pisana, Polonais, Vesna
5



weeping
pleureur
lang überhängend
llorón

6

2.
(*)
(a)
Tree: habit
Arbre: port
Baum: Wuchsform
Árbol: porte
TG/92/4
Persimmon


PQ

upright
dressé
aufrecht
erguido
Saijo
1



semi-upright
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Hiratanenashi
2



spreading
divergent
breitwüchsig
rastrero
Fuyu
3



drooping
retombant
überhängend
colgante
Shakokushi
4

(PLTY)  Plant:  type




English

français

Deutsch

español
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Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

11.
(*)
(+)
VG
Plant: growth type
Plante: type de croissance
Pflanze: Wuchstyp
Planta: hábito de crecimiento
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QL

determinate
déterminé
determiniert
determinado
Borweta (Lan), Borselfa (Llu)
1



indeterminate
indéterminé
nicht determiniert
indeterminado
Nelly (Lal), 
Azuro (Lan), 
Juno (Llu)
2

2.
(*)

Plant: type
Plante: type
Pflanze: Typ
Planta: tipo 
TG/215/1
Clematis


QL

non-climbing
non grimpante
nicht kletternd
no trepadora
Evisix
1



climbing
grimpante
kletternd
trepadora
Tetrarose
2

(PLVI)  Plant:  vigor




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

4.


Climbing varieties only: Plant: vigor
Variétés grimpantes seulement: Plante: vigueur
Nur kletternde Sorten: Pflanze: Wuchsstärke
Sólo variedades trepadoras: Planta: vigor
TG/215/1
Clematis


QN

weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



strong
forte
stark
fuerte

7

(PLDE)  Plant:  density




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.

VG
Plant: density
Plante: densité
Pflanze: Dichte
Planta: densidad
TG/222/1
Argyranthemum


QN

sparse
faible
locker
laxa
Petite Pink
3



medium
moyenne
mittel
media
Supaglow
5



dense
dense
dicht
densa
Summer Melody
7

(PLST)  Plant:  structure / arrangement




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.

(+)
1 
VG
Plant: foliage structure
Plante: structure du feuillage
Pflanze: Laubstruktur
Planta:  estructura del follaje
TG/23/6
Potato


QN

stem type
type à tiges
Stengeltyp
tipo ramificado
Agria, Estima
1



intermediate type
type intermédiaire
Zwischentyp
tipo intermedio
Premiere
2



leaf type
type à feuilles
Blatttyp
tipo foliar
Kennebec
3

4.

(+)
140-180
Only varieties of dome, pyramid or column shape: Plant: position of growing point in relation to top of plant
Variétés en dôme, pyramidales ou cylindriques seulement: Plante: position du point végétatif par rapport au sommet de la plante
Nur kuppelförmige, pyramidenförmige oder säulenförmige Sorten: Pflanze: Position des Vege-tationspunkts im Verhältnis zum obersten Pflanzenteil
Sólo variedades cupuliformes, piramidales o columnares: Planta: posición del punto vegetativo en relación con el extremo superior de la planta
TG/90/6
Curly Kale




same level 
au même niveau
auf gleicher Höhe
al mismo nivel
Pentland Brig, Lav opretvoksende
1



slightly below
faiblement au-dessous
leicht unterhalb
ligeramente por debajo
Spurt
3



deeply below
fortement au-dessous
weit unterhalb
muy por debajo
Moosbor
5

(PLBR)  Plant:  branching




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

4.
VG
Plant: number of branches (when fully developed)
Plante: nombre de ramifications (à plein développement)
Pflanze: Anzahl von Verzweigungen (bei voller Entwicklung)
Planta: número de de ramificaciones (en completo desarrollo)
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
absent or very few
nul ou très petit
fehlend oder sehr gering
ausente o muy bajo

1



few
petit
gering
bajo
Pergro
3



medium 
moyen
mittel
medio
Perro, Saeyeupsil
5



many
grand
groß
alto
Perlime
7

(PLHA)  Plant:  habit




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

1.
VG
B
Plant: growth habit in autumn of the first year (2 weeks before equinox)
Plante: port à l’automne de la première année (deux semaines avant l’équinoxe)
Pflanze: Wuchsform im Herbst des ersten Jahres (2 Wochen vor der Tag- und Nachtgleiche)
Planta: porte en el otoño del primer año (2 semanas antes del equinoccio)
TG/6/5
Lucerne


QN

erect
dressé
aufrecht
erecto
KM Maraton, Körös 1
1



semi erect
demi‑dressé
halbaufrecht
semierecto
Jozso
3



medium
demi‑dressé à demi‑étalé
mittel
medio
Kakai legelö
5



semi prostrate
demi‑étalé
halbliegend
semipostrado
Szentesi rona
7



prostrate
étalé
liegend
postrado

9

1.



Plant: growth habit
Plante: port
Pflanze: Wuchstyp
Planta: porte
TG/214/1
Catharanthus


QN

upright
dressé
aufrecht
erecta
Kermesiana
1



semi-upright
demi-dressé
halbaufrecht
semierecta

2



horizontal
horizontal
waagerecht
horizontal
Dawn Carpet
3

3.
(*)

Non-climbing varieties only: Plant: growth habit
Variétés non grimpantes seulement: Plante: port
Nur nicht kletternde Sorten: Pflanze: Wuchsform
Sólo variedades no trepadoras: Planta: porte
TG/215/1
Clematis


QN

upright
dressé
aufrecht
erecto
Alblo
1



semi-upright
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto

2



prostrate
étalé
liegend
postrado
Joe, Pixie, Syrena
3

1.
(*)
(a)
Plant: habit
Plante: port
Pflanze: Wuchsform
Planta:  porte
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

upright
dressé
aufrecht
erecto
Excellent Flair
1



moderately spreading
modérément étalé
mäßig breitwüchsig
moderadamente abierto
Apricot Beauty
2



strongly spreading
fortement étalé
stark breitwüchsig
fuertemente abierto
Flamingo Fantasy
3

1.

(+)

Plant: growth habit
Plante: port
Pflanze: Wuchsform
Planta:  porte
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ

upright
dressé
aufrecht
erguido
Cardón
1



spreading
étalé
breitwüchsig
extendido
Chapeada, Cristalina
2



decumbent
décombant
niederliegend
decumbente
Pabellón, Rojo Pelón
3



drooping
retombant
überhängend
colgante
Sanjuanera
4

1.
(*)

Plant: growth habit
Plante: port
Pflanze: Wuchsform
Planta:  porte
TG/220/1
Verbena


PQ

upright
dressé
aufrecht
erecto
Sunvivapa
1



semi-upright
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Blancena, Sunmariba, Sunmaririho
2



creeping
rampant
kriechend
trepador 
Sunvop
3

1.
(*)
(+)

Plant: growth habit
Plante: type de croissance
Pflanze: Wuchsform
Planta: porte
TG/221/1
Antirrhinum


QL

single stem
tige unique
eintriebig
tallo único

1



bushy
buissonnant
buschig
arbustivo

2

1.
VG
Plant: growth habit
Plante: port
Pflanze: Wuchsform
Planta: porte
TG/222/1
Argyranthemum


PQ

upright
dressé
aufrecht
erecto
Polly Anna
1



rounded
arrondi
rundlich
redondeado
Carmella
2



spreading
étalé
breitwüchsig
rastrero
Surprise Party
3

(PLHE)  Plant:  height




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.
(*)


MG
B


Plant: natural height 6 weeks after the first  autumn equinox following sowing (cut 2 weeks after equinox)
Plante: hauteur naturelle six semaines après le premier équinoxe d’automne suivant le semis (coupe deux semaines après l’équinoxe)
Pflanze: Wuchshöhe 6 Wochen nach der ersten Herbst-Tag- und Nachtgleiche nach der Aussaat (Schnitt 2 Wochen nach der Tag- und Nachtgleiche)
Planta: altura 6 semanas después del primer equinoccio de otoño siguiente a la siembra (corte 2 semanas después del equinoccio)
TG/6/5
Lucerne


QN
(a)
short
basse
niedrig
baja
Boja
3


(b)
medium
moyenne
mittel
media
Diane
5



tall
haute
hoch
alta
Medalfa
7

4.

(+)

MS
A

MG
B
Plant: natural height in spring (1 month after beginning of growing the year  after sowing)
Plante: hauteur naturelle au printemps (un mois après le début de la croissance l’année suivant le semis)
Pflanze: Wuchshöhe im Frühjahr (1 Monat nach Beginn des Wachstums im Jahr nach der Aussaat)
Planta: altura en la primavera (1 mes después del comienzo del crecimiento el año siguiente a la siembra)
TG/6/5
Lucerne


QN
(b)
short
basse
niedrig
baja
Karlu (M.v.), Vertus
3



medium
moyenne
mittel
media
Diane, Rival
5



tall
haute
hoch
alta
Letizia, Magali
7

2.
(*)

MS
A

MG
B
Plant: natural height 2 weeks after the first autumn equinox following sowing (cut 2 weeks before equinox)
Plante: hauteur naturelle deux semaines après le premier équinoxe d’automne suivant le semis (coupe deux semaines avant l’équinoxe)
Pflanze: Wuchshöhe 2 Wochen nach der ersten Herbst-Tag- und Nachtgleiche nach der Aussaat (Schnitt 2 Wochen vor der Tag- und Nachtgleiche)
Planta: altura 2 semanas después del primer equinoccio de otoño siguiente a la siembra (corte 2 semanas antes del equinoccio)
TG/6/5
Lucerne


QN
(a)
short
basse
niedrig
baja
Karlu (M.v.), Luzelle
3


(b)
medium
moyenne
mittel
media
Andela, Fauna
5



tall
haute
hoch
alta
Magali
7

10.

(+)

MS
A

MG
B
Plant: natural height 3 weeks after 1st cut
Plante: hauteur naturelle trois semaines après la première coupe
Pflanze: Wuchshöhe 3 Wochen nach dem ersten Schnitt
Planta: altura 3 semanas después del primer corte
TG/6/5
Lucerne


QN
(b)
short
basse
niedrig
baja
Karlu (M.v.)
3



medium
moyenne
mittel
media 
Andela, Symphonie
5



tall
haute
hoch
alta
Zenith
7

11.

(+)
MS
A

MG
B
Plant: natural height 3 weeks after 2nd  cut
Plante: hauteur naturelle trois semaines après la deuxième coupe
Pflanze: Wuchshöhe 3 Wochen nach dem zweiten Schnitt
Planta: altura 3 semanas después del segundo corte
TG/6/5
Lucerne


QN
(b)
short
basse
niedrig
baja
Karlu (M.v.)
3



medium
moyenne
mittel
media
Franken Neu, Andela
5



tall
haute
hoch
alta
Zenith
7

12.

(+)
MS
A

MG
B
Plant: natural height 3 weeks after 3rd cut
Plante: hauteur naturelle trois semaines après la troisième coupe
Pflanze: Wuchshöhe 3 Wochen nach dem dritten Schnitt
Planta: altura 3 semanas después del tercer corte
TG/6/5
Lucerne


QN
(b)
short
basse
niedrig
baja 
Karlu (M.v.)
3



medium
moyenne
mittel
media
Timbale
5



tall
haute
hoch
alta
Letizia, Zenith
7

13.

(+)
MS
A


Plant: natural height 3 weeks after 4th cut
Plante: hauteur naturelle trois semaines après la quatrième coupe
Pflanze: Wuchshöhe 3 Wochen nach dem vierten Schnitt
Planta: altura 3 semanas después del cuarto corte
TG/6/5
Lucerne


QN

short
basse
niedrig
baja
Karlu (M.v.)
3



medium
moyenne
mittel
media
Symphonie, Andela
5



tall
haute
hoch
alta
Carmen, Zenith
7

14.

MG
B



Plant: natural height 2 weeks after the second autumn equinox following sowing (cut 2 weeks before equinox)
Plante: hauteur naturelle deux semaines après le deuxième équinoxe d’automne suivant le semis (coupe deux semaines avant l’équinoxe)
Pflanze: Wuchshöhe 2 Wochen nach der zweiten Herbst-Tag- und Nachtgleiche nach der Aussaat (Schnitt 2 Wochen vor der Tag- und Nachtgleiche)
Planta: altura 2 semanas después del segundo equinoccio de otoño siguiente a la siembra (corte 2 semanas antes del equinoccio)
TG/6/5
Lucerne


QN
(a)

short
basse
niedrig
baja
Gibraltar
3


(b)
medium
moyenne
mittel
media
Fauna
5



tall
haute
hoch
alta
Zenith
7

15.


MG
B


Plant: natural height 6 weeks after the second autumn equinox following sowing (cut 2 weeks after equinox)
Plante: hauteur naturelle six semaines après le deuxième équinoxe d’automne après le semis (coupe deux semaines après l’équinoxe)
Pflanze: Wuchshöhe 6 Wochen nach der zweiten Herbst-Tag- und Nachtgleiche nach der Aussaat (Schnitt 2 Wochen nach der Tag- und Nachtgleiche)
planta: altura 6 semanas después del segundo equinoccio de otoño siguiente a la siembra (corte 2 semanas después del equinoccio)
TG/6/5
Lucerne


QN
(a)
short
basse
niedrig
baja
Boja
3


(b)
medium
moyenne
mittel
media
Europe
5



tall
haute
hoch
alta
Zenith
7

36.

Plant: height (flowering plant)
Plante: hauteur (plante à floraison)
Pflanze: Höhe
(im Blühstadium)
Planta: altura (planta en floración)
TG/13/9
Lettuce




short
courte
niedrig
baja
Gotte à graine blanche
3



medium
moyenne
mittel
media
Samourai
5



tall
haute
hoch
alta
Danilla, Hilde II
7

28.
2 
VG
Plant: height
Plante: hauteur
Pflanze: Höhe
Planta:  altura
TG/23/6
Potato


QN

very short
très courte
sehr niedrig
muy corta
Mimi
1



short
courte
niedrig
corta
Atica
3



medium
moyenne
mittel
media
Leyla
5



tall
haute
hoch
larga
Grata
7



very tall
très haute
sehr hoch
muy larga
Tomba
9

1.1
(*)
VG
White cabbage varieties only:  Plant: height
Variétés de chou cabus seulement: Plante: hauteur
Nur Weißkohl​sorten: Pflanze: Höhe
Solo variedades de col repollo lisa:  Planta: altura
TG/48/7
Cabbage


QN

very short
très basse
sehr niedrig
muy baja

1



short
basse
niedrig
baja
Gouden Akker (W), Minicole (W)
3



medium
moyenne
mittel
media
Marner Lagerweiss (W), Strukton (W)
5



tall
haute
hoch
alta
Amager hochstrunkig  (W), Thurner (W), Zerlina (W)
7



very tall
très haute
sehr hoch
muy alta
Filderkraut (W)
9

1.2
(*)
VG
Red cabbage varieties only: Plant: height
Variétés de chou rouge seulement: Plante: hauteur
Nur Rotkohl​sorten: Pflanze: Höhe
Solo variedades de lombarda: Planta: altura  
TG/48/7
Cabbage


QN

very short
très basse
sehr niedrig
muy baja
Langedijker Allervroegste (R), Primero (R)
1



short
basse
niedrig
baja
Marner Frührotkohl (R), Ruby Ball (R)
3



medium
moyenne
mittel
media
Allrot (R), Roxy (R)
5



tall
haute
hoch
alta
Langedijker Bewaar 3 (R), Langedijker Herfst (R), Rovita (R)
7



very tall
très haute
sehr hoch
muy alta

9

1.3
(*)
VG
Savoy cabbage varieties only: Plant: height
Variétés de chou de Milan seulement: Plante: hauteur
Nur Wirsing​sorten: Pflanze: Höhe
Solo variedades de col de Milán: Planta: altura
TG/48/7
Cabbage


QN

very short
très basse
sehr niedrig
muy baja

1



short
basse
niedrig
baja
Fitis (S), Vorbote 2 (S)
3



medium
moyenne
mittel
media
Marner Grünkopf (S)
5



tall
haute
hoch
alta
Hammer (S), Roi de l'hiver 2 (S)
7



very tall
très haute
sehr hoch
muy alta
Bloemendaalse Gele (S)
9

30.
VG
Plant: height of primary umbel at time of its flowering
Plante: hauteur de l’ombelle primaire à l’époque de sa floraison
Pflanze: Höhe der ersten Dolde zum Zeitpunkt seiner Blüte
Planta: altura de la umbela primaria en la época de floración
TG/49/7
Carrot


QN

short
basse
niedrig
baja

3



medium
moyenne
mittel
media

5



tall
haute
hoch
alta

7

1.
(*)
VG/MG
Plant: height
Plante: hauteur 
Pflanze: Höhe
Planta: altura
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

short
basse
niedrig
baja
Jade Cross
3



medium
moyenne
mittel
media
Cascade
5



tall
haute
hoch
alta
Bridge
7

2.

(+)
VG
Plant: height at vegetative stage
Plante: hauteur au stade végétatif
Pflanze: Höhe im vegetativen Sta​dium
Planta: altura en estado vegetativo
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

short
courte
niedrig
baja

3



medium
moyenne
mittel
media
Minori (Lal), 
Azuro (Lan), 
Borselfa (Llu)
5



tall
haute
hoch
alta
Evita (Lal)
7

6.
(*)
MG
Plant: height at beginning of flowering
Plante: hauteur au début de la floraison
Pflanze: Höhe bei Blühbeginn
Planta: altura al comienzo de la floración
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

short
basse
niedrig
baja

3



medium
moyenne
mittel
media
Nelly (Lal), 
Bolivio (Lan), 
Juno (Llu)
5



tall
haute
hoch
alta
Rubine (Lan)
7

13.

(+)
MG
Plant: height of insertion of first inflorescence at green ripening (from ground level to insertion of first inflorescence)
Plante: hauteur de l’insertion de la première inflorescence au stade de la maturité en vert (du niveau du sol à l’insertion de la première inflorescence)
Pflanze: Ansatzhöhe des ersten Blütenstands bei Grünreife (vom Boden bis zum Ansatz des ersten Blütenstands)
Planta: altura de inserción de la primera inflorescencia en madurez verde (a partir del suelo hasta la inserción de la primera inflorescencia)
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

very low
très faible
sehr niedrig
muy baja
Borweta (Lan)
1



low
faible
niedrig
baja
Nelly (Lal), 
Borselfa (Llu)
3



medium
moyenne
mittel
media
Boruta (Lan), 
Borsaja (Llu)
5



high
forte
hoch
alta
Bordako (Lan), 
Bornal (Llu)
7

14.
(*)
(+)
MG
Plant: height at green ripening
Plante: hauteur au stade de la maturité en vert
Pflanze: Höhe bei Grünreife
Planta: altura en madurez verde
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

short
basse
niedrig
baja
Bardo (Lal), 
Borweta (Lan), 
Borselfa (Llu)
3



medium
moyenne
mittel
media
Nelly (Lal), 
Rubine (Lan), 
Borsaja (Llu)
5



tall
haute
hoch
alta
Bordako (Lan), 
Trebisa (Llu)
7

1.
(*)
220-240
Plant: height 
Plante: hauteur
Pflanze: Höhe
Planta: altura
TG/90/6
Curly Kale




short
basse
niedrig
baja
Niedriger grüner krauser
3



medium
moyenne
mittel
media
Frosty, Hammer
5



tall
haute
hoch
alta
Westlandse Herfst
7

1.
(*)
MS/
VG
Plant: height of foliage
Plante: hauteur du feuillage
Pflanze: Höhe des Laubes
Planta:  altura del follaje
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

short
basse
niedrig
bajo
Camela
3



medium
moyenne
mittel
medio
Didi Orare
5



tall
haute
hoch
alto
Tilav
7

2.
(*)

Plant: height 
Plante: hauteur
Pflanze: Höhe
Planta: altura 
TG/214/1
Catharanthus


QN

short
courte
niedrig
baja
Dawn Carpet
3



medium
moyenne
mittel
media
Little Bright Eye
5



tall
haute
hoch
alta
Kermesiana
7

2.
(*)
(a)
Plant: height 
Plante: hauteur
Pflanze: Höhe
Planta:  altura 
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

short
courte
niedrig
baja
Bosajol
3



medium
moyenne
mittel
media
Excellent Flair
5



tall
haute
hoch
alta
Kolmfa
7

2.

Plant: height
Plante: hauteur
Pflanze: Höhe
Planta:  altura
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN

short
basse
niedrig
baja
Pico Chulo, Torreoja 
3



medium
moyenne
mittel
media
Esmeralda, Rojo Vigor 
5



tall
haute
hoch
alta
Oreja de Elefante
7

5.
VG/
MS
Plant: height 
Plante: hauteur 
Pflanze: Höhe
Planta: altura
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
short
basse
niedrig
baja
Dasil 
3



medium
moyenne
mittel
media
Perro, Saeyeupsil 
5



tall
haute
hoch
alta
Pergro
7

2.
(*)

MS VG
Plant: height 
Plante: hauteur
Pflanze: Höhe 
Planta: altura
TG/222/1
Argyranthemum


QN

very short
très basse
sehr niedrig
muy baja
Eleonora
1



short
basse
niedrig
baja
Supaglow
3



medium
moyenne
mittel
media
Supadawn
5



tall
haute
hoch
alta
Argyraketis
7



very tall
très haute
sehr hoch
muy alta
Supalight
9

(PLWI)  Plant:  width




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

2.
(*)
MS/
VG
Plant: width
Plante: largeur
Pflanze: Breite
Planta:  anchura
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha

3



medium
moyenne
mittel
media
Camela
5



broad
large
breit
ancha
Didi Orare
7

2.
MS
Plant: width
Plante: largeur
Pflanze: Breite
Planta: anchura
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Petruschka
3



medium
moyenne
mittel
media

5



broad
large
breit
ancha
Laura
7

3.
(*)

Plant: width
Plante: largeur
Pflanze: Breite
Planta: anchura
TG/214/1
Catharanthus


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Kermesiana
3



medium
moyenne
mittel
media
Peppermint Cooler
5



broad
large
breit
ancha
Papion Silver Blue
7

3.
(*)
(a)
Plant: width
Plante: largeur
Pflanze: Breite
Planta:  anchura
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Bosajol
3



medium
moyenne
mittel
media
Early Fruit
5



broad
large
breit
ancha
Kolmfa
7

3.

Plant: width
Plante: largeur
Pflanze: Breite
Planta:  anchura



QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Copena F-1, Rojo Lirio 
3



medium
moyenne
mittel
media
Cristalina, Esmeralda
5



broad
large
breit
ancha
Montesa, Reyna
7

2.
(*)

Plant: width just after the start of flowering
Plante: largeur au tout début de la floraison
Pflanze: Breite unmittelbar nach Blühbeginn
Planta:  diámetro tras iniciarse la floración
TG/220/1
Verbena


QN

small
petite
schmal
pequeño
Kieversil
3



medium
moyenne
mittel
medio
Sunver, Sunvop
5



large
grande
breit
grande
Wynena
7

(PLDI)  Plant:  diameter




English

français

Deutsch

español
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Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

7.
(*)
(a)
Plant: diameter
Plante: diamètre
Pflanze: Durchmesser
Planta: diámetro
TG/13/9
Lettuce




very small
très petit
sehr klein
muy pequeña
Pavane, Tom Thumb
1



small
petit
klein
pequeña
Bastion, 
Gotte à graine blanche
3



medium
moyen
mittel
media
Clarion, Verpia
5



large
grand
groß
grande
Great Lakes 659, Musette
7



very large
très grand
sehr groß
muy grande
El Toro, Yuma
9

2.1
VG
White cabbage varieties only: Plant: maximum diameter (including outer leaves)
Variétés de chou cabus seulement: Plante: diamètre maximal (y compris les feuilles externes)
Nur Weißkohl​sorten: Pflanze: maximaler Durchmesser (einschließlich Umblätter)
Solo variedades de col repollo lisa:  Planta: diámetro máximo 
(incluidas las hojas exteriores)
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petit
klein
pequeño
Wiam (W), Minicole (W)
3



medium
moyen
mittel
medio
Marner Augustkohl (W), Minicole (W)
5



large
grand
groß
grande
Roem van Enkhuizen 2 (W), Robuster (W)
7

2.2
VG
Red cabbage varieties only: Plant: maximum diameter (as for 2.1)
Variétés de chou rouge seulement: Plante: diamètre maximal (comme pour 2.1)
Nur Rotkohl​sorten: Pflanze: maximaler Durchmesser (wie unter 2.1)
Solo variedades de lombarda:  Planta: diámetro máximo (como para 2.1)
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petit
klein
pequeño
Frührot (R), Primero (R)
3



medium
moyen
mittel
medio
Allrot (R), Ruby Ball (R)
5



large
grand
groß
grande
Marner Septemberrot  (R), Rovita (R)
7

2.3
VG
Savoy cabbage varieties only: Plant: maximum diameter
(as for 2.1)
Variétés de chou de Milan seulement: Plante: diamètre maximal (comme pour 2.1)
Nur Wirsing​sorten: Pflanze: maximaler Durchmesser (wie unter 2.1)
Solo variedades de col de Milán:  Planta: diámetro máximo (como para 2.1)
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petit
klein
pequeño
Vorbote 2 (S)
3



medium
moyen
mittel
medio
Marner Grünkopf (S)
5



large
grand
groß
grande
Hammer (S)
7

2.
220-240
Plant: diameter 
Plante: diamètre
Pflanze: Durchmesser
Planta: diámetro
TG/90/6
Curly Kale




small
petit
klein
pequeño

3



medium
moyen
mittel
medio
Spurt
5



large
grand
groß
grande
Hammer
7

(PLSH)  Plant:  shape




English
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Deutsch
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Note/
Nota

3.
(*)
(+)
140-240
Plant: shape (fully developed plants)
Plante: forme (plante complètement développée)
Pflanze: Form (Pflanze ausgewachsen)
Planta: forma (plantas completamente desarrolladas) 
TG/90/6
Curly Kale




inverted pyramid
pyramidale renversée
verkehrt pyramidenförmig
pirámide invertida
Lerchenzungen
1



flat
plane
flach
plana
Kobolt
2



dome
en dôme
kuppelförmig
cupuliforme
Fribor
3



pyramid
pyramidale
pyramidenförmig
piramidal
Mossbor
4



column
colonnaire
säulenförmig
columnar
Arsis, Westlandse Herfst
5

(PLCO)  Plant:  color




English
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(PLXX)  Plant:  other




English

français

Deutsch

español
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Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16.
(*)
(+)
MG
C
Plant: tendency to grow during winter 
Plante: tendance à croître durant l’hiver
Pflanze: Neigung zu Wachstum im Winter
Planta: tendencia a crecer durante el invierno
TG/6/5
Lucerne


QN

Dormancy 
rating 1
Niveau de
dormance 1
Winterruhe
Stufe 1
Grado de
latencia 1
Maverick
1



Dormancy
rating 2
Niveau de
dormance 2
Winterruhe
Stufe 2
Grado de
latencia 2
Vernal
2



Dormancy
rating 3
Niveau de
dormance 3
Winterruhe
Stufe 3
Grado de 
latencia 3
Boja, Ranger
3



Dormancy
rating 4
Niveau de
dormance 4
Winterruhe
Stufe 4
Grado de
latencia 4
Legend, Mercedes
4



Dormancy
rating 5
Niveau de
dormance 5
Winterruhe
Stufe 5
Grado de
latencia 5
Archer
5



Dormancy
rating 6
Niveau de
dormance 6
Winterruhe
Stufe 6
Grado de
latencia 6
Abi 700, Dorine
6



Dormancy
rating 7
Niveau de
dormance 7
Winterruhe
Stufe 7
Grado de
latencia 7
Sutter, Oro
7



Dormancy
rating 8
Niveau de
dormance 8
Winterruhe
Stufe 8
Grado de
latencia 8
Maricopa, Carmen
8



Dormancy
rating 9
Niveau de
dormance 9
Winterruhe
Stufe 9
Grado de
latencia 9
CUF 101, Medina
9



Dormancy
rating 10
Niveau de
dormance 10
Winterruhe
Stufe 10
Grado de latencia 10
UC-1887
10



Dormancy
rating 11
Niveau de
dormance 11
Winterruhe
Stufe 11
Grado de latencia 11
UC-1465
11

33.

Axillary sprouting
Développement des bourgeons ascillaires 
Seitentriebbildung
Brotación axilar
TG/13/9
Lettuce




absent or very weak
absent ou très faible
fehlend oder 
sehr gering
ausentes o 
muy débiles
Valmaine
1



weak
faible
gering
débiles
Aprilia, Sunrise
3



medium
moyen
mittel
medios

5



strong
fort
stark
fuertes
Riva
7



very strong
très fort
sehr stark
muy fuertes
Doncella
9

37.

Plant: fasciation (at flowering stage)
Plante: fasciation (à la floraison)
Pflanze: Verbänderung 
(im Blühstadium)
Planta: fasciación (en floración)
TG/13/9
Lettuce




absent
absente
fehlend
ausente
Calmar, Romance
1



present
présente
vorhanden
presente
Gotte jaune d’or
9

38.

Plant: intensity of fasciation (flowering plant)
Plante: intensité de la fasciation (plante à floraison) 
Pflanze: Stärke der Verbänderung 
(im Blühstadium)
Planta: intensidad de la fasciación (planta en floración)
TG/13/9
Lettuce




very weak
très faible
sehr gering
muy débil
Gotte à graine blanche
1



weak
faible
gering
débil
Verte maraîchère
3



medium
moyenne
mittel
media
Amadeus
5



strong
forte
stark
fuerte
Gotte jaune d’or
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Chicon des Charentes
9

29.
VG
Plant: tendency to bolting
Plante: tendance à la montaison
Pflanze: Neigung zum Schossen
Planta: tendencia a la subida a flor
TG/49/7
Carrot


QN

weak
faible
gering
débil
Molene, Tancar
3



medium
moyenne
mittel
media
Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
5



strong
forte
stark
fuerte
Touchon
7

(ROBR)  Root:  branching
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24.
VG
Only root parsley varieties:
Root: branching
Seulement variétés de persil à grosse racine:
Racine: ramification
Nur Sorten von Wurzelpetersilie:
Wurzel: Verzweigung
Sólo variedades de perejil de raíz:
raíz: ramificación
TG/136/5
Parsley


QN
(b)
weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media
Halblange
5



strong
forte
stark
fuerte
Lange
7

(ROLG)  Root:  length
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Deutsch
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Note/
Nota

21.
(*)
MS
Only root parsley varieties:
Root: length
Seulement variétés de persil à grosse racine:
Racine: longueur
Nur Sorten von Wurzelpetersilie:
Wurzel: Länge
Sólo variedades de perejil de raíz:
raíz: longitud
TG/136/5
Parsley


QN
(b)
short
courte
kurz
corta
Korte
3



medium
moyenne
mittel
media
Halblange
5



long
longue
lang
larga
Lange
7

15.
(*)
(+)
VG/
MS
Root: length
Racine: longueur
Rübe: Länge
Raíz: longitud
TG/218/1
Parsnip


QN

short
courte
kurz
corta
Alba
3



medium
moyenne
mittel
media
White Gem
5



long
longue
lang
larga
Paragon
7

17.

(+)
MS
Root: distance from widest point to crown
Racine: distance du point le plus large à la partie supérieure
Rübe: Abstand von breitester Stelle bis zur Krone
Raíz: distancia del punto mas ancho a la corona
TG/218/1
Parsnip


QN


short
courte
kurz
corta
Andover
3



medium
moyenne
mittel
media
Tender and True
5



long
longue
lang
larga
Avonresister, White King
7

(ROWI)  Root:  width




English
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8.
(*)
VG/
MS
Root: width
Racine: largeur
Rübe: Breite
Raíz: anchura
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Amsterdam 2, Amsterdam 3
3



medium
moyenne
mittel
media
Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
5



broad
large
breit
ancha
De Colmar à cœur rouge 2, Parijse Markt 2, Parijse Markt 3
7

20.
(*)
VG
Root: thickening of main root
Racine: épaississement de la racine principale
Wurzel: Verdickung der Hauptwurzel
Raíz: engrosamiento de la raíz principal
TG/136/5
Parsley


QL
(b)
absent
(leaf parsley)
absent
(persil à feuilles)
fehlend
(Schnittpetersilie)
ausente
(perejil de hoja)
Mooskrause 2
1



present
(root parsley)
présente 
(persil à grosse racine)
vorhanden
(Wurzelpetersilie)
presente
(perejil de raíz)
Halblange
9

22.
(*)

MS
Only root parsley varieties:
Root: width
Seulement variétés de persil à grosse racine:
Racine: largeur
Nur Sorten von Wurzelpetersilie:
Wurzel: Breite
Sólo variedades de perejil de raíz:
raíz: anchura
TG/136/5
Parsley


QN
(b)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Lange
3



medium
moyenne
mittel
media
Halblange
5



broad
large
breit
ancha
Korte
7

16.
(*)
(+)
VG/
MS
Root: width
Racine: largeur
Rübe: Breite
Raíz: anchura
TG/218/1
Parsnip


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Arrow
3



medium
moyenne
mittel
media
Tender and True
5



broad
large
breit
ancha
White King
7

23.

(+)
VG
Root: core width
Racine: largeur du cœur
Rübe: Breite der Mittelzone
Raíz:  anchura del corazón
TG/218/1
Parsnip


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho
Arrow
3



medium
moyen
mittel
medio
New White Skin
5



broad
large
breit
ancho
White King
7

(RODI)  Root:  diameter
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18.
(*)
VG
Root: diameter of core relative to total diameter
Racine: diamètre du cœur par rapport au diamètre total
Rübe: Durch- messer des Herzens im Verhältnis zum gesamten Durch- messer
Raíz: diámetro del corazón en relación con el diámetro total
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
very small
très petit
sehr klein
muy pequeño
Amsterdam 2, Amsterdam 3, Tourino
1



small
petit
klein
pequeño
Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
3



medium
moyen
mittel
medio
Berlikumer 2, Berlikumer 3
5



large
grand
groß
grande
De Colmar à cœur rouge 2
7



very large
très grand
sehr groß
muy grande
Giganta
9

(RORA)  Root:  ratio
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9.
(*)
VG/
MS
Root: ratio length/ width
Racine: rapport longueur/largeur
Rübe: Verhältnis Länge/Breite
Raíz: relación longitud y anchura
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
very small
très petit
sehr klein
muy pequeña
Parijse Markt 2, Parijse Markt 3, Parmex 
1



small
petit
klein
pequeña
Courte améliorée à forcer 
3



medium
moyen
mittel
media
Chantenay
5



large
grand
groß
grande
Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
7



very large
très grand
sehr groß
muy grande
Amsterdam 2
9

23. 
(*)



MS
Only root parsley varieties:
Root: ratio length/width
Seulement variétés de persil à grosse racine:
Racine: rapport longueur/largeur
Nur Sorten von Wurzelpetersilie:
Wurzel: Verhältnis Länge/Breite
Sólo variedades de perejil de raíz:
raíz: relación longitud/anchura
TG/136/5
Parsley


QN
(b)
small
petit
klein
pequeña
Korte
3



medium
moyen
mittel
media
Halblange
5



large
grand
groß
grande
Lange
7

(ROWT)  Root:  weight
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26.
MS
Root: weight
Racine: poids
Rübe: Gewicht
Raíz: peso
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
small
faible
gering
pequeño
Amsterdam 2 
3



medium
moyen
mittel
medio
Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
5



high
élevé
hoch
grande
Giganta
7

(ROSH)  Root:  shape
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10.
(*)
(+)
VG
Root: shape in longitudinal section
Racine: forme en section longi-tudinale 
Rübe: Form im Längsschnitt
Raíz: forma en sección longitudinal
TG/49/7
Carrot


PQ
(b)
circular
arrondie
kreisförmig
circular
Parijse Markt 2, Parijse Markt 3
1



obovate
obovale
verkehrt eiförmig
oboval

2



obtriangular
obtriangulaire
verkehrt dreieckig
obtriangular
Chantenay, De Colmar à cœur rouge 2
3



narrow obtriangular
obtriangulaire étroite
schmal verkehrt dreieckig
obtriángular estrecha
Imperator, De Colmar à cœur rouge 3
4



narrow obtriangular to narrow oblong
obtriangulaire étroite à rectangulaire
étroite
schmal verkehrt dreieckig bis schmal rechteckig
obtriángular estrecha a oblonga estrecha 
Maestro
5



narrow oblong
rectangulaire
étroite
schmal rechteckig
oblonga estrecha
Amsterdam 2, Berlikumer 2, Berlikumer 3, Nantaise améliorée 5, Touchon
6

11.
(*)
(+)
VG
Root: shape of shoulder
Racine: forme de l'épaulement
Rübe: Form des Kopfes
Raíz: forma del hombro
TG/49/7
Carrot


PQ
(b)
flat
plat
flach
plana
De Colmar à cœur rouge 2
1



flat to rounded
plat à arrondi
flach bis abgerundet
plana a redondeada
Parijse Markt 2
2



rounded
arrondi
abgerundet
redondeada

3



rounded to conical
arrondi à conique
abgerundet bis kegelförmig
redondeada a cónica

4



conical
conique
kegelförmig
cónica
Touchon
5

18.
(*)
(+)
VG
Root: shape
Racine: forme
Rübe: Form
Raíz: forma
TG/218/1
Parsnip


PQ

narrow obtriangular
obtriangulaire étroite 
schmal verkehrt dreieckig
obtriangular estrecha
Arrow
1



obtriangular
obtriangulaire
verkehrt dreieckig
obtriangular
Guernsey
2



broad obtriangular
obtriangulaire large
breit verkehrt dreieckig
obtriangular ancha
Tender and True
3



obovate
obovale
verkehrt eiförmig
oboval
Avonresister
4

(ROAN)  Root:  anthocyanin
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15.
VG
Root: anthocyanin coloration of skin of shoulder
Racine: pigmentation anthocyanique de la peau du collet
Rübe: Antho-cyanfärbung der Haut des Kopfes
Raíz: pigmentación antociánica de la epidermis del hombro
TG/49/7
Carrot


QL
(b)
absent
absente
fehlend
ausente
Trevor
1



present
présente
vorhanden
presente
Touchon
9

(ROCO)  Root:  color
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13.
(*)
VG
Root: external color
Racine: couleur externe
Rübe: äußere Farbe
Raíz: color externo
TG/49/7
Carrot


PQ
(b)
white
blanche
weiß
blanco
White Satin
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Mello Yello
2



orange
orange
orange
naranja
Bingo, Tancar, Goliath, Karotan, Pinocchio
3



pinkish red
rouge rosâtre
rosarot
rojo rosado
Nutri-red
4



red
rouge
rot
rojo
Pulsor
5



purple
pourpre
purpurn
púrpura
Purple Haze
6

14.

VG
Root: intensity of external color
Racine: intensité de la couleur externe
Rübe: Intensität der äußeren Farbe
Raíz: intensidad el color externo
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
light
claire
hell
claro
Mello Yello, Bingo, Tancar
3



medium
moyenne
mittel
medio
Nutri-red, Goliath
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Purple Haze, Karotan, Pinocchio
7

16.
(*)
(+)
VG
Root: extent of green color of skin of shoulder
Racine: extension de la coloration verte de la peau du collet
Rübe: Ausdehnung der Grünfärbung der Haut des Kopfes
Raíz: extensión del color verde de la epidermis del hombro
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
absent or very small
nulle ou très petite
fehlend oder sehr gering
ausente o muy pequeño
Karotan
1



small
petite
gering
pequeño
Scarla
3



medium
moyenne
mittel
medio
De Colmar à cœur rouge 2
5



large
grande
groß
grande 
Touchon
7



very large
très grande
sehr groß
muy grande
Lange Stompe Winter
9

19.
(*)
VG
Root: color of core
Racine: couleur du cœur
Rübe: Farbe des Herzens
Raíz: color del corazón
TG/49/7
Carrot


PQ
(b)
white
blanc
weiß
blanco
White Satin
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Jaune de Lobberich, Pariser Markt
2



orange
orange
orange
naranja
Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
3



pinkish red
rouge rosâtre
rosarot
rojo rosado
Nutri-red
4



red
rouge
rot
rojo

5

20.

VG
Root: intensity of color of core
Racine: intensité de la couleur du cœur
Rübe: Intensität der Farbe des Herzens
Raíz: intensidad del color del corazón
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
light
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark
foncée
dunkel
oscuro

7

21.
(*)
VG
Root: color of cortex
Racine: couleur du cortex
Rübe: Farbe der Rinde
Raíz: color de la corteza
TG/49/7
Carrot


PQ
(b)
white
blanc
weiß
blanco
White Satin
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Mellow Yello
2



orange
orange
orange
naranja
Allred, Carlo
3



pinkish red
rouge rosâtre
rosarot
rojo rosado
Nutri-red
4



red
rouge
rot
rojo

5

22.

VG
Root: intensity of color of cortex
Racine: intensité de la couleur du cortex
Rübe: Intensität der Farbe der Rinde
Raíz: intensidad del color de la corteza
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
light
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark
foncée
dunkel
oscuro

7

23.

VG
Root: color of core compared to color of cortex
Racine: couleur du cœur par rapport à la couleur du cortex
Rübe: Farbe des Herzens im Verhältnis zur Rinde
Raíz: color del corazón en relación con la corteza 
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
lighter
plus claire
heller
más claro

1



same
même couleur
gleichfarbig
mismo color

2



darker
plus foncée
dunkler
más oscuro

3

24.
(*)
VG
Root: extent of green coloration of interior (in longitudinal section)
Racine: extension de la coloration verte à l’intérieur  (en section longitudinale)
Rübe: Ausdehnung der Grünfärbung im Inneren (im Längsschnitt)
Raíz: extensión del color verde del interior (en sección longitudinal)
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
absent or very small
nulle ou très petite
fehlend oder sehr klein
ausente o muy pequeña
Major
1



small
petite
klein
pequeño
Meaux
3



medium
moyenne
mittel
medio
Chantenay à cœur rouge 2, De Colmar à cœur rouge 3
5



large
grande
groß
grande 
Touchon
7



very large
très grande
sehr groß
muy grande
Muscade
9

21.
VG
Root: external color
Racine: couleur externe
Rübe: Außenfarbe
Raíz: color externo
TG/218/1
Parsnip


PQ

white
blanche
weiß
blanco
New White Skin
1



whitish cream
crème blanchâtre
weißlich cremefarben
crema blanquecino
Gladiator
2



cream
crème  
cremefarben
crema 
Avonresister
3

24.
VG
Root: internal color
Racine: couleur interne
Rübe: Innenfarbe
Raíz: color interno
TG/218/1
Parsnip


PQ


white
blanche
weiß
blanco
New White Skin
1



whitish cream
crème blanchâtre
weißlich cremefarben
crema blanquecino
Gladiator
2



cream
crème  
cremefarben
crema 
Avonresister
3

(ROSU)  Root:  surface / blisters




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.
VG
Root: ridging of surface
Racine: annelure de la surface
Rübe: Ringelung der Oberfläche
Raíz: anillado de la superficie
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Favor, Sytan
1



weak
faible
gering
débil
Major
3



medium
moyenne
mittel
medio
Chantenay
5



strong
forte
stark
fuerte
De Colmar à cœur rouge 2
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

22.
VG
Root: surface 
Racine: surface
Rübe: Oberfläche 
Raíz: superficie 
TG/218/1
Parsnip


QN

very smooth
très lisse
sehr glatt
muy lisa
Javelin
1



smooth
lisse
glatt
lisa
Gladiator
3



medium
moyenne
mittel
media
White King
5



rough
rugueuse
rauh
rugosa
Avonresister
7



very rough
très rugueuse
sehr rauh
muy rugosa
Exhibition Long
9

(ROTI)  Root:  tip




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.
(*)
VG
Root: tip (when fully developed)
Racine: extrémité 
(à plein développement)
Rübe: Ende (bei voller Entwicklung)
Raíz:  extremo (en pleno desarrollo)
TG/49/7
Carrot


PQ
(b)
blunt
arrondie
stumpf
romo 
Berlikumer 3
1



slightly pointed
légèrement pointue
leicht spitz
ligeramente puntiagudo
Mello Yello
2



strongly pointed
fortement pointue
sehr spitz
muy puntiagudo
Allred, Orbit
3

(ROXX)  Root:  other




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

25.
VG
Root: protrusion above soil
Racine: partie hors terre
Rübe: Sitz über dem Boden
Raíz: parte fuera del suelo 
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
absent or very slight
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy pequeña
Karotan, Parijse Markt 3
1



slight
faible
gering
pequeña
Amsterdam 2, Amsterdam 3, Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
3



medium
moyenne
mittel
media
Tancar, Toudo
5



much
importante
hoch
grande
Lange Stompe Winter, Touchon
7



very much
très importante
sehr hoch
muy grande
Blanche à collet vert hors terre
9

(TUAN)  Tuber:  anthocyanin




English

français

Deutsch

español
Example Varieties
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Variedades ejemplo

Note/
Nota

42.

(+)
4
VG
Light beige and yellow skinned varieties only: Tuber: anthocyanin coloration of skin in reaction to light
Variétés à peau beige clair et jaune seulement: Tubercule: pigmentation anthocyanique de la peau en réaction à la lumière
Nur Sorten mit hellbeiger und gelber Schale: Knolle: Anthocyanfärbung der Schale nach Lichteinfluß
Variedades de piel beige claro y amarillo únicamente:  Tubérculo:  pigmentación antociánica de la piel como reacción a la luz
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Estima
1



weak
faible
gering
débil
Diamant
3



medium
moyenne
mittel
media
Charlotte
5



strong
forte
stark
fuerte
Granola
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

(TUCO)  Tuber:  color
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Note/
Nota

39.
(*)
4
VG

Tuber: color of skin
Tubercule: couleur de la peau
Knolle: Farbe der Schale
Tubérculo:  color de la piel
TG/23/6
Potato


PQ

light beige
beige clair
hellbeige
beige claro
Nadine
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Agria, Quarta
2



red
rouge
rot
rojo
Desiree
3



red parti-colored 
rouge panaché
rot gescheckt
parcialmente rojo
Cara
4



blue
bleue
blau
azul
Vitelotte Noir
5



blue parti-colored
bleu panaché
blau gescheckt
parcialmente azul
Kestrel
6



reddish brown
brun rougeâtre
rötlich braun
marrón rojizo
Umatilla Russet
7

40.
(*)

4
VG
Tuber: color of base of eye
Tubercule: couleur de la base de l’œil
Knolle: Farbe des Augengrundes
Tubérculo:  color de la base del ojo
TG/23/6
Potato


PQ

white
blanche
weiß
blanco
Nadine
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Agria
2



red
rouge
rot
rojo
Quarta
3



blue
bleue
blau
azul
Vitelotte Noir
4

41.
(*)
4
VG
Tuber: color of flesh
Tubercule: couleur de la chair
Knolle: Farbe des Fleisches
Tubérculo:  color de la pulpa
TG/23/6
Potato


PQ

white
blanche
weiß
blanco
Russet Burbank
1



cream
crème
cremefarben
crema
Desiree, Estima
2



light yellow
jaune clair
hellgelb
amarillo claro
Diamant
3



medium yellow
jaune moyen
mittelgelb
amarillo medio
Bildtstar, Quarta
4



dark yellow
jaune foncé
dunkelgelb
amarillo oscuro
Princess
5



red
rouge
rot
rojo
Red Salad
6



red parti-colored
rouge panaché 
rot gescheckt
parcialmente rojo
Early Rose
7



blue
bleue
blau
azul
Vitelotte Noir
8



blue parti-colored
bleu panaché 
blau gescheckt
parcialmente azul
Herd Laddie
9

(TUXX)  Tuber:  other
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Note/
Nota

38.
4
VG
Tuber: depth of eyes
Tubercule: profondeur des yeux
Knolle: Augentiefe
Tubérculo:  profundidad de los ojos
TG/23/6
Potato


QN

very shallow
très peu profonds
sehr flach
muy poco profundos
Duke of York, Nadine
1



shallow
peu profonds
flach
poco profundos
Agria
3



medium
moyens
mittel
medios
Erntestolz
5



deep
profonds
tief
profundos
Elles
7



very deep
très profonds
sehr tief
muy profundos
Vitelotte Noir
9

(CMTY)  CORM:  type 
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Note/
Nota

(BUTY)  Bulb:  type  
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Note/
Nota

(FODE)  Foliage:  density
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Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.
(*)
VG
Plant: density of foliage


Plante: densité du feuillage
Pflanze: Dichte des Laubes
Planta: densidad del follaje


TG/136/5
Parsley


QN
(a)
loose
lâche
locker
laxa
Gigante d'Italia
3



medium
moyenne
mittel
media
Vernusson
5



dense
dense
dicht
densa

7



very dense
très dense
sehr dicht
muy densa
Clivi
9

8.
VG
Only varieties with leaf blade curling: Plant: appearance of surface of canopy
Seulement variétés avec frisure du limbe: Plante: aspect du bouquet foliaire
Nur Sorten mit Blattspreitenkräuse​lung: Pflanze: Aussehen der Oberfläche des Laubes
Sólo variedades con rizado del limbo: Planta: aspecto de la cobertura foliar
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
sparse
faible
locker
escaso
Frisé vert foncé
3



medium
moyen
mittel
medio
Decora, Parus
5



dense
fort
dicht
denso
Bravour
7

(FOAD)  Foliage:  attitude
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Note/
Nota

1.
VG
Foliage: attitude
Feuillage: port
Laub: Haltung
Follaje: porte
TG/218/1
Parsnip


QN

erect
dressé
aufrecht
erecto
MS 2
1



erect to semi erect
dressé à demi‑dressé
aufrecht bis halbaufrecht
erecto a semierecto
Countess
2



semi erect
demi‑dressé
halbaufrecht
semierecto
Gladiator
3



semi erect to prostrate
demi‑dressé à étalé
halbaufrecht bis liegend
semierecto a postrado
Guernsey
4



prostrate
étalé
liegend
postrado

5

(FOCO)  Foliage:  color
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Note/
Nota

2.
VG
Foliage: intensity of green color 
Feuillage: intensité de la couleur verte
Laub: Intensität der Grünfärbung 
Follaje: intensidad del color verde 
TG/218/1
Parsnip


QN

light
claire
hell
claro
Avonresister
3



medium
moyenne
mittel
medio
Alba, Guernsey
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Andover
7

(FOSU)  Foliage:  surface / blisters
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Note/
Nota

5.
VG
Foliage: blistering
Feuillage: cloqûre
Laub: Blasigkeit
Follaje: abullonado
TG/218/1
Parsnip


QN


weak
faible
gering
débil
Imperial Crown
3



medium
moyenne
mittel
medio
Avonresister
5



strong
forte
stark
fuerte
Paragon
7

(FOGL)  Foliage:  glossiness
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Note/
Nota

3.
VG
Foliage: glossiness
Feuillage: brillance
Laub: Glanz
Follaje: brillo
TG/218/1
Parsnip


QN

weak
faible
gering
débil
Avonresister
3



medium
moyenne
mittel
medio
Polar
5



strong
forte
stark
fuerte
Imperial Crown
7

(CRWI)  Crown:  width
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Note/
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1.

(+)
VG
Foliage: width of crown
Feuillage: largeur de la couronne
Laub: Breite des Blattansatzes
Follaje:  anchura del cuello
TG/49/7
Carrot


QN
(a)
narrow
étroite
schmal
estrecho
Amsterdam 2
3



medium
moyenne
mittel
medio
Nantaise améliorée 2, Rothild
5



broad
large
breit
ancho
Chantenay à cœur rouge 2
7

(CRBA)  Crown:  base
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Note/
Nota

19.
(*)
(+)
VG
Root: depth of crown depression
Racine: profondeur de la dépression de la partie supérieure
Rübe: Tiefe der Einsenkung der Krone
Raíz: profundidad de la depresión de la corona
TG/218/1
Parsnip


QN

shallow
peu profonde
flach
poco profunda
Polar
3



medium
moyenne
mittel
media
New White Skin
5



deep
profonde
tief
profunda
Avonresister, White King
7

20.

(+)
VG
Root: width of crown depression
Racine: largeur de la dépression de la partie supérieure
Rübe: Breite der Einsenkung der Krone
Raíz: anchura de la depresión de la corona
TG/218/1
Parsnip


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Alba
3



medium
moyenne
mittel
media
Andover
5



broad
large
breit
ancha
White Gem, Tenor
7

(HETY)  Head:  type
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Note/
Nota

8.
(*)
(a)
Plant: head formation
Plante: formation d’une pomme
Pflanze: Kopfbildung
Planta: formación del cogollo
TG/13/9
Lettuce




no head
pas de pomme
kein Kopf
sin cogollo
Blonde à couper améliorée, Lollo rossa
1



open head
pomme ouverte
offener Kopf
cogollo abierto
Manfred, Monet
2



closed head (overlapping)
pomme fermée (chevauchement)
geschlossener Kopf (Überlappung)
cogollo cerrado (solapándose)
Kelvin, Sunrise
3

(HEPR)  Head:  presence
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Note/
Nota

2.
VG
Plant: tendency to form a head
Plante: tendance à former une tête
Pflanze: Neigung zur Kopfbildung
Planta: tendencia a formar un repollo 
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Masterline
1



weak
faible
gering
débil
Cyrus
3



medium
moyenne
mittel
media
Bridge
5



strong
forte
stark
fuerte
Cor
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Oliver
9

(HEDE)  Head:  density
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Note/
Nota

10.
(a)
Head: density
Pomme: densité
Kopf: Dichte
Cogollo: densidad
TG/13/9
Lettuce




very loose
très lâche
sehr locker
muy laxa
Ninja
1



loose
lâche
locker
laxa
Danilla, Nanda
3



medium
moyenne
mittel
media
Blonde maraîchère
5



dense
dense
dicht
densa
Hilde II, Kelvin
7



very dense
très dense
sehr dicht
muy densa
Musette, Toronto
9

30.
(*)
(+)
VG
Head: density
Pomme: densité
Kopf: Dichte
Repollo: densidad
TG/48/7
Cabbage


QN

very loose
très lâche
sehr locker
muy laxo
Mignon (W)
1



loose
lâche
locker
laxo
Hornspi (W)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Dacato (S), Spivoy (S)
5



dense
dense
dicht
denso
Pampa (S)
7



very dense
très dense
sehr dicht
muy denso
Slawdena (W)
9

(HEST)  Head:  structure / arrangement
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22. 

(+)
VG
Head: cover
Pomme: couverture
Kopf: Schluss
Repollo:  cobertura
TG/48/7
Cabbage


QN

not covered
pas couverte
nicht gedeckt
no cubierto
Late Putjes (S)
1



partially covered
partiellement couverte
teilweise gedeckt
parcialmente cubierto
Holsteiner platter (W)
2



covered
couverte
gedeckt
cubierto
Langedijker Bewaar 2 (R)
3

31.

(+)
VG
Head: internal structure
Pomme: structure interne
Kopf: Innen​struktur
Repollo: estructura interna
TG/48/7
Cabbage


QN

fine
fine
fein
fina
Slawdena (W), Quintal d'Alsace (W)
3



medium
moyenne
mittel 
media
Langedijker Herfst (R)
5



coarse
grossière
grob
rugosa
Roem van Enkhuizen 2 (W), Filderkraut (W)
7

(HELG)  Head:  length
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19.
(*)
VG/
MS
Head: length
Pomme: longueur
Kopf: Länge
Repollo: longitud
TG/48/7
Cabbage


QN

short
courte
kurz
corto
Marner Allfrüh (W); Vorbote 2 (S)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Belvoy (S), Pampa (S)
5



long
longue
lang
larga
Offenham 3 (W)
7

(HEDI)  Head:  diameter
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20.
(*)
VG/
MS
Head: diameter
Pomme: diamètre
Kopf: Durch​messer
Repollo: diámetro
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petit
klein
pequeño
Marner Allfrüh (W);
Vorbote 2 (S)
3



medium
moyen
mittel
medio
Celsa (S), Pampa (S)
5



large
grand
groß
grande
Braunschweiger (W), Quintal d'Alsace (W)
7

(HESI)  Head:  size
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Note/
Nota

11.
(a)
Head: size
Pomme: taille
Kopf: Größe
Cogollo: tamaño
TG/13/9
Lettuce




very small
très petite
sehr klein
muy pequeña
Tom Thumb
1



small
petite
klein
pequeña
Bastion, 
Gotte à graine blanche
3



medium
moyenne
mittel
media
Fiorella, Soraya
5



large
grande
groß
grande
Great Lakes 659, Musette
7



very large
très grande
sehr groß
muy grande
Blonde maraîchère, 
El Toro
9

(HESH)  Head:  shape
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Note/
Nota

13.
(*)
(+)
(a)
Head: shape in longitudinal section
Pomme: forme en section longitudinale
Kopf: Form im Längsschnitt
Cogollo: forma en sección longitudinal
TG/13/9
Lettuce




elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica
Verte maraîchère
1



broad elliptic
elliptique large
breit elliptisch
elíptica ancha
Amadeus, Sucrine
2



circular
arrondie
rund
circular
Passe Partout, Verpia
3

18.

(+)
VG
Head: shape of base in longitudinal section
Pomme: forme de la base en section longitudinale
Kopf: Form der Basis im Längsschnitt
Repollo:  forma de la base en sección longitudinal
TG/48/7
Cabbage


PQ 

rounded
arrondie
abgerundet
redondeada

1



flat
plane
gerade
plana

2



arched
arquée
eingesenkt
arqueada

3

21.
VG
Head: position of maximum diameter
Pomme: position du diamètre maximal
Kopf: Position des maximalen Durchmessers
Repollo:  posición del diámetro máximo
TG/48/7
Cabbage


QN

towards top
vers le sommet
zur Spitze hin
hacia la parte superior
Slawdena (W)
1



at middle
au milieu
in der Mitte
en el medio
Derby Day (W), Gouden Akker (W)
2



towards base
vers la base
zur Basis hin
hacia la base
Hispi (W)
3

(HECO)  Head:  color
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28.
(*)
VG
Head: internal color
Pomme: couleur interne
Kopf: Innenfarbe
Repollo: color interno
TG/48/7
Cabbage


PQ

whitish
blanchâtre
weißlich
blanquecino
Slawdena (W)
1



yellowish
jaunâtre
gelblich
amarillento
Langedijker Bewaargele (S)
2



greenish
verdâtre
grünlich
verdoso

3



violet
violette
violett
violeta
Langedijker Herfst (R)
4

29.
VG
Red Cabbage varieties only: Head: intensity of internal color
Variétés de chou rouge seulement: Pomme: intensité de la couleur interne
Nur Rotkohl​sorten: Kopf: Intensität der Innenfarbe
Solo variedades de lombarda: Repollo: intensidad del color interno
TG/48/7
Cabbage


QN

light
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark
foncée
dunkel
oscuro

7

(HEBA)  Head:  base



English
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Note/
Nota

12.
(a)
Butterhead type varieties in glasshouse only: Head: closing of base
Seulement les variétés de type laitue de serre pommée: Pomme: fermeture de la base
Nur Sorten vom Typ Kopfsalat für Unterglasanbau: Kopf: Geschlossenheit der Basis
Solamente para variedades de tipo lechuga Trocadero en invernadero: Cogollo: cierre de la base
TG/13/9
Lettuce




weak
faible
gering
débil
Passe Partout
3



medium
moyenne
mittel
medio
Carmelita
5



strong
forte
stark
fuerte
Dustin, Manfred
7

(HEXX)  Head:  other



English
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Note/
Nota

(BRCO)  Branch: color 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

4.
(*)


(a)
Plant: reddish or brownish coloration of branches of current year’s growth
Plante: pigmentation rougeâtre ou brunâtre des ramifications pendant l’année de croissance
Pflanze: rötliche oder bräunliche Färbung der Zweige des Jahrestriebes
Planta:  coloración rojiza o amarronada de las ramas del año en curso
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

5.
(*)


(a)
Plant: intensity of coloration of branches of current year’s growth
Plante: intensité de la pigmentation des ramifications pendant l’année de croissance
Pflanze: Intensität der Färbung der Zweige des Jahrestriebes
Planta:  intensidad de la coloración de las ramas del año en curso
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

weak
faible
gering
débil
Bosaney
3



medium
moyenne
mittel
media
Kolmgia
5



strong
forte
stark
fuerte
Excellent Flair
7

(SHAD)  Shoot:  attitude



English

français

Deutsch

español
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Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

2.
(*)
(+)


Only varieties with bushy plant growth habit: Plant: attitude of shoots
Variétés à type de croissance buissonnant seulement: Plante: port des rameaux
Nur Sorten mit buschiger Wuchsform: Pflanze: Haltung der Triebe
Sólo variedades con porte arbustivo: Planta: porte de las ramas
TG/221/1
Antirrhinum


QN

upright
dressé
aufrecht
erecto

1



semi upright
demi‑dressé
halbaufrecht
semierecto

3



horizontal
horizontal
waagerecht
horizontal

5



semi drooping
demi‑retombant
halbhängend
semicolgante

7



drooping
retombant
hängend
colgante

9

(SHLG)  Shoot:  length
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Note/
Nota

3.
(*)
(a)
One-year-old shoot: length
Rameau d’un an: longueur
Einjähriger Trieb: Länge
Rama de un año: longitud
TG/92/4
Persimmon


QN

short
court
kurz
corta
Izu
3



medium
moyen
mittel
media
Suruga
5



long
long
lang
larga
Fuyu
7

(SHTH)  Shoot:  thickness
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Note/
Nota

5.

(+)

One-year-old shoot: thickness
Rameau d’un an: épaisseur
Einjähriger Trieb: Dicke
Rama de un año: grosor
TG/14/9
Apple


QN
(b)
thin
mince
dünn
delgada
Laxton’s Fortune, Remo
3



medium
moyen
mittel
media
Jonagold
5



thick
épais
dick
gruesa
Bramley’s Seedling
7



very thick
très épais
sehr dick
muy gruesa
Charlotte, Wijcik
9

4.
(a)
One-year-old shoot: thickness
Rameau d’un an: épaisseur
Einjähriger Trieb: Dicke
Rama de un año: grosor
TG/92/4
Persimmon


QN

thin
fin
dünn
delgada
Gosho, Nishimurawase
3



medium
moyen
mittel
media
Jiro
5



thick
épais
dick
gruesa
Fuyu, Hiratanenashi 
7

(SHAN)  Shoot:  anthocyanin
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Note/
Nota

5.
(*)

Young shoot: anthocyanin coloration of apex (during rapid growth)
Jeune rameau: pigmentation anthocyanique de l’apex (pendant la croissance rapide)
Jungtrieb: Anthocyanfärbung der Spitze (während des raschen Wachstums)
Tallo joven: pigmentación antociánica del ápice (durante el crecimiento rápido)
TG/70/4
Apricot


QN

weak
faible
gering
débil
Blenheim, Hargrand, Perla, Samarkandskij rannij
3



medium
moyenne
mittel
media
Polonais, San Castrese, Sun Glo
5



strong
forte
stark
fuerte
Ceglédi bíbor, Harcot, Ohaicos, Roxana
7

3.

VG
Shoot: anthocyanin coloration (at upper third of shoot)
Pousse: pigmentation anthocyanique (sur le tiers supérieur d'une pousse)
Trieb: Anthocyanfärbung (im oberen Drittel des Triebes)
Tallo:  pigmentación antociánica (en el tercio superior del tallo)
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Camela
1



weak
faible
gering
débil
Balfiesala
3



medium
moyenne
mittel
media
Didi Carmine
5



strong
forte
stark
fuerte

7

(SHCO)  Shoot:  color
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Note/
Nota

7.

One-year-old shoot: color on sunny side
Rameau d’un an: couleur de la face exposée au soleil
Einjähriger Trieb: Farbe auf der Sonnenseite
Rama de un año: color de la parte expuesta al sol
TG/14/9
Apple


PQ
(b)
greenish brown
brun verdâtre
grünlichbraun
marrón verdoso
Granny Smith 
1



reddish brown
brun rougeâtre
rötlichbraun
marrón rojizo
Vicking
2



light brown
brun clair
hellbraun
marrón claro
Arkcharm
3



medium brown
brun moyen
mittel braun
marrón medio
Golden Delicious
4



dark brown
brun foncé
dunkelbraun
marrón oscuro
Ingrid Marie
5

6. 

(+)
(a)
One-year-old shoot: color on sunny side 
Rameau d’un an: couleur de la face exposée au soleil
Einjähriger Trieb: Farbe an der Sonnenseite
Tallo de un año: color en la parte soleada
TG/70/4
Apricot


PQ

yellow brown
brun‑jaune
gelbbraun
marrón amarillento
Bebeco, Grandir
1



red brown
brun‑rouge
rotbraun
marrón rojizo
Palsteyn, Polonais, Veecot
2



purple brown
brun‑pourpre
purpurbraun
marrón violáceo
Blenheim, Harcot
3

9.
(a)
One-year-old shoot: color (sunny side)
Rameau d’un an: couleur (face ensoleillée)
Einjähriger Trieb: Farbe (Sonnenseite)
Rama de un año: color (en la cara soleada)
TG/92/4
Persimmon


PQ

grey brown
brun gris
graubraun
marrón grisáceo
Sanja, Yotsumizo
1



yellow brown
brun jaune
gelbbraun
marrón amarillento
Hiratanenashi
2



brown
brun
braun
marrón
Atago
3



red brown
brun rouge
rotbraun
marrón rojizo
Fuyu
4

(SHPU)  Shoot:  pubescence / hairiness
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Note/
Nota

8.

One-year-old shoot: pubescence (on distal half of shoot)
Rameau d’un an: pubescence (sur la partie supérieure du rameau)
Einjähriger Trieb: Behaarung (im oberen Triebabschnitt)
Rama de un año: pubescencia (en la mitad distal de la rama)
TG/14/9
Apple


QN
(b)
absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Laxton’s Fortune, Rewena
1



weak
faible
gering
débil
Golden Delicious
3



medium
moyenne
mittel
media
Cox’s Orange Pippin
5



strong
forte
stark
fuerte
Bramley’s Seedling
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Rambour d’Hiver
9

5.


Young shoot: presence of pubescence
Jeune rameau: présence de pubescence
Jungtrieb: Vorhandensein von Behaarung
Tallo joven: presencia de pubescencia
TG/215/1
Clematis


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

6.


Young shoot: density of pubescence
Jeune rameau: densité de la pubescence
Jungtrieb: Dichte der Behaarung
Tallo joven: densidad de la pubescencia
TG/215/1
Clematis


QN

sparse
éparse
locker
laxa

3



medium
moyenne
mittel
media

5



dense
dense
dicht
densa

7

(STBR)  Stem:  branching
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5. 

(a)
Stem: number of primary branches
Tige: nombre de ramifications primaires
Trieb: Anzahl der Seitentriebe erster Ordnung
Tallo: número de ramificaciones primarias
TG/214/1
Catharanthus


QN

few
faible
gering
bajo
Pretty in Pink
3



medium
moyen
mittel
medio
Little Bright Eye
5



many
élevé
groß
alto

7

6.
(a)
Stem: number of secondary branches 
Tige: nombre de ramifications secondaires
Trieb: Anzahl Seitentriebe zweiter Ordnung
Tallo: número de ramificaciones secundarias 
TG/214/1
Catharanthus


QN

few 
faible
gering
bajo 
Kermesiana
3



medium
moyen
mittel
medio
Little Bright Eye
5



many
élevé
groß
alto
Pretty in Pink 
7

5.

Only varieties with bushy plant growth habit: Stem: position of branching
Variétés à type de croissance buissonnant seulement: Tige: localisation de la ramification
Nur Sorten mit buschiger Wuchsform: Trieb: Position der Verzweigung
Sólo variedades con porte arbustivo: Tallo: posición de las ramas
TG/221/1
Antirrhinum


QL

upper half only
sur la moitié supérieure seulement
nur obere Hälfte
sólo mitad superior 

1



along entire stem 
sur toute la longueur
ganze Pflanze
en la totalidad

2



lower half only
sur la moitié inférieure seulement
nur untere Hälfte
sólo mitad inferior

3

6. 


Stem: number of primary branches
Tige: nombre de ramifications primaires
Trieb: Anzahl primärer Seitentriebe
Tallo: número de ramificaciones primarias
TG/221/1
Antirrhinum


QN

few
rares
gering
bajo
Chihaya Yellow 1go
3



medium
peu nombreuses
mittel
medio
Yapear
5



many
nombreuses
groß
alto
Sankisupink
7

(STLG)  Stem:  length
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Note/
Nota

9.
(*)

MS
A
Stem: length of the longest stem at full flowering (head included; when fully expanded)
Tige: longueur de la tige la plus longue à l’époque de pleine floraison (inflorescence incluse;  tige déployée)
Stengel: Länge des längsten Stengels bei Vollblüte (Blütenstand eingeschlossen; wenn vollständig ausgebildet)
Tallo: longitud del tallo más largo en plena floración (incluida la inflorescencia cuando está completamente abierta)
TG/6/5
Lucerne


QN

short
courte
kurz
corto
Karlu (M.v.)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Franken Neu, Carmen
5



long
longue
lang
largo
Fauna
7

26.
(*)
70 
VS
Non‑prostrate varieties only: Stem length (excluding panicle) 
Variétés non rampantes seulement: Tige: longueur (panicule non comprise)
Nur nicht liegende Sorten: Halm: Länge (ohne Rispe)
Variedades no postradas solamente:  Tallo:  longitud (excluida la panícula)
TG/16/8
Rice


QN

very short
très courte
sehr kurz
muy corto
Lampo, Leda 
1



short
courte
kurz
corto
Loto, Thaibonnet
3



medium
moyenne
mittel
medio
Ariete, Bahia 
5



long
longue
lang
largo
Baldo
7



very long
très longue
sehr lang
muy largo
Carnaroli
9

3.
VG/
MS
Plant: length of outer stem
Plante: longueur du pied
Pflanze: Länge des Außen​strunks
Planta:  longitud del tallo externo 
TG/48/7
Cabbage


QN

short
court
kurz
corta
Braunsweiger (W), Minicole (W); Vorox (R); Spivoy (S)
3



medium
moyen
mittel
media
Bartolo (W), September (W); Langedijker Bewaar (R); 
Belvoy (S)
5



long
long
lang
larga
Amager hochstrunkig (W), Robuster (W); Pampa (S)
7

3.
(*)

Stem: length
Tige: longueur
Trieb: Länge
Tallo: longitud
TG/221/1
Antirrhinum


QN

short
courte
kurz
corta
Lared
3



medium
moyenne
mittel
media
Bridal Pink
5



long
longue
lang
larga
Napoleon Red
7

(STTH)  Stem:  thickness
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25.

(+)
70.
VS
Stem: thickness
Tige: épaisseur 
Halm: Dicke 
Tallo:  grosor 
TG/16/8
Rice


QN

thin
mince
dünn
delgado

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



thick
épaisse
dick
grueso

7

(STSH)  Stem:  shape
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6.

(+)
VG
Stem: shape in cross section 
Tige: forme de la section transversale
Stengel: Form im Querschnitt
Tallo: forma de la sección transversal
TG/219/1
Perilla


PQ

(a)
circular
circulaire 
kreisförmig
circular

1



ribbed 
côtelée 
gerippt
acanalada
Perlime, Perro
2



square
carrée
quadratisch
cuadrada
Pergro, Saeyeupsil
3

(STPR)  Stem:  profile
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20.

(+)
VG
Stem:  profile of sprout column
Tige: profil de la partie avec des bourgeons
Sproß: Profil einschließlich der Knospen
Tallo: perfil de la parte con las yemas
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

conical
conique 
kegelförmig
cónica
Falstaff
1



conical to cylindrical
cónique à cylindrique
kegelförmig bis zylindrisch
cónica à cilíndrica
Regent, Setterline
2



cylindrical
cylindrique
zylindrisch
cilíndrica
Angus, Braveheart
3

(STAN)  Stem:  anthocyanin
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Note/
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14.
(*)
(+)
1 
VG
Stem: anthocyanin coloration
Tige: pigmentation anthocyanique
Stengel: Anthocyanfärbung
Tallo:  pigmentación antociánica
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Estima
1



weak
faible
gering
débil
Atlantic
3



medium
moyenne
mittel
media
Saturna 
5



strong
forte
stark
fuerte
Desiree
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Red Duke of York
9

4.
(*)
VG
Stem: anthocyanin coloration prior to bud emergence
Tige: pigmentation anthocyanique avant l’émergence du bourgeon
Stengel: Antho​cyanfärbung vor dem Erscheinen der Knospen
Tallo: pigmentación antociánica antes de la emergencia de la yema
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Minori (Lal), 
Bolivio (Lan) 
1



weak
faible
gering
débil
Juno (Llu)
3



medium
moyenne
mittel
media
Nelly (Lal), 
Boltensia (Lan)
5



strong
forte
stark
fuerte
Sonet (Lan)
7

4.
(*)
(a)
Stem: anthocyanin coloration
Tige: pigmentation anthocyanique
Trieb: Anthocyanfärbung
Tallo: pigmentación antociánica
TG/214/1
Catharanthus


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media
Little Bright Eye
5



strong
forte
stark
fuerte
Pink Carpet
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Kermesiana
9

3.
(*)

Stem: anthocyanin coloration (on middle third of an actively growing stem)
Tige: pigmentation anthocyanique (au tiers supérieur d’une tige en pleine croissance)
Trieb: Anthocyanfärbung (am mittleren Drittel eines aktiv wachsenden Triebes)
Tallo:  pigmentación antociánica (en el tercio medio de un tallo en pleno crecimiento)
TG/220/1
Verbena


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Blancena, Sunmaririho 
1



present
présente
vorhanden
presente
Wynena
9

4.


Stem: anthocyanin coloration
Tige: pigmentation anthocyanique
Trieb: Anthocyan-färbung
Tallo: pigmentación antociánica
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(a)
absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

4.

VG
Stem: anthocyanin coloration
Tige: pigmentation anthocyanique
Trieb: Anthocyanfärbung
Tallo: pigmentación antociánica
TG/222/1
Argyranthemum


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Argyraketis
1



present
présente
vorhanden
presente
Izu-magu 85
9

 (STPU)  Stem:  pubescence / hairiness
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7.
VG
Stem: hairiness
Tige: pilosité
Stengel: Behaarung
Tallo: vellosidad
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil
Perro
3



medium
moyenne
mittel
media
Saeyeupsil
5



strong
forte
stark
fuerte
Pergro, Perlime
7

(NOAN)  Node:  anthocyanin
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27.
(*)
70 
VS
Stem: anthocyanin coloration of nodes
Tige: pigmentation anthocyanique des nœuds
Halm: Anthocyan​färbung der Knoten
Tallo:  pigmentación antociánica de los nudos
TG/16/8
Rice


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

28.
70 
VS
Stem: intensity of anthocyanin coloration of nodes
Tige: intensité de la pigmentation anthocyanique des nœuds
Halm: Intensität der Anthocyanfärbung der Knoten
Tallo:  intensidad de la pigmentación antociánica de los nudos
TG/16/8
Rice


QN

weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

(INLG)  Internode:  length
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6.
(*)
(+)

One-year-old shoot: length of internode
Rameau d’un an: longueur des entre‑nœuds
Einjähriger Trieb: Internodienlänge
Rama de un año: longitud de los entrenudos
TG/14/9
Apple


QN
(b)
very short
très courts
sehr kurz
muy cortos
MacExcel, Wijcik
1



short
courts
kurz
cortos
Alkmene, Florina
3



medium
moyens
mittel
medios
Jonagold, Redaphough
5



long
longs
lang
largos
Auralia
7

5.
(a)
One-year-old shoot: length of internode
Rameau d’un an: longueur de l’entre‑nœud
Einjähriger Trieb: Länge des Inter​nodiums
Rama de un año: longitud del entre​nudo
TG/92/4
Persimmon


QN

short
court
kurz
corto
Nishimurawase
3



medium
moyen
mittel
medio
Gosho
5



long
long
lang
largo
Fuyu, Gionbo
7

6.
MS
Plant: length of internode
Plante: longueur de l’entre-nœud
Pflanze: Inter​nodienlänge
Planta: longitud del entrenudo
TG/142/4
Watermelon


QN

short 
court
kurz
corto
Fumin, Tsurunashi Asahi
3



medium
moyen
mittel
medio
Crimstar, Panonia, Yamato 3, 
5



long
long
lang
largo
Charleston Gray, Crimson Sweet, Kanro
7

(INAN)  Internode:  anthocyanin
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Nota

29.
70 
VS
Stem: anthocyanin coloration of internodes
Tige: pigmentation anthocyanique des entre-nœuds
Halm: Anthocyan​färbung der Inter​nodien
Tallo:  pigmentación antociánica de los entrenudos
TG/16/8
Rice


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

(LSAN)  Leaf sheath:  anthocyanin
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Note/
Nota

6.
40 
VG
Leaf sheath: anthocyanin coloration
Gaine de la feuille: pigmentation anthocyanique
Blattscheide: Anthocyanfärbung
Vaina de la hoja:  pigmentación antociánica 
TG/16/8
Rice


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

7.
40 
VG
Leaf sheath: intensity of anthocyanin coloration
Gaine de la feuille: intensité de la pigmentation anthocyanique
Blattscheide: Stärke der Anthocyan-färbung
Vaina de la hoja:  intensidad de la pigmentación antociánica 
TG/16/8
Rice


QN
(a)
very weak
très faible
sehr gering
muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

(LUSH)  Leaf bud:  shape



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

10.
(*)
(+)
(a)
One-year-old shoot: shape of bud in profile view
Rameau d’un an: forme du bourgeon vu de profil
Einjähriger Trieb: Form der Knospe in der Seitenansicht
Rama de un año: forma de la yema vista de perfil
TG/92/4
Persimmon


PQ

triangular
triangulaire
dreieckig
triangular
Aizumishirazu, Fuyu
1



broad ovate
ovale large
breit eiförmig
ovalada ancha
Jiro, Saijo
2



circular
circulaire
kreisförmig
circular
Hiratanenashi
3

(LETY)  Leaf:  type



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

7.
(*)
(+)
(a)
Leaf: type
Feuille: type
Blatt: Typ
Hoja: tipo
TG/215/1
Clematis


QL

simple
simple
einfach
simple

1



ternate
ternaire
dreizählig
ternada
Hainton Ruby, 
Sylvia Denny
2



biternate
biternaire
doppelt dreizählig
biternada
Frances Rivis
3



triternate
triternaire
dreifach dreizählig
triternada

4



pinnate
penné
gefiedert
pinnada
Golden Harvest, Vanessa
5



bipinnate
bipenné
doppelt gefiedert
bipinnada

6



tripinnate
tripenné
dreifach gefiedert
tripinnada

7

(LENU)  Leaf:  number / frequency



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

4.
MS
Plant: number of leaves
Plante: nombre de feuilles
Pflanze: Anzahl Blätter
Planta: número de 
hojas
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
few
petit
gering
bajo
Bravour, Grüne Perle
3



medium
moyen
mittel
medio
Darki, Lisette
5



many
grand
groß
alto
Paravert
7



very many
très grand
sehr groß
muy alto
Gigante d'Italia
9

(LEDE)  Leaf:  density



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

(LEST)  Leaf:  structure / arrangement



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16.

(+)
1 
VG
(b)
Leaf: openness
Feuille: ouverture
Blatt: Offenheit
Hoja:  apertura
TG/23/6
Potato


QN

closed
fermée
geschlossen
cerrada
Likaria
1



intermediate
intermédiaire
mittel
intermedia
Premiere
3



open
ouverte
offen
abierta
Grandifolia
5

17.

(+)
1 
VG
(b)
Leaf:  presence of secondary leaflets
Feuille: présence de folioles secondaires
Blatt: Vorhandensein von sekundären Blattfiedern
Hoja:  presencia de folíolos secundarios
TG/23/6
Potato


QN

weak
faible
gering
débil
Solara
3



medium
moyenne
mittel
media
Grata
5



strong
forte
stark
fuerte
Hercules
7

22.

(+)
1 
VG
(c)
Terminal and lateral leaflets: frequency of coalescence
Folioles terminales et latérales: fréquence de la coalescence
End- und Seitenblattfiedern: Häufigkeit von Verwachsungen
Folíolos terminales y laterales:  frecuencia de la coalescencia
TG/23/6
Potato


QN

absent or very low
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy baja
Cherie
1



low
faible
gering
baja
Bildtstar, Premiere
3



medium
moyenne
mittel
media
Agria
5



high
élevée
hoch
elevada
Romano
7



very high
très élevée
sehr hoch
muy elevada
Riviera
9

(LEDV)  Leaf:  division



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

4.
(*)
VG
Leaf: division
Feuille: division
Blatt: Fiederung
Hoja: división 
TG/49/7
Carrot


QN
(a)
fine
fine
fein
fina
Amsterdam 2, Amsterdam 3
3



medium
moyenne
mittel
mediana
Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
5



coarse
grossière
grob
grosera
Hytop
7

9.

(+)
VG
Leaf: division
Feuille: division 
Blatt: Fiederung
Hoja: división
TG/218/1
Parsnip


QN

(a)
weak
faible
gering
débil
Andover
3



medium
moyenne 
mittel
media
Lancer
5



strong
forte
stark
fuerte
Tender and True
7

10.

(+)
VG
Leaflet: division
Foliole: division
Blattfieder: Fiederung
Folíolo: división
TG/218/1
Parsnip


QN
(a)
weak
faible
gering
débil
Countess
3



medium
moyenne 
mittel
media
White King
5



strong
forte
stark
fuerte
Paragon
7

(LEAD)  Leaf:  attitude



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

5.

Leaf: attitude (at 10‑12 leaf stage)
Feuille: port (au stade 10‑12 feuilles)
Blatt: Stellung (im 10-12 Blattstadium
Hoja: porte en el estado (de 10 a 12 hojas)
TG/13/9
Lettuce




erect
dressé
aufrecht
erecto
Baby Star, Romance
1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Great Lakes 118,
Soraya
3



prostrate
étalé
liegend
postrado
Unicum, Vanguard 75
5

15.
(a)
Leaf: attitude at harvest maturity (outer leaves from head lettuce or adult leaves from cutting and stem lettuce)
Feuille: port à maturité de récolte (feuilles externes de laitue pommée ou feuilles adultes de laitue à couper et de laitue-tige)
Blatt: Stellung im Erntestadium (äußere Blätter bei Kopfsalat bzw. vollentwickelte Blätter bei Schnitt- und Stengelsalat)
Hoja: porte durante la madurez para cosecha (hojas externas de lechuga de cogollo u hojas adultas de lechugas de cortar y de tallo)
TG/13/9
Lettuce




erect
dressé
aufrecht
erecto
Feria, Riva
1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Amelia, Toronto
3



horizontal
horizontal
waagerecht
horizontal
Chambery, Divina
5

15.
(*)
(+)

60
VG
Flag leaf: attitude of blade  (early observation)
Dernière feuille: port du limbe (observation précoce)
Fahnenblatt: Haltung der Spreite (frühe Erfassung)
Hoja bandera:  porte del limbo (observación temprana)
TG/16/8
Rice


QN

erect
dressé
aufrecht
erecto

1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Galatxo
3



horizontal
horizontal
waagerecht
horizontal
Veta
5



recurved
recourbé
zurückgebogen
recurvado

7

16.
(*)
(+)

90
VG
Flag leaf: attitude of blade (late observation)
Dernière feuille: port du limbe (observation tardive)
Fahnenblatt: Haltung der Spreite (späte Erfassung)
Hoja bandera:  porte del limbo (observación tardía)
TG/16/8
Rice


QN

erect
dressé
aufrecht
erecto

1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Fonsa
3



horizontal
horizontal
waagerecht
horizontal
Puebla
5



recurved
recourbé
zurückgebogen
recurvado

7

4.
(*)
VG
Plant: attitude of outer leaves
Plante: port des feuilles externes
Pflanze: Stellung der Umblätter
Planta: porte de las hojas externas
TG/48/7
Cabbage


QN

erect
dressé
aufrecht
erecto
Filderkraut (W), Slawdena (W)
1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Braunschweiger (W)
3



prostrate
étalé
liegend
postrado
Christmas Drumhead (W), Spring Hero (W) 
5

2.
VG
Leaf: attitude
Feuille: port
Blatt: Stellung
Hoja: porte
TG/49/7
Carrot


QN
(a)
erect
dressé
aufrecht
erecto
Touchon
1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Nantaise améliorée 2
3



prostrate
étalé
liegend
postrado

5

4.
(*)
VG
Leaf: attitude
Feuille:  port
Blatt: Haltung
Hoja:  porte
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
erect
dressé
aufrecht
erecto
Paros
1



semi erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Blonde à carde blanche
3



prostrate
étalé
liegend
postrado
Groene Gewone
5

5.
VG
Leaf: attitude
Feuille: port
Blatt: Haltung
Hoja: porte
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
erect
dressé
aufrecht
erecto
Thujade
1



semi erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto
Clivi
3



prostrate
étalé
waagerecht
postrado

5

13.
(a)
Leaf: angle in relation to branch
Feuille: angle par rapport à la ramification
Blatt: Winkel im Verhältnis zum Zweig
Hoja:  ángulo en relación con la rama
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

very acute
très aigu
sehr spitz
muy agudo

1



moderately acute
modérément aigu
mittel spitz
moderadamente agudo

2



weakly acute to right-angle
faiblement aigu à angle droit
schwach spitz bis rechtwinklig
de poco agudo a en ángulo recto

3

(LELG)  Leaf:  length



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

3.
(*)
VG/
MS
Leaf: length (including petiole)
Feuille: longueur (pétiole compris)
Blatt: Länge (einschließlich Stiel)
Hoja: longitud (incluido el peciolo)
TG/49/7
Carrot


QN
(a)
very short
très courte
sehr kurz
muy corta
Mokum, Mignon
1



short
courte
kurz
corta
Amsterdam 2, Amsterdam 3
3



medium
moyenne
mittel
media
Juwarot, Nantaise améliorée 2
5



long
longue
lang
larga
Chantenay, Chantenay à cœur rouge 2
7



very long
très longue
sehr lang
muy large
De Colmar à cœur rouge 2, Rothild
9

4.
(*)

MS/ 
VG
Leaf: length 
(including petiole)
Feuille: longueur
(pétiole compris)
Blatt: Länge
(einschließlich Blattstiel)
Hoja:  longitud (incluyendo el pecíolo)
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

short
courte
kurz
corta
Balfiesala
3



medium
moyenne
mittel
media
Balfiesaci
5



long
longue
lang
larga
Didi Orare
7

3.
(*)
(+)
VG
Leaf: length
Feuille: longueur
Blatt: Länge
Hoja: longitud
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
short
courte
kurz
corto
Groene Gewone, Verde de penca blanca ancha
3



medium
moyenne
mittel
medio
Blonde à carde blanche
5



long
longue
lang
largo
Verte à carde blanche, Paros
7

8.
(*)
(b)
Leaf: length 
Feuille: longueur
Blatt: Länge
Hoja: longitud
TG/214/1
Catharanthus


QN

short
courte
kurz
corta

3



medium
moyenne
mittel
media
Little Bright Eye
5



long
longue
lang
larga
Kermesiana
7

6.
(*)
(a)
Leaf: length 
Feuille: longueur
Blatt: Länge
Hoja:  longitud 
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

short
courte
kurz
corta
Magical Green
3



medium
moyenne
mittel
media
Kolmgia
5



long
longue
lang
larga
Bosajum
7

6.
(*)
(+)
VG/
MS
Leaf: length 
Feuille: longueur 
Blatt: Länge 
Hoja: longitud
TG/218/1
Parsnip


QN

(a)
short
courte
kurz
corta
Alba
3



medium
moyenne
mittel
media
New White Skin
5



long
longue
lang
larga
Tenor
7

8.

(+)

MS
Leaf: distance from widest point to tip
Feuille: distance du point le plus large au sommet
Blatt:  Abstand von breitester Stelle bis zur Spitze
Hoja: distancia del punto mas ancho al extremo
TG/218/1
Parsnip


QN
(a)
short
petite
klein
pequeña
Alba
3



medium
moyenne
mittel
media
Avonresister
5



long
grande
groß
grande
Tenor
7

7.
(*)

Leaf: length 
Feuille: longueur
Blatt: Länge
Hoja: longitud
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(b)
short
courte
kurz
corta
Lared
3



medium
moyenne
mittel
media
Bridal Pink
5



long
longue
lang
larga
Iyonokurenai
7

5.
(*)
MS VG
Leaf: length
Feuille: longueur
Blatt: Länge
Hoja: longitud
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(a)
very short
très courte
sehr kurz
muy corta
Sumfrut01
1



short 
courte
kurz
corta
Ella
3



medium
moyenne
mittel
media
Petite Pink
5



long
longue
lang
larga
Summer Pink
7



very long
très longue
sehr lang
muy larga
Supasurprise
9

(LEWI)  Leaf:  width



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

5.
(*)
MS/ 
VG
Leaf: width
Feuille: largeur
Blatt: Breite
Hoja:  anchura
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Tiwhite
3



medium
moyenne
mittel
media
Camela
5



broad
large
breit
ancha
Didi Orare
7

9.
(*)
(b)
Leaf: width
Feuille: largeur
Blatt: Breite
Hoja: anchura
TG/214/1
Catharanthus


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha

3



medium
moyenne
mittel
media
Little Bright Eye
5



broad
large
breit
ancha
Parasol
7

7.
(*)
(a)
Leaf: width
Feuille: largeur
Blatt: Breite
Hoja:  anchura
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Kolmfa
3



medium
moyenne
mittel
media
Bosaenv
5



broad
large
breit
ancha
Kolmbeau
7

4.

(+)
VG/
MS
Foliage: width of basal leaves at crown
Feuillage: largeur des feuilles basales de la partie supérieure
Laub: Breite der basalen Blätter an der Krone
Follaje: anchura de las hojas basales de la corona
TG/218/1
Parsnip


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Alba
3



medium
moyenne
mittel
media
New White Skin
5



broad
large
breit
ancha
Tender and True
7

7.
(*)
(+)
VG/
MS
Leaf: width
Feuille: largeur
Blatt: Breite
Hoja: anchura
TG/218/1
Parsnip


QN

(a)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Arrow
3



medium
moyenne
mittel
media
New White Skin
5



broad
large
breit
ancha
Tenor
7

8.
(*)

Leaf: width
Feuille: largeur
Blatt: Breite
Hoja: anchura
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(b)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Lared
3



medium
moyenne
mittel
media
Bridal Pink
5



broad
large
breit
ancha
Iyonokurenai
7

6.
(*)
MS VG
Leaf: width
Feuille: largeur
Blatt: Breite
Hoja: anchura
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(a)
very narrow
très étroite
sehr schmal
muy estrecha
Sumfrut01
1



narrow
étroite
schmal
estrecha
Ella
3



medium
moyenne
mittel
media
Argyraketis
5



broad
large
breit
ancha
Petite Pink
7

(LETH)  Leaf:  thickness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

14.
(a)
Leaf: thickness
Feuille: épaisseur
Blatt: Dicke
Hoja: grosor
TG/13/9
Lettuce




thin
mince
dünn
delgada
Raisa, Royal Red
3



medium
moyenne
mittel
media
Dustin, Sunrise
5



thick
épaisse
dick
gruesa
Frisée de Beauregard
7

(LERA)  Leaf:  ratio



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

6.

MS
Leaf: ratio length/width
Feuille: rapport longueur/largeur
Blatt: Verhältnis Länge/Breite
Hoja:  relación entre la longitud y la anchura
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

small
petit
klein
pequeña

3



medium
moyen
mittel
media

5



large
grand
groß
grande

7

(LESI)  Leaf:  size



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

15. 

(+)
1 
VG
(b)
Leaf: outline size
Feuille: taille de la découpe
Blatt: Umrissgröße
Hoja:  tamaño del contorno
TG/23/6
Potato


QN

small
petite
klein
pequeño
Kingston, Natalie
3



medium
moyenne
mittel
medio
Grata
5



large
grande
groß
grande
Kennebec
7

5.1
(*)
VG
White cabbage varieties only: Outer leaf: size
Variétés de chou cabus seulement: Feuille externe: taille
Nur Weißkohl​sorten: Umblatt: Größe
Solo variedades de col repollo lisa:  Hoja externa: tamaño
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petite
klein
pequeña
Golden Cross (W)
3



medium
moyenne
mittel
mediana
Braunschweiger (W), Marner Lagerweiss (W), Atria (W)
5



large
grande
groß
grande
Thurner (W), Robustor (W)
7

5.2
(*)
VG
Red cabbage varieties only: Outer leaf: size
Variétés de chou rouge seulement: Feuille externe: taille
Nur Rotkohl​sorten: Umblatt: Größe
Solo variedades de lombarda: Hoja externa: tamaño
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petite
klein
pequeña
Langedijker Allervroegste (R), 
Primero (R)
3



medium
moyenne
mittel
mediana
Langedijker Vroege (R), Ruby Ball (R)
5



large
grande
groß
grande
Marner Lagerrot (R), Langedijker Herfst (R), Rovita (R)
7

5.3
(*)
VG
Savoy cabbage varieties only: Outer leaf: size
Variétés de chou de Milan seulement: Feuille externe: taille
Nur Wirsing​sorten: Umblatt: Größe
Solo variedades de col de Milán: Hoja externa: tamaño
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petite
klein
pequeña
Promasa (S)
3



medium
moyenne
mittel
mediana
Belvoy (S)
5



large
grande
groß
grande
Vertus 3 (S)
7

(LESH)  Leaf:  shape



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16.
(*)
(+)
(a)
Leaf: shape
Feuille: forme
Blatt: Form
Hoja: forma
TG/13/9
Lettuce




narrow elliptic
elliptique étroite
schmal elliptisch
elíptica estrecha
Riva, Verte maraîchère
1



elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica
Angela, Xanadu
2



broad elliptic
elliptique large
breit elliptisch
elíptica ancha
Amadeus, Amelia
3



circular
arrondie
rund
circular
Elsa, Sunrise, Verpia
4



transverse broad elliptic
elliptique transverse large
quer breit elliptisch
elíptica transversal ancha
Commodore, Fiorella
5



transverse elliptic
elliptique transverse
quer elliptisch
elíptica transversal
Elvira, Madison
6



obovate
obovale
verkehrt eiformig
oboval
Raisa, Toronto
7



broad obtrullate
losangique transverse large
verkehrt breit rautenförmig
rómbica ancha
Delicato, Monet
8



triangular
triangulaire
dreieckig
triangular
Deer Tongue
9

7.

(+)
(b)
Leaf: shape
Feuille: forme
Blatt: Form
Hoja: forma 
TG/214/1
Catharanthus


PQ

linear
linéaire
linear
lineal

1



oblong
oblongue
rechteckig
oblonga
Little Bright Eye
2



elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica
Peppermint Cooler
3

(LEPF)  Leaf:  profile



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.
(a)
Leaf: cross section
Feuille: section transversale
Blatt: Querschnitt
Hoja:  sección transversal
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

convex
convexe
konvex
convexo

3



flat
plate
flach
plano

5



concave
concave
konkav
cóncavo

7

(LEAN)  Leaf:  anthocyanin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

20.
(*)
(a)
Leaf: anthocyanin coloration
Feuille: pigmentation anthocyanique
Blatt: Anthocyan‑ färbung
Hoja: pigmentación antociánica
TG/13/9
Lettuce




absent
absente
fehlend
ausente
Fiorella, Sunrise
1



present
présente
vorhanden
presente
Commodore, Pirat
9

21.
(*)
(a)
Leaf: intensity of anthocyanin coloration
Feuille: intensité de la pigmentation anthocyanique
Blatt: Intensität der Anthocyanfärbung
Hoja: intensidad de la pigmentación antociánica
TG/13/9
Lettuce




very weak
très faible
sehr gering
muy débil
Chicon de Charentes, Muranta, Rumina
1



weak
faible
gering
débil
Du bon jardinier
3



medium
moyenne
mittel
media
Trocadéro à graine noire
5



strong
forte
stark
fuerte
Amandine, 
Merveille des quatre saisons
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Little Leprechaun, Revolution
9

4.
40 
VG
Leaf: anthocyanin coloration
Feuille: pigmentation anthocyanique 
Blatt: Anthocyan​färbung
Hoja:  pigmentación antociánica 
TG/16/8
Rice


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

19.

(+)
1 
VG
(c)
Leaf: anthocyanin coloration on midrib of upper side
Feuille: pigmentation anthocyanique sur la nervure médiane de la face supérieure
Blatt: Anthocyanfärbung an der Mittelrippe der Oberseite
Hoja:  pigmentación antociánica del nervio central
del haz
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Grata
1



weak
faible
gering
débil
Russet Burbank
3



medium
moyenne
mittel
media
Camilla
5



strong
forte
stark
fuerte
Felicitas
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Bildtstar, Roseval
9

5.
(*)
60-220
Leaf: anthocyanin coloration
Feuille: pigmentation anthocyanique
Blatt: Anthocyanfärbung
Hoja: pigmentación antociánica
TG/90/6
Curly Kale




absent
absente
fehlend
ausente
Lerchenzungen,
Pentland Brig 
1



present
présente
vorhanden
presente
Garna Red
9

11.


Leaf: anthocyanin coloration on lower side
Feuille: pigmentation anthocyanique sur la face inférieure
Blatt: Anthocyan-färbung der Unterseite
Hoja: pigmentación antociánica del envés
TG/221/1
Antirrhinum


QL
(b)
absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

(LEDA)  Leaf:  anthocyanin distribution



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

22.
(a)
Leaf: distribution of anthocyanin
Feuille: répartition de l’anthocyane
Blatt: Verteilung des Anthocyans
Hoja: distribución de la antocianina
TG/13/9
Lettuce




localised
localisée
lokal begrenzt
localizada
Muranta, Rumina
1



entire
répartie sur toute la surface
auf der gesamten Blattfläche
en toda la superficie
Delicato, Liberty
2

23.
(a)
Leaf: kind of anthocyanin distribution
Feuille: type de répartition de l’anthocyane
Blatt: Art der Anthocyan-verteilung
Hoja: tipo de distribución de la antocianina
TG/13/9
Lettuce




diffused only
seulement diffuse
nur diffus
únicamente difusa
Amandine, Pirat, Sanguine
1



in spots only
seulement en taches
nur in Flecken
únicamente en manchas
Passion blonde à graine blanche, Unicum
2



diffused and in spots
diffuse et en taches
diffus und in Flecken
difusa y en manchas
Lovina, Rougette du Midi
3

5.
40 
VG
Leaf: distribution of anthocyanin coloration
Feuille: répartition de la pigmentation anthocyanique 
Blatt: Verteilung der Anthocyanfär​bung
Hoja:  distribución de la pigmentación antociánica 
TG/16/8
Rice


PQ
(a)
on tips only
seulement au sommet
nur an der Spitze
sólo en el extremo

1



on margins only
seulement en bordure
nur an den Rändern
sólo en los bordes

2



in blotches only
seulement en taches
nur in Flecken
sólo en manchas

3



even
uniforme
gleichmäßig
uniforme

4

6.
140-180
Leaf: distribution of anthocyanin coloration
Feuille: distribution de la pigmentation anthocyanique
Blatt: Verteilung der Anthocyan-färbung
Hoja: distribución de la pigmentación autociánica
TG/90/6
Curly Kale




partial
partielle
partiell
parcial
Cottagers
1



entire leaf
feuille entière
am gesamten Blatt
en la hoja completa
Garna Red, Redbor
2

(LECO)  Leaf:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

18.
(*)
(+)
(a)
Leaf: hue of green color of outer leaves
Feuille: teinte de la couleur verte des feuilles externes
Blatt: Ton der Grünfärbung der äußeren Blätter
Hoja: tonalidad del color verde de las hojas externas
TG/13/9
Lettuce




absent
absente
fehlend
ausente
Donatello, Verpia
1



yellowish
jaunâtre
gelblich
amarillento
Dorée de printemps
2



greyish
grisâtre
gräulich
grisáceo
Celtuce, Du bon jardinier
3



reddish
rougeâtre
rötlich
rojizo
Lollo rossa, Revolution, Rosa
(see also Ad. 18/
voir aussi Add. 18/
siehe auch zu 18/
véanse también Ad. 18)
4

19.
(*)
(+)
(a)
Leaf: intensity of color of outer leaves
Feuille: intensité de la couleur des feuilles externes
Blatt: Intensität der Farbe der äußeren Blätter
Hoja: intensidad del color de las hojas externas
TG/13/9
Lettuce




very light
très claire
sehr hell
muy claro
}
1



light
claire
hell
claro
}
3



medium
moyenne
mittel
medio
} see also Ad. 18/
   voir aussi Add. 18/
   siehe auch zu 18/
   véanse también 
   Ad. 18) 
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
}
7



very dark
très foncée
sehr dunkel
muy oscuro
}
9

3.

40
VG
Leaf: intensity of green color
Feuille: intensité de la couleur verte 
Blatt: Intensität der Grünfärbung 
Hoja:  intensidad del color verde 
TG/16/8
Rice


QN
(a)
light
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark
foncée
dunkel
oscuro

7

18.

(+)
1 
VG
(c)
Leaf: green color
Feuille: couleur verte
Blatt: Grünfärbung
Hoja:  color verde
TG/23/6
Potato


QN

light
légère
hell
claro
Angela 
3



medium
moyenne
mittel
medio
Ulme
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Spunta
7

11.
(*)
(+)
VG
Outer leaf: color (with wax)
Feuille externe: couleur (avec pruine)
Umblatt: Farbe (mit Wachsschicht)
Hoja externa: color (con pruína)
TG/48/7
Cabbage


PQ

yellow green
vert-jaune
gelbgrün
verde amarillento
April (W)
1



green
verte
grün
verde
Hammer (S)
2



grey green
vert-gris
graugrün
verde grisáceo
Bison (W), Gloria (W); Roi de l'hiver 2 (S) 
3



blue green
vert-bleu
blaugrün
verde azulado
Market Pride (W)
4



violet
violette
violett
violeta
Langedijker Bewaar 2 (R)
5

12. 

VG
Outer leaf: intensity of color
Feuille externe: intensité de la couleur
Umblatt: Intensität der Farbe
Hoja externa: intensidad del color
TG/48/7
Cabbage


QN

light
claire
hell
claro
Gouden Akker (W); Rebus (R ); Bloemendaalse Gele (S)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Cabri (W); Redsky (R); Kilosa (S)
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Excel (W); Integro (R ); Norma (S)
7

13.
VG
Red cabbage varieties only: Outer leaf: green flush
Variétés de chou rouge seulement: Feuille externe: teinte verte diffuse
Nur Rotkohl​sorten: Umblatt: grüner Anflug
Solo variedades de lombarda:  Hoja externa: traza verde
TG/48/7
Cabbage


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Kissendrup (R), Autoro (R)
1



present
présente
vorhanden
presente
Roxy (R), Kempero (R)
9

5.
(*)
VG
Leaf: intensity of green color
Feuille: intensité de la couleur verte
Blatt: Intensität der Grünfärbung
Hoja: intensidad del color verde
TG/49/7
Carrot


QN
(a)
light
claire
hell
claro
Adelaide, Leonor
3



medium
moyenne
mittel
medio
Amsterdam 2, Amsterdam 3
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Rothild
7

3.
(*)
VG
Leaf: intensity of green color prior to bud emergence
Feuille: intensité de la couleur verte avant l’émergence du bourgeon
Blatt: Intensität der Grünfärbung vor dem Erscheinen der Knospen
Hoja: intensidad del color verde antes de la emergencia de la yema
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

light
claire
hell
claro
Rubine (Lan)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Nelly (Lal), 
Bordako (Lan), 
Juno (Llu)
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Sonet (Lan)
7

7.
140-180
Leaf: color of young leaf
Feuille: couleur de la feuille jeune
Blatt: Farbe des jungen Blattes
Hoja: color de la hoja joven
TG/90/6
Curly Kale




yellow green
vert-jaune
gelbgrün
verde amarillento
Frosty, Hammer
1



green
verte
grün
verde
Dwarf Green Curled
2



grey green
vert-gris
graugrün
verde gris
Lerchenzungen
3



blue green
vert-bleu
blaugrün
verde azul
Vates
4



red or purple
rouge ou pourpre
rot oder purpurn
rojo o púrpura
Garna Red
5

8.
(*)
140-180
Leaf: color of fully developed leaf
Feuille: couleur de la feuille complètement développée
Blatt: Farbe des voll entwickelten Blattes
Hoja: color de la hoja completamente desarrollada
TG/90/6
Curly Kale




yellow green
vert-jaune
gelbgrün
verde amarillento
Hammer
1



green
verte
grün
verde
Frosty
2



grey green
vert-gris
graugrün
verde gris
Lerchenzungen
3



blue green
vert-bleu
blaugrün
verde azul
Vates
4



red or purple
rouge ou pourpre
rot oder purpurn
rojo o púrpura
Garna Red
5

9.
140-180
Leaf: intensity of color of fully developed leaf
Feuille: intensité de la couleur de la feuille complètement développée
Blatt: Intensität der Farbe des voll entwickelten Blattes
Hoja: intensidad del color de la hoja completamente desarrollada
TG/90/6
Curly Kale




light
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark
foncée
dunkel
oscuro

7

8.

VG
Varieties with variegation only:
Leaf: main color of upper side
Variétés avec panachure seulement:
Feuille: couleur principale de la partie supérieure
Nur Sorten mit Panaschierung:
Blatt: Hauptfarbe der Oberseite
Sólo variedades con variegación:  Hoja:  color principal del haz
TG/102/4
Busy Lizzie


PQ

light green
vert clair
hellgrün
verde claro

1



medium green
vert moyen
mittelgrün
verde medio

2



dark green
vert foncé
dunkelgrün
verde oscuro

3



blue green
vert bleu
blaugrün
verde azulado

4

9.

VG
Varieties with variegation only:
Leaf: secondary color of upper side
Variétés avec panachure seulement:
Feuille: couleur secondaire de la partie supérieure
Nur Sorten mit Panaschierung:
Blatt: Sekundärfarbe der Oberseite
Sólo variedades con variegación:  Hoja:  color secundario del haz
TG/102/4
Busy Lizzie


PQ

white
blanc
weiß
blanco

1



yellowish white
blanc jaunâtre
gelblichweiß
blanco amarillento

2



yellow
jaune
gelb
amarillo

3



light green
vert clair
hellgrün
verde claro

4

10.

VG
Varieties without variegation only:
Leaf: color of upper side
Variétés sans panachure seulement:
Feuille: couleur de la partie supérieure
Nur Sorten ohne Panaschierung:
Blatt: Farbe der Oberseite
Sólo variedades sin variegación:  Hoja:  color del haz
TG/102/4
Busy Lizzie


PQ

light green
vert clair
hellgrün
verde claro

1



medium green
vert moyen
mittelgrün
verde medio
Camela
2



dark green
vert foncé
dunkelgrün
verde oscuro
Didi Carmine
3



red
rouge
rot
rojo

4

11.

VG
Varieties without variegation only:
Leaf: color of lower side between veins
Variétés sans panachure seulement:
Feuille: couleur de la face inférieure entre les nervures
Nur Sorten ohne Panaschierung:
Blatt: Farbe der Unterseite zwischen den Adern
Sólo variedades sin variegación:  Hoja:  color del envés entre los nervios
TG/102/4
Busy Lizzie


PQ

only green
seulement verte
nur grün
sólo verde

1



green and red
verte et rouge
grün und rot
verde y rojo

2



only red
seulement rouge
nur rot
sólo rojo

3

11.
(*)
(b)
Non-variegated varieties only: Leaf: intensity of green color
Variétés non-panachées seulement: Feuille: intensité de la couleur verte
Nur nicht panaschierte Sorten: Blatt: Intensität der Grünfärbung
Sólo variedades no variegadas: Hoja: intensidad del color verde
TG/214/1
Catharanthus


QN

light
claire
hell
claro 
Papion Silver Blue
3



medium
moyenne
mittel
medio
Little Bright Eye
5



dark
foncée
dunkel
oscuro  

7

8.
(*)
(a)
Leaf: intensity of green color 
Feuille: intensité de la couleur verte
Blatt: Intensität der Grünfärbung
Hoja:  intensidad del color verde 
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

light
claire
hell
claro
Pamala
3



medium
moyenne
mittel
medio
Red Condor
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Bosaenv
7

10.
(*)
(a)
Young leaf: reddish or brownish coloration
Jeune rameau: pigmentation rougeâtre ou brunâtre
Junges Blatt: rötliche oder bräunliche Färbung
Hoja joven:  coloración rojiza o amarronada
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

11.
(*)
(a)
Young leaf: intensity of reddish or brownish coloration
Jeune rameau: intensité de la pigmentation rougeâtre ou brunâtre
Junges Blatt: Intensität der rötlichen oder bräunlichen Färbung
Hoja joven:  intensidad de la coloración rojiza o amarronada 
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

weak
faible
gering
débil
Esmgrape
3



medium
moyenne
mittel
media
Bosaswe
5



strong
forte
stark
fuerte
Albury Purple, Esmmayor
7

10.
(*)


Only varieties with leaf variega​tion absent: Leaf: intensity of green color of upper side
Variétés sans panachure de la feuille seulement: Feuille: intensité de la couleur verte de la face supérieure
Nur Sorten mit fehlender Blattpanachie​rung: Blatt: Intensität der Grünfärbung der Oberseite
Sólo variedades sin variegación de hoja: Hoja: intensidad del color verde del haz
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(b)
light 
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio
Lared
5



dark  
foncée
dunkel
oscuro
Yapear
7

7.
(*)
VG
Leaf: color of upper side
Feuille: couleur de la face supérieure
Blatt: Farbe der Oberseite
Hoja: color del haz
TG/222/1
Argyranthemum


PQ

light green
vert clair
hellgrün
verde claro
Supaellie
1



medium green
vert moyen
mittelgrün
verde medio
Summer Melody
2



dark green
vert foncé
dunkelgrün
verde oscuro

3



blue green
bleu vert
blaugrün
verde azulado
Supacher
4



grey green
gris vert
graugrün
verde grisáceo
Argyraketis
5

(LECP)  Leaf:  color pattern



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

(LEVA)  Leaf:  variegation



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

7.
(*)
VG
Leaf: variegation
Feuille: panachure
Blatt: Panaschierung
Hoja:  variegación
TG/102/4
Busy Lizzie


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Camela
1



present
présente
vorhanden
presente
Snow and Ice
9

10.
(*)
(b)
Leaf: variegation
Feuille: panachure
Blatt: Panaschierung
Hoja: variegación
TG/214/1
Catharanthus


QL

absent 
absente
fehlend
ausente 

1



present
présente
vorhanden
presente

9

9.
(a)
Leaf: variegation
Feuille: panachure
Blatt: Panaschierung
Hoja:  variegación
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

9.
(*)

Leaf: variegation
Feuille: panachure
Blatt: Panaschierung
Hoja: variegación
TG/221/1
Antirrhinum


QL
(b)
absent 
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente
Dancing Flame
9

(LESU)  Leaf:  surface / blisters



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

25.
(*)
(a)
Leaf: blistering
Feuille: cloqûre
Blatt: Blasigkeit
Hoja: abullonado
TG/13/9
Lettuce




absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder 
sehr gering
ausente o muy débil
Donia, Frillblond
1



weak
faible
gering
débil
Fiorella, Minas
3



medium
moyenne
mittel
medio
Commodore
5



strong
forte
stark
fuerte
Blonde de Paris, Smile
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Blonde de Doulon
9

26.
(a)
Leaf: size of blisters
Feuille: taille des cloques
Blatt: Größe der Blasen
Hoja: tamaño del abullonado
TG/13/9
Lettuce




small
petites
klein
pequeñas
Dorée de printemps
3



medium
moyennes
mittel
medianas
Dustin, Sunrise
5



large
grandes
groß
grandes
Fiorella, Massilia
7

8.1
(*)
VG
White and Red cabbage varieties only: Outer leaf: degree of blistering
Variétés de chou cabus et de chou rouge seulement: Feuille externe: degré de cloqûre
Nur Weiß- und Rotkohlsorten: Umblatt: Stärke der Blasigkeit
Solo variedades de col repollo lisa y lombarda:  Hoja externa:  intensidad del abullonado
TG/48/7
Cabbage


QN

absent or very weak
nul ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy 
débil
Slawdena (W); Rookie (R)
1



moderate
moyen
mittel
moderado
Fieldrocket (W); Langedijker Herfst (R)
2



strong
fort
stark
fuerte
Roem van Enkhuizen 3 (W); Kissendrup (R)
3

8.2
(*)
VG
Savoy cabbage varieties only: Outer leaf: degree of blistering
Variétés de chou de Milan seulement: Feuille externe: degré de cloqûre
Nur Wirsing​sorten: Umblatt:  Stärke der Blasigkeit 
Solo variedades de col de Milán: Hoja externa:  intensidad del abullonado
TG/48/7
Cabbage


QN

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
De Pointoise 2 (S)
1



weak
faible
gering
débil
Celsa (S)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Savoy King (S)
5



strong
forte
stark
fuerte
Hammer (S)
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Novusa (S), Roi de 
l'hiver 2 (S)
9

9.1
(*)
VG
White and red cabbage varieties only: Outer leaf: size of blisters
Variétés de chou cabus et chou rouge seulement: Feuille externe: taille des cloqûres
Nur Weißkohl- und Rotkohl​sorten: Umblatt: Größe der Blasen
Solo variedades de col repollo lisa y lombarda: Hoja externa:  tamaño de las vejigas
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petites
klein
pequeñas
Hispi (W); Allrot (R) 
3



medium
moyennes
mittel
medias
Roem van Enkhuizen 2 (W); Kissendrup (R)
5



large
grandes
groß
grandes
Jason (W)
7

9.2
(*)
VG
Savoy cabbage varieties only: Outer leaf: size of blisters
Variétés de chou de Milan seulement: Feuille externe: taille des cloqûres
Nur Wirsing​sorten: Umblatt: Größe der Blasen
Solo variedades de col de Milán: Hoja externa:  tamaño de las vejigas
TG/48/7
Cabbage


QN

small
petites
klein
pequeñas
Roi de l'hiver 2 (S)
3



medium
moyennes
mittel
medias
Hammer (S)
5



large
grandes
groß
grandes
Vertus 2 (S)
7

10.
(*)
(+)
VG
Savoy cabbage varieties only: Outer leaf: crimping
Variétés de chou de Milan seulement: Feuille externe: frisure
Nur Wirsingsorten: Umblatt: Kräuselung
Solo variedades de col de Milán: Hoja externa: ondulado
TG/48/7
Cabbage




weak
faible
gering
débil
Dauerwirsing (S)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Savoy King (S)
5



strong
forte
stark
fuerte
Hammer (S)
7

(LEGL)  Leaf:  glossiness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

24.
(a)
Leaf: glossiness of upper side
Feuille: brillance de la face supérieure
Blatt: Glanz der Oberseite
Hoja: brillo del haz
TG/13/9
Lettuce




absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder 
sehr gering
ausente o muy débil
Divina, Du bon jardinier
1



weak
faible
gering
débil
Elsa, Fiorella
3



medium
moyenne
mittel
medio
Feria, Sunrise
5



strong
forte
stark
fuerte
Ibis, Noisette
7

(LEWA)  Leaf:  waxiness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

14.
VG
Outer leaf: waxiness
Feuille externe: pruine
Umblatt: Wachsschicht
Hoja externa: pruína
TG/48/7
Cabbage


QN

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
First of June (W)
1



weak
faible
gering
débil
Derby Day (W), Octoking (W)
3



medium
moyenne
mittel
media
Wiam (W); Celtic (S) 
5



strong
forte
stark
fuerte
Thurner (W), Bison (W)
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Rivera (W); Indaro (R)
9

(LEPU)  Leaf:  pubescence / hairiness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.


Leaf: pubescence
Feuille: pilosité
Blatt:  Behaarung
Hoja: pubescencia
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(b)
absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Yacan
1



weak
faible
gering
débil
Balumwhite
3



medium
moyenne
mittel
media
Apple Blossom
5



strong
forte
stark
fuerte

7

(LESM)  Leaf:  smell



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
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Note/
Nota

16.
(a)
Leaf: odor
Feuille: odeur
Blatt: Duft
Hoja:  olor
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

(LEBA)  Leaf:  base



English
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Deutsch
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Note/
Nota

14.
(a)
Leaf: shape of base
Feuille: forme de la base
Blatt: Form der Basis
Hoja:  forma de la base
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


PQ

cordate
cordiforme
herzförmig
cordiforme

1



truncate
tronquée
abgestumpft
truncada

2



rounded
arrondie
abgerundet
redondeada

3

(LEAP)  Leaf:  apex



English
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Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
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Variedades ejemplo

Note/
Nota

15.
(*)
(a)
Leaf: shape of apex
Feuille: forme du sommet
Blatt: Form der Spitze
Hoja:  forma del ápice
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


PQ

acute
aigü
spitz
agudo
Kolmbeau
1



obtuse
obtus
stumpf
obtuso
Early Fruit
2



rounded
arrondi
abgerundet
redondeado
Bosaelec
3

(LEMA)  Leaf:  margin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
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Note/
Nota

15.
VG
Outer leaf: undulation of margin
Feuille externe: ondulation du bord
Umblatt: Wellung des Randes
Hoja externa: ondulación del borde
TG/48/7
Cabbage


QN

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Minicole (W)
1



weak
faible
gering
débil
Holsteiner platter (W)
3



medium
moyenne
mittel
media
Saturn (W); Dacato (S) 
5



strong
forte
stark
fuerte
Snovoy (S)
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Roxy (R)
9

16.
VG
Outer leaf: reflexion of margin
Feuille externe: réflexion du bord du limbe
Umblatt: Biegung des Randes
Hoja externa: curvado del margen 
TG/48/7
Cabbage


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Slawdena (W)
1



present
présente
vorhanden
presente
Rinda (W)
9

11.
VG
Leaflet: margin
Foliole: bord
Blattfieder: Rand
Folíolo: borde
TG/218/1
Parsnip


QN
(a)
weak
faible
gering
débil
Avonresister
3



medium
moyenne
mittel
medio
Javelin
5



strong
forte
stark
fuerte
Countess
7

(LEXX)  Leaf:  other



English

français

Deutsch
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Note/
Nota

(HLST)  Head leaf:  structure / arrangement



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

9.
(a)
Varieties with closed head formation only: Head: degree of overlapping of upper part of leaves
Variétés à pomme fermée seulement: Pomme: degré du chevauchement de la partie supérieure des feuilles
Nur Sorten mit geschlossenem Kopf: Kopf: Stärke des Überlappens des oberen Teils der Blätter
Solamente variedades con cogollo cerrado: Cogollo: grado de solapamiento de la parte superior de las hojas
TG/13/9
Lettuce




very weak
très faible
sehr gering
muy débil
Colorado
1



weak
faible
gering
débil
Danilla, Novita
3



medium
moyen
mittel
medio
Augusta, Fiorella
5



strong
fort
stark
fuerte
Master, Minas
7



very strong
très fort
sehr stark
muy fuerte
Kelvin, Roxette
9

(HLAN)  Head leaf:  anthocyanin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

27.
VG
White cabbage and Savoy cabbage varieties only: Head: anthocyanin coloration of cover leaf
Variétés de chou cabus et chou de Milan seulement: Pomme: pigmentation anthocyanique de la feuille de couverture
Nur Weißkohl- und Wirsingsorten: Kopf:  Anthocyan- färbung des Deckblattes
Solo variedades de col repollo lisa y col de Milán: Repollo: pigmentación antociánica de la hoja de cobertura
TG/48/7
Cabbage


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Hammer (S)
1



weak
faible
gering
débil
Slawdena (W)
3



medium
moyenne
mittel
media
De Pointoise 2 (S)
5



strong
forte
stark
fuerte
Marabel (S)
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

(HLCO)  Head leaf:  color



English
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Example Varieties
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Variedades ejemplo

Note/
Nota

25.
(*)
(+)
VG
Head: color of cover leaf
Pomme: couleur de la feuille de couverture
Kopf: Farbe des Deckblattes
Repollo:  color de la hoja de cobertura
TG/48/7
Cabbage


PQ

yellow green
vert-jaune
gelbgrün
verde amarillento
April (W), Octoking (W)
1



green
verte
grün
verde
Hammer (S)
2



grey green
vert-gris
graugrün
verde grisáceo
Roi de l'hiver 2 (S)
3



blue green
vert-bleu
blaugrün
verde azulado

4



violet
violette
violett
violeta
Kissendrup (R)
5

26.
VG
Head: intensity of color of cover leaf
Pomme: intensité de la couleur de la feuille de couverture
Kopf: Intensität der Farbe des Deckblattes
Repollo: intensidad del color de la hoja de cobertura
TG/48/7
Cabbage


QN

light
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark
foncée
dunkel
oscuro

7

(HLSU)  Head leaf:  surface / blisters
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Note/
Nota

23.
(*)
VG
Savoy cabbage varieties only: Head: blistering of cover leaf
Variétés de chou de Milan seulement: Pomme: cloqûre de la feuille de couverture
Nur Wirsing​sorten: Kopf: Blasigkeit des Deckblattes
Solo variedades de col de Milán:  Repollo:  abullonado de la hoja de cobertura
TG/48/7
Cabbage


QN

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
De Pointoise 2 (S)
1



weak
faible
gering
débil
Celtic (S)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Julius (S)
5



strong
forte
stark
fuerte
Hammer (S)
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Roi de l'hiver 2 (S)
9

(HLMA)  Head leaf:  margin



English

français

Deutsch
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Note/
Nota

24.
VG
Head: reflexion of margin of cover leaf
Pomme: courbure du bord de la feuille de couverture
Kopf: Rand​biegung des Deckblattes
Repollo: concavidad de la hoja de cobertura
TG/48/7
Cabbage


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Morgan (W), Apex (W)
1



present
présente
vorhanden
presente
Orbit (W)
9

(LLPR)  Leaflet:  presence



English
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Note/
Nota

(LLNU)  Leaflet:  number / frequency



English
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Note/
Nota

8.
(a)
(b)
Varieties with compound leaves only: Leaf: predominant number of leaflets
Variétés à feuilles composées seulement: Feuilles: nombre prédominant de folioles
Nur Sorten mit zusammengesetzten Blättern: Blatt: vorwiegende Anzahl Teilblätter
Sólo variedades con hojas compuestas: Hoja: número predominante de folíolos
TG/215/1
Clematis


QN

three
trois
drei
tres

1



five
cinq
fünf
cinco

2



seven
sept
sieben
siete

3

(LLDE)  Leaflet:  density
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Note/
Nota

15.

(+)
VG
Leaf blade: distance between 1st and 2nd pair of leaflets
Limbe: distance entre la 1ère et la
2ème paire de folioles
Blattspreite: Abstand zwischen
1. und 2. Blatt​fiederpaar
Limbo: distancia entre el 1º y el 2º par de foliolos
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
short
courte
kurz
corta
Clivi
3



medium
moyenne
mittel
media
Grüne Perle
5



long
longue
lang
larga
Thujade
7



very long
très longue
sehr lang
muy larga
Festival
9

(LLDV)  Leaflet:  division
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Note/
Nota

(LLLG)  Leaflet:  length



English
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Note/
Nota

7.
(*)
(+)
MS
Central leaflet: length
Foliole médiane: longueur
Mittlere Blatt​fieder: Länge
Folíolo central: longitud
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

short
courte
kurz
corto
Bolivio (Lan)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Minori (Lal), 
Bordako (Lan), 
Juno (Llu)
5



long
longue
lang
largo
Nelly (Lal), 
Sonet (Lan), 
Teo (Llu)
7

(LLWI)  Leaflet:  width
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Deutsch
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Note/
Nota

21.

(+)
1 
VG
(c)
Second pair of lateral leaflets: width in relation to length
Seconde paire de folioles latérales: largeur par rapport à la longueur
Zweites Paar Seitenblattfiedern: Breite im Verhältnis zur Länge
Segundo par de folíolos laterales:  anchura en relación con la longitud
TG/23/6
Potato


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Russet Burbank
3



medium
moyenne
mittel
media
Desiree
5



broad
large
breit
ancha
Agria
7

8.

(+)
MS
Central leaflet: width
Foliole médiane: largeur
Mittlere Blatt​fieder: Breite
Folíolo central: anchura
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

narrow
étroite
schmal
estrecho
Bolivio (Lan)
3



medium
moyenne
mittel
medio
Minori (Lal), 
Borweta (Lan), 
Juno (Llu)
5



broad
large
breit
ancho
Nelly (Lal), 
Markiz (Llu)
7

(LLSI)  Leaflet:  size
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Note/
Nota

20.

(+)
1 
VG
(b)
Second pair of lateral leaflets: size
Seconde paire de folioles latérales: taille
Zweites Paar Seitenblattfiedern: Größe
Segundo par de folíolos laterales:  tamaño
TG/23/6
Potato


QN

very small
très petite
sehr klein
muy pequeño
Inca Sun
1



small
petite
klein
pequeño
Grata
3



medium
moyenne
mittel
medio
Redstar
5



large
grande
groß
grande
Bintje
7



very large
très grande
sehr groß
muy grande
Kennebec
9

12.

(+)
VG/
MS
Leaflet: size
Foliole: taille
Blattfieder: Größe
Folíolo: tamaño
TG/218/1
Parsnip


QN
(a)
small
petite
klein
pequeño
Arrow
3



medium
moyenne
mittel
medio
Panache
5



large
grande
groß
grande 
Tenor
7

(LLGL)  Leaflet:  glossiness
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Note/
Nota

25.

(+)
1 
VG
(c)
Leaflet: glossiness of the upperside
Foliole: brillance de la face supérieure
Blattfieder: Glanz der Oberseite
Folíolo:  brillo del haz
TG/23/6
Potato


QN

dull
mâte
matt
mate
Bildtstar, Salome
3



medium
moyenne
mittel
medio
Grata
5



glossy
brillante
glänzend
brillante
Christa
7

(LLPU)  Leaflet:  pubsescence / hairiness 
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Note/
Nota

26.
1
VG
(c)
Leaflet: pubescence of blade at apical rosette
Foliole: pubescence du limbe à la rosette apicale
Blattfieder: Behaarung der Blattspreite an der Spitzenrosette
Folíolo:  pubescencia del haz en la roseta apical
TG/23/6
Potato


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Zagadka
1



present
présente
vorhanden
presente
Alena
9

(LLMA)  Leaflet:  margin 
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Note/
Nota

23.

(+)
1 
VG
(c)
Leaflet: waviness of margin
Foliole: ondulation du bord
Blattfieder: Randwellung
Folíolo:  ondulación del borde
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Umatilla Russet
1



weak
faible
gering
débil
Grata
3



medium
moyenne
mittel
media
Marabel
5



strong
forte
stark
fuerte
Aiko
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Sava
9

16.


VG
Leaflet: undulation of margin
Foliole: ondulation du bord
Blattfieder: Wellung des Randes
Folíolo: ondulación del borde
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

(LLXX)  Leaflet:  other 
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(LBST)  Leaf blade:  structure / arrangement 
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Note/
Nota

12. (*)
(+)
VG
Leaf blade: degree of primary lobing
Limbe: degré de la découpure primaire du bord 
Blattspreite: Stärke der Lappung erster Ordnung
Limbo: grado de lobulado primario
TG/142/4
Watermelon


QN
(a)
weak
faible
gering
débil
Rapid
3



medium
moyenne
mittel
medio
Fumin
5



strong
forte
stark
fuerte
Panonia, Panni
7

13.

(+)
VG
Leaf blade: degree of secondary lobing
Limbe: degré de la découpure secondaire du bord 
Blattspreite: Stärke der Lappung zweiter Ordnung
Limbo: grado de lobulado secundario
TG/142/4
Watermelon


QN
(a)
weak
faible
gering
débil
Daisen
3



medium
moyenne
mittel
medio
Sugar Baby
5



strong
forte
stark
fuerte
Fumin
7

17.

(+)
(a)
(b)
Lobed varieties only: Leaf blade: depth of sinus between lobes
Variétés lobées seulement: Limbe: profondeur du sinus entre les lobes
Nur gelappte Sorten: Blattspreite: Tiefe der Buchten zwischen den Lappen
Sólo variedades lobuladas: Limbo: profundidad de los senos entre los lóbulos
TG/215/1
Clematis


QN

shallow
peu profond
flach
poco profunda

3



medium
moyen
mittel
media

5



deep
profond
tief
profunda

7

(LBDV)  Leaf blade:  division 
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Note/
Nota

6.

(+)

Leaf blade: division
(as for 5)
Limbe: division
(comme pour 5)
Blattspreite: Gliederung (wie bei 5)
Limbo: división (como para 5)
TG/13/9
Lettuce




entire
entier
ungeteilt
entero
Fiorella, Sunrise
1



lobed
lobé
gelappt
lobulado
A couper à feuille de chêne blonde à graine noire, Salad Bowl
2



divided
fendu
gespalten
dividido
Lagon, Monet
3

7.
(*)

Leaf blade: division
Limbe: division
Blattspreite: Gliederung
Limbo:  división
TG/220/1
Verbena


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Sunmaribisu
1



present
présente
vorhanden
presente
Sunvop
9

8.
(*)
(+)

Leaf blade: type of division
Limbe: type de division
Blattspreite: Art der Gliederung 
Limbo:  tipo de división
TG/220/1
Verbena


PQ

lobed
lobé
gelappt
lobulada
Balazplum
1



divided
divisé
eingeschnitten
dividida

2



dissected
découpé
geschlitzt
partida
Sunvop
3

(LBAD)  Leaf blade:  attitude 
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Note/
Nota

10.
(*)
(+)

Leaf blade: attitude in relation to shoot
Limbe: port par rapport au rameau
Blattspreite: Haltung im Verhältnis zum Trieb
Limbo: porte en relación con la rama
TG/14/9
Apple


QN
(c)
upwards
dressé
aufwärts gerichtet
ascendente 
Katja, Redsleeves
1



outwards
perpendiculaire
abstehend
horizontal
Bramley’s Seedling
2



downwards
retombant
abwärts gerichtet
descendente
Granny Smith, Schone van Boskoop
3

(LBLG)  Leaf blade:  length 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

11.
(*)

Leaf blade: length
Limbe: longueur
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/14/9
Apple


QN
(c)
very short
très court
sehr kurz
muy corta
Reanda
1



short
court
kurz
corta
Court Pendu Plat
3



medium
moyen
mittel
media
Florina
5



long
long
lang
larga
Bramley’s Seedling
7

13.
40 
MS
Leaf blade: length
Limbe: longueur
Blattspreite: Länge
Limbo:  longitud
TG/16/8
Rice


QN
(a)
short
court
kurz
corto

3



medium
moyen
mittel
medio

5



long
long
lang
largo

7

4.
VG
Leaf blade:  length
Limbe: longueur 
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

short
court
kurz
corto
Prince Marvel
3



medium
moyen
mittel
medio
Cascade
5



long
long
lang
largo
Braveheart
7

8.
(b)
Leaf blade: length 
Limbe: longueur
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/70/4
Apricot


QN

short
court
kurz
corta
Early Biady, Perla, Samarkandskij rannij
3



medium
moyen
mittel
media
Canino, Portici, Rouge du Roussillon, Veecot
5



long
long
lang
larga
A. Vecchioni, Ceglédi arany, Moniquí, Roxana
7

11.
(*)
140-180
Leaf blade: length
Limbe: longueur
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/90/6
Curly Kale




short
court
kurz
corto
Vates
3



medium
moyen
mittel
medio
Spurt
5



long
long
lang
largo
Lerchenzungen
7

11.
(b)
Leaf blade: length 
Limbe: longueur
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/92/4
Persimmon


QN

short
court
kurz
corto
Hanagosho, Hiratanenashi
3



medium
moyen
mittel
medio
Fuyu, Nishimurawase
5



long
long
lang
largo
Aizumishirazu, Saijo
7

5. 
(*)
(+)
VG
Leaf blade: length
Limbe:  longueur
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
short
court
kurz
corto
Amarilla de Lyon, Groene Gewone
3



medium
moyen
mittel
medio
Verde de Niza 
5



long
long
lang
largo
Blonde à carde blanche, Paros
7

10.
(*)
(+)
MS
Leaf blade: length
Limbe: longueur
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
short
courte
kurz
corta
Grüne Perle
3



medium
moyenne
mittel
media
Mooskrause 2
5



long
longue
lang
larga

7



very long
très longue
sehr lang
muy larga
Einfache Schnitt 2
9

7.
MS/
VG
Leaf blade: length (on the 3rd leaf when fully developed)
Limbe: longueur (sur la 3ème feuille à complet déve​loppement)
Blattspreite: Länge (am 3. Blatt wenn voll ent​wickelt)
Limbo: longitud (de la 3a hoja completamente desarrolada)
TG/142/4
Watermelon


QN
(a)
short
court
kurz
corto
Kanro 3
3



medium
moyen
mittel
medio
Sugar Baby, Yamato
5



long
long
lang
largo
À graine rouge à confire à chair verte, Sweet Siberian
7

9.
(a)
(b)
Leaf blade: length
Limbe: longueur
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/215/1
Clematis


QN

short
court
kurz
corto

3



medium
moyen
mittel
medio

5



long
long
lang
largo

7

8.
VG/
MS
Leaf blade: length
Limbe: longueur 
Blattspreite: Länge
Limbo: longitud
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
short
court 
kurz
corto
Purple
3



medium
moyen
mittel
medio
Perro, Saeyeupsil
5



long
long
lang
largo
Pergro
7

4.
(*)

Leaf blade: length
Limbe: longueur 
Blattspreite: Länge
Limbo:  longitud 
TG/220/1
Verbena


QN

short
court
kurz
corto
Sunvop
3



medium
moyen
mittel
medio
Sunmaribisu
5



long
long
lang
largo
Scarlena
7

(LBWI)  Leaf blade:  width 
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Nota

12.
(*)

Leaf blade: width
Limbe: largeur
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/14/9
Apple


QN
(c)
narrow
étroit
schmal
estrecha
Cox’s Orange Pippin
3



medium
moyen
mittel
media
Jonagold
5



broad
large
breit
ancha
Bramley’s Seedling
7

14.
40 
MS
Leaf blade: width
Limbe: largeur
Blattspreite: Breite
Limbo:  anchura
TG/16/8
Rice


QN
(a)
narrow
étroit
schmal
estrecho

3



medium
moyen
mittel
medio

5



broad
large
breit
ancho

7

9.
(b)
Leaf blade: width 
Limbe: largeur
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/70/4
Apricot


QN

narrow
étroit
schmal
estrecha
Ceglédi bíbor, Monaco Bello, Rouget de Sernhac, Veecot
3



medium
moyen
mittel
media
Canino, Harcot, Veecot, Vitillo
5



broad
large
breit
ancha
Ceglédi piroska, Moniquí, Pisana
7

12.
(*)
140-180
Leaf blade: width
Limbe: largeur
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/90/6
Curly Kale




narrow
étroit
schmal
estrecho
Vates
3



medium
moyen
mittel
medio
Spurt
5



broad
large
breit
ancho
Westlandse Herfst
7

12.
(b)
Leaf blade: width
Limbe: largeur
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/92/4
Persimmon


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho
Eboshi
3



medium
moyen
mittel
medio
Fuyu, Jiro
5



broad
large
breit
ancho
Koshuhyakume
7

6. 
(*)
(+)
VG
Leaf blade: width
Limbe:  largeur
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
narrow
étroit
schmal
estrecho
Lucullus, Groene Gewone
3



medium
moyen
mittel
medio
Paros
5



broad
large
breit
ancho
Verte à carde blanche
7

11.
(*)
(+)
MS
Leaf blade: width
Limbe: largeur
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
narrow
étroite
schmal
estrecha

3



medium
moyenne
mittel
media

5



broad
large
breit
ancha
Darki
7

8.

MS/
VG
Leaf blade: width (as for 7) 
Limbe: largeur
(comme pour 7) 
Blattspreite: Breite (wie unter 7)
Limbo: anchura (como para 7)
TG/142/4
Watermelon


QN

(a)
narrow
étroit
schmal
estrecho
Ogon, Striped Blue Limber
3



medium
moyen
mittel
medio
Candida, Sugar Baby, Yamato 3
5



broad
large
breit
ancho
Fabiola, Sanpaku
7

10.
(a)
(b)
Leaf blade: width
Limbe: largeur
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/215/1
Clematis


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho

3



medium
moyen
mittel
medio

5



broad
large
breit
ancho

7

9.
VG/
MS
Leaf blade: width
Limbe: largeur 
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
narrow
étroit 
schmal
estrecho

3



medium
moyen 
mittel
medio
Perro, Saeyeupsil
5



broad
large 
breit
ancho
Pergro
7



very broad
très large
sehr breit
muy ancho
Perlime
9

5.
(*)

Leaf blade: width
Limbe: largeur 
Blattspreite: Breite
Limbo: anchura
TG/220/1
Verbena


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho
Sunmaribisu
3



medium
moyen
mittel
medio
Wynena
5



broad
large
breit
ancho

7

(LBRA)  Leaf blade:  ratio 
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13.
(*)

Leaf blade: ratio length/width
Limbe: rapport longueur/largeur
Blattspreite: Ver​hältnis Länge/Breite
Limbo: relación entre la longitud y la anchura
TG/14/9
Apple


QN
(c)
small
faible
klein
pequeña
Bramley’s Seedling
3



medium
moyen
mittel
media
Jonagold
5



large
élevé
groß
grande
Granny Smith
7

10.
(b)
Leaf blade: ratio length/width 
Limbe: rapport longueur/largeur
Blattspreite: Verhältnis Länge/Breite
Limbo: relación longitud/anchura
TG/70/4
Apricot


QN

very small
très petit
sehr klein
muy pequeña
Canino, Portici
1



small
petit
klein
pequeña
Cafona, Hargrand
3



medium 
moyen
mittel
media
Harcot, San Castrese
5



large
grand
groß
grande
A. Vecchioni, Ceglédi bíbor, Rouget de Sernhac
7



very large
très grand
sehr groß
muy grande
Colorado Temprano, Noemi
9

12.

MS
Leaf blade: ratio length/width
Limbe: rapport longueur/largeur
Blattspreite: Verhältnis Länge/Breite
Limbo: relación longitud/anchura
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
small
petit
klein
pequeña
Clivi
3



medium
moyen
mittel
media
Frisé vert foncé
5



large
grand
groß
grande
Darki
7

9.
MS
Leaf blade: ratio length/width (as 
for 7)
Limbe: rapport longueur/largeur
(comme pour 7)
Blattspreite: Verhältnis Länge/Breite (wie unter 7)
Limbo: relación entre la longitud y la anchura (como
 para 7)
TG/142/4
Watermelon


QN
(a)
small
petit
klein
pequeña
Kanro
3



medium
moyen
mittel
media
Sugar Baby, Yamato 3
5



large
grand
groß
grande
Kurobe
7

(LBSI)  Leaf blade:  size 



English
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3.
(*)
VG
Leaf blade: size
Limbe: taille 
Blattspreite: Größe
Limbo: tamaño
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

small
petit
klein
pequeño
Angus
3



medium
moyen
mittel
mediano
Peer Gynt
5



large
grand
groß
grande
Braveheart
7

(LBSH)  Leaf blade:  shape 
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13.
(*)
(+)
(b)
Leaf blade: shape
Limbe: forme
Blattspreite: Form
Limbo: forma
TG/92/4
Persimmon


PQ

elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica
Aizumishirazu, Fuyu
1



ovate 
ovale
eiförmig
oval
Hanagosho, Hiratanenashi 
2



obovate
obovale
verkehrt eiförmig
oboval
Shakokushi
3

11. 
(*)

(a)
(b)
Leaf blade: shape
Limbe: forme
Blattspreite: Form
Limbo: forma
TG/215/1
Clematis


PQ

lanceolate
lancéolée
lanzettlich
lanceolada

1



ovate
ovale
eiförmig
oval

2



elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica

3



obovate
obovale
verkehrt eiförmig
oboval

4



rhombic
losangique
rautenförmig
rómbica

5



cordate
cordiforme
herzförmig
cordiforme

6

(LBPF)  Leaf blade:  profile 
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7.
VG
Outer leaf: profile of upper side of blade
Feuille externe: profil de la face supérieure du limbe
Umblatt: Profil der Spreiten​oberseite
Hoja externa: perfil del haz del limbo
TG/48/7
Cabbage


QN

concave
concave
konkav
cóncavo
Slawdena (W); Celsa (S)
1



plane
plan
eben
plano
Golden Cross (W); Allrot (R) 
2



convex
convexe
konvex
convexo
Comparsa (S)
3

8.
(*)
VG
Leaf blade: cupping
Limbe: courbure
Blattspreite: Wölbung
Limbo:  acopado
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

moderately convex
modérément convexe
mäßig konvex
moderadamente convexo

3



plane
plane 
flach
plano
Braveheart
5



moderately concave
modérément concave
mäßig konkav
moderadamente cóncavo
Estate
7



strongly concave
fortement concave
stark konkav
muy cóncavo
Explorer
9

17.

(+)
(b)
Leaf blade: profile in cross section 
Limbe: profil en section transversale
Blattspreite: Profil im Querschnitt
Limbo: perfil en sección transversal
TG/70/4
Apricot


QN

straight or weakly concave
droit ou faiblement concave
gerade oder leicht konkav
recto o débilmente cóncavo
Earle Orange, Rouget de Sernhac, San Castrese
1



moderately concave
modéréement concave
mittel konkav
moderadamente cóncavo
Bergeron, Dulcinea, Moniquí
2



strongly concave
fortement concave
stark konkav
fuertemente cóncavo
Polonais
3

13.

(+)
140-180
Leaf blade: curvature of midrib
Limbe: courbure de la nervure médiane
Blattspreite: Biegung der Mittelrippe
Limbo: curvatura del nervio central
TG/90/6
Curly Kale




weak
faible
gering
débil
Lerchenzungen
3



medium
moyenne
mittel
media
Hammer
5



strong
forte
stark
fuerte
Halbhoher grüner krauser
7

14.
(*)
(+)

140-180
Leaf blade: density of “curling” (leaves at middle of plant)
Limbe: densité de “frisure” (des feuilles au milieu de la plante)
Blattspreite: Dichte der “Kräuselung” (Blätter  in der Pflanzenmitte)
Limbo: densidad del “rizado” (las hojas en la mitad de la planta)
TG/90/6
Curly Kale




absent or very low
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy baja
Cottagers
1



low
faible
gering
baja
Garna Red, Pentland Brig
3



medium
moyenne
mittel
media
Dwarf Green Curled
5



high
grande
hoch
alta
Halbhoher grüner krauser, Westlandse Herfst
7

15.

(+)
140-180
Leaf blade: folding in cross section
Limbe: pliure en section transversale
Blattspreite: Faltung im Querschnitt
Limbo: plegado en sección transversal
TG/90/6
Curly Kale




weak 
faible
gering 
débil
Pentland Brig
3



medium
moyenne
mittel
medio
Vates
5



strong
forte
stark
fuerte
Lerchenzungen
7

6.
(*)
VG
Leaf blade: curling
Limbe: frisure
Blattspreite: Kräuselung
Limbo: rizado
TG/136/5
Parsley


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente
Einfache Schnitt 2
1



present
présente
vorhanden
presente
Titan
9

7.
(*)
(+)
VG
Leaf blade: intensity of curling
Seulement variétés avec frisure du limbe: Limbe: 
degré de frisure
Nur Sorten mit Blattspreitenkräuse​lung: Blattspreite: Stärke der Kräuselung 
Sólo variedades con rizado del limbo: Limbo: grado de rizado
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
weak
faible
gering
débil
Paravert
3



medium
moyenne
mittel
medio
Opal
5



strong
forte
stark
fuerte
Mooskrause 2
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Petruschka
9

15.
VG
Leaf blade: profile
Limbe:  profil
Blattspreite: Profil
Limbo: perfil
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
concave
concave 
konkav
cóncavo 
Perro
3



plane
plan 
flach
plano
Pergro, Saeyeupsil
5



convex
convexe 
 konvex 
convexo

7

 (LBAN)  Leaf blade:  anthocyanin 
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11.
(*)
VG
Leaf blade: anthocyanin coloration
Limbe:  pigmentation  anthocyanique
Blattspreite: Anthocyanfär​bung 
Limbo: pigmentación antociánica
TG/106/4
Leaf Beet


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente
Blonde à carde blanche
1



present
présente
vorhanden
presente
Rhubarb Chard
9

12.
VG
Leaf blade: intensity of anthocyanin coloration
Limbe: intensité de la pigmentation  anthocyanique
Blattspreite: Stärke der Anthocyanfär​bung
Limbo: intensidad de la pigmen​tación antociánica
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media
Rhubarb Chard
5



strong
forte
stark
fuerte
Charlotte
7

11. 
(*)

Leaf blade: anthocyanin coloration on upper side
Limbe: pigmentation anthocyanique sur la face supérieure
Blattspreite: Anthocyanfärbung an der Oberseite
Limbo:  pigmentación antociánica del haz
TG/220/1
Verbena


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Wynena
1



present
présente
vorhanden
presente
Sunmarisu
9

12. 


Leaf blade: intensity of anthocyanin coloration
Limbe: intensité de la pigmentation anthocyanique
Blattspreite: Intensität der Anthocyanfärbung
Limbo:  intensidad de la pigmentación antociánica
TG/220/1
Verbena


QN

weak
faible
gering
débil

3



medium
moyen
mittel
media

5



strong
fort
stark
fuerte

7

(LBCO)  Leaf blade:  color 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

14.

Leaf blade: intensity of green color
Limbe: intensité de la couleur verte
Blattspreite: Intensität der  Grünfärbung
Limbo: intensidad del color verde
TG/14/9
Apple


QN
(c)
light
claire
hell
clara
Golden Delicious, Sansa
3



medium
moyenne
mittel
media
James Grieve
5



dark
foncée
dunkel
oscura
Mutsu
7

5.
(*)
VG
Leaf blade: color
Limbe: couleur
Blattspreite: Farbe
Limbo: color
TG/54/7
Brussels Sprout


PQ

green
vert
grün
verde
Masterline
1



blue green
vert-bleu
blaugrün
verde azulado 
Angus
2



purple
pourpre
purpur
púrpura
Rubine
3

6.
(*)
VG
Leaf blade: intensity of color
Limbe: intensité de la couleur
Blattspreite: Intensität der Farbe
Limbo: intensidad del color
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

light
claire
hell
claro
Origus, Prince Marvel
3



medium
moyenne
mittel
medio
Angus, Boxer
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Estate, Placido, Rubine
7

11.
(b)
Leaf blade: intensity of green color of upper side 
Limbe: intensité de la couleur verte de la face supérieure
Blattspreite: Intensität der Grünfärbung der Oberseite
Limbo: intensidad del color verde en la parte superior
TG/70/4
Apricot


QN

light
claire
hell
claro
San Castrese, Veecot, Velasquez
3



medium
moyenne
mittel
medio
Canino, Ceglédi óriás, Flaming Gold, Harcot
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
A. Vecchioni, Earle Orange, Moniquí
7

7.
(*)
VG
Leaf blade: intensity of green color
Limbe: intensité de la couleur verte
Blattspreite: Stärke der Grünfärbung
Limbo: intensidad del color verde
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
very light
très claire
sehr hell
muy claro
Amarilla de Lyon
1



light
claire
hell
claro
Blonde à carde blanche
3



medium
moyenne
mittel
medio
Verde de Niza 
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Verde de penca blanca ancha
7



very dark
très foncée
sehr dunkel
muy oscuro
Verde de penca blanca larga
9

13.
(*)
VG
Leaf blade: intensity of green color
Limbe: intensité de la couleur verte
Blattspreite: Intensität der Grünfärbung
Limbo: intensidad del color verde
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
light
claire
hell
clara
Consort
3



medium
moyenne
mittel
media
Clivi
5



dark
foncée
dunkel
oscura
Opal
7

10.
VG
Leaf blade: color
Limbe: couleur
Blattspreite: Farbe
Limbo: color
TG/142/4
Watermelon


PQ
(a)
yellow-green
vert-jaune
gelbgrün
verde amarillento
Baby Fun, Okan
1



green
vert
grün
verde
Yamato 3
2



grey-green
vert-gris 
graugrün
verde grisáceo
Candida, Sugar Baby
3

11.
VG
Leaf blade: intensity of color
Limbe: intensité de la couleur
Blattspreite: Intensität der Farbe
Limbo: intensidad del color
TG/142/4
Watermelon


QN
(a)
light
claire
hell
claro
Giant Flesh
3



medium 
moyenne
mittel
medio
Yamato 3
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Kurobe 
7

18.
(a)
(b)
Leaf blade: main color of upper side
Limbe: couleur principale de la face supérieure
Blattspreite: Hauptfarbe der Oberseite
Limbo: color principal del haz
TG/215/1
Clematis


PQ

yellow green
vert jaune
gelbgrün
verde amarillento
Duchess of Edinburgh
1



light green
vert clair
hellgrün
verde claro
Burford White
2



medium green
vert moyen
mittelgrün
verde medio
Lady Northcliffe
3



dark green
vert foncé
dunkelgrün
verde oscuro
Bowl of Beauty
4



blue green
vert bleu
blaugrün
verde azulado
My Angel
5



grey green
vert gris
graugrün
verde grisáceo
Tibetan Mix
6



bronze
bronze
bronze
bronce
Mayleen
7

11.
(*)
VG
Leaf blade: color  of upper side
Limbe: couleur de la face supérieure
Blattspreite: Farbe der Oberseite
Limbo: color del haz
TG/219/1
Perilla


PQ
(a)
yellowish green
vert jaunâtre
gelblichgrün
verde amarillento
Saeyeupsil
1



green
verte
grün
verde
Pergro, Perlime
2



greyish green
vert grisâtre
graugrün
verde grisáceo
 
3



purplish
pourpre 
purpurn
purpúreo
Perro 
4

12.
VG
Leaf blade: intensity of color of upper side
Limbe: intensité de la couleur de la face supérieure
Blattspreite: Intensität der Farbe der Oberseite
Limbo: intensidad del color del haz
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
light 
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio
Pergro
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Perlime, Perro
7

13.
(*)
VG
Leaf blade: color  of lower side
Limbe:  couleur de la face inférieure
Blattspreite: Farbe der Unterseite
Limbo: color del envés
TG/219/1
Perilla


QL
(a)
greenish
verdâtre
grünlich
verdoso
Pergro
1



purplish
pourpre 
purpurn
purpúreo
Bora, Hojiso, Perro Perlime
2

14.
VG
Leaf blade: intensity of purplish color of lower side
Limbe: intensité de la couleur pourpre de la face inférieure
Blattspreite: Intensität der Purpurfarbe der Unterseite
Limbo: intensidad del color purpúreo del envés
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
very light
très claire
sehr hell
muy claro

1



light
claire
hell
claro
Perlime
3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Perro
7



very dark
très foncée
sehr dunkel
muy oscuro
Bora, Purple
9

10.
(*)

Leaf blade: color of upper side
Limbe: couleur de la face supérieure
Blattspreite: Farbe der Oberseite
Limbo:  color del haz
TG/220/1
Verbena


PQ

yellow green
vert jaune
gelbgrün
verde amarillento

1



light green
vert clair
hellgrün
verde claro
Sunmaririho
2



medium green
vert moyen
mittelgrün
verde medio
Sunvop
3



dark green
vert foncé
dunkelgrün
verde oscuro
Wynena 
4



grey green
vert gris
graugrün
verde grisáceo

5

(LBCP)  Leaf blade:  color pattern
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15.
(*)
VG
Leaf blade:  marbling
Limbe: marbrures
Blattspreite: Marmorierung
Limbo: jaspeado
TG/142/4
Watermelon


QN
(a)
absent or weak
absentes ou faibles
fehlend oder gering
ausente o muy débil
Sugar Baby, Yamato 3 
1



medium
moyennes
mittel
medio
Okan, Taiyô
2



strong
fortes
stark
fuerte

3

(LBVA)  Leaf blade:  variegation
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19.
(a)
(b)
Leaf blade: variegation
Limbe: panachure
Blattspreite: Panaschierung
Limbo: variegación
TG/215/1
Clematis


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Mrs. George Jackman
1



present
présente
vorhanden
presente
Gokanosho
9

(LBSU)  Leaf blade:  surface / blisters
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9.
VG
Leaf blade: blistering
Limbe: cloqûre
Blattspreite: Blasigkeit
Limbo: abullonado
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

weak
faible 
gering
débil
Cavalier
3



medium
moyenne 
mittel
medio
Masterline
5



strong
forte
stark
fuerte
Breeze
7

10.
(*)
VG
Leaf blade: blistering
Limbe:  cloqûre
Blattspreite: Blasigkeit
Limbo: abullonado
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
weak
faible
gering
débil
Groene Gewone
3



medium
moyenne
mittel
medio
Blonde à carde blanche, Paros
5



strong
forte
stark
fuerte
Lucullus
7

20.

(a)
(b)
Leaf blade: rugosity of upper surface
Limbe: rugosité de la surface supérieure
Blattspreite: Blasigkeit der Oberfläche
Limbo: rugosidad del haz
TG/215/1
Clematis


QN

absent or weak
absente ou faible
fehlend oder gering
ausente o débil

1



moderate
modérée
mäßig
moderada

2



strong
forte
stark
fuerte

3

16.
VG
Leaf blade: blistering 
Limbe: cloqûre
Blattspreite: Blasigkeit 
Limbo: abullonado
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil
Pergro, Perlime
3



medium
moyenne
mittel
medio
Perro
5



strong
forte
stark
fuerte

7

(LBGL)  Leaf blade:  glossiness
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9.
VG
Leaf blade: glossiness
Limbe: brillance
Blattspreite: Glanz
Limbo: brillo
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
weak
faible
gering
débil
Groene Gewone
3



medium
moyenne
mittel
medio

5



strong
forte
stark
fuerte
Blonde à carde blanche, Paros
7

(LBWA)  Leaf blade:  waxiness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

7.
VG
Leaf blade: waxiness
Limbe: glaucescence
Blattspreite: Wachsschicht
Limbo: cerosidad
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

weak
faible
gering
débil
Evesham Special
3



medium
moyenne
mittel
media
Peer Gynt
5



strong
forte
stark
fuerte
Cavalier
7

(LBPU)  Leaf blade:  pubescence / hairiness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16.

Leaf blade: pubescence on lower side
Limbe: pilosité de la face inférieure
Blattspreite: Behaarung der Unterseite
Limbo: pubescencia del lado inferior
TG/14/9
Apple


QN
(c)
absent or weak
absente ou faible
fehlend oder sehr gering
ausente o débil
Golden Delicious
1



 medium
moyenne
mittel
media
Cox’s Orange Pippin, Elstar
2



strong
forte
stark
fuerte
James Grieve, Jonathan
3

8.
40
VS
Leaf blade: pubescence of surface
Limbe: pubescence de la surface
Blattspreite: Behaarung der Oberfläche
Limbo:  pubescencia de la superficie
TG/16/8
Rice


QN
(a)
absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

(LBBA)  Leaf blade:  base



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.

(+)
(b)
Leaf blade: shape of base
Limbe: forme de la base
Blattspreite: Form der Basis
Limbo: forma de la base
TG/70/4
Apricot


PQ

acute
pointue
spitz
aguda
Ceglédi bíbor, Rouget de Sernhac, San Francesco
1



obtuse
obtuse
stumpf
obtusa
Bhart, Magyar kajszi, Portici
2



truncate
tronquée
gerade
truncada
Bergeron, Blenheim, Canino, Perla 
3



cordate
cordiforme
herzförmig
cordiforme
Moniquí
4

14.
(*)
(+)
(b)
Leaf blade: shape of base
Limbe: forme de la base
Blattspreite: Form der Basis
Limbo: forma de la base
TG/92/4
Persimmon


PQ

narrow acute
aiguë étroite
schmalspitz
aguda estrecha
Eboshi
1



broad acute
aiguë large
breitspitz
aguda ancha
Aizumishirazu
2



obtuse
obtuse
stumpf
obtusa
Fuyu, Gosho
3



rounded
arrondie
abgerundet
redondeada
Amahyakume, Suruga
4

13.


(a)
(b)
Leaf blade: shape of base
Limbe: forme de la base
Blatt: Form der Basis
Limbo: forma de la base
TG/215/1
Clematis


PQ

acute
aigüe
spitz
aguda

1



obtuse
obtuse
stumpf
obtusa

2



rounded
arrondie
abgerundet
redondeada

3



cordate
cordée
herzförmig
cordiforme

4

(LBAP)  Leaf blade:  apex



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

13.
 
(+)
(b)
Leaf blade: angle of apex (excluding tip)
Limbe: angle de l’apex (pointe exclue)
Blattspreite: Winkel der Spitze (ohne aufgesetzte Spitze)
Limbo: ángulo del ápice (excluido el extremo)
TG/70/4
Apricot


QN

acute
aigu
spitz
agudo
San Castrese
1



right-angled
droit
rechtwinklig
en ángulo recto
Canino, Ceglédi óriás
2



moderately obtuse
modérément obtus
mittel stumpf
moderadamente obtuso
Bergeron, Polonais, Portici
3



strongly obtuse
fortement obtus
stark stumpf
fuertemente obtuso
Hargrand, Moniquí
4

15.

(+)
(b)
Leaf blade: shape of apex
Limbe: forme du sommet
Blattspreite: Form der Spitze
Limbo: forma del ápice
TG/92/4
Persimmon


PQ

acuminate
acuminé
mit aufgesetzter Spitze
acuminado
Aizumishirazu
1



acute
aigu
spitz
agudo
Atago, Fuyu, Jiro, Saijo
2



obtuse
obtus
stumpf
obtuso
Hiratanenashi, Suruga
3

12.
(a)
(b)
Leaf blade: shape of apex
Limbe: forme du sommet
Blattspreite: Form der Spitze
Limbo: forma del ápice
TG/215/1
Clematis


PQ

acuminate
acuminée
zugespitzt
acuminado

1



acute
aigüe
spitz
agudo

2



cuspidate
cuspidée
keilförmig
cuspidado

3



rounded
arrondie
abgerundet
redondeado

4

(LBTI)  Leaf blade:  tip



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.
(a)
Leaf: tip of leaf blade
Feuille: sommet du limbe des feuilles
Blatt: Spitze der Blattspreite
Hoja: ápice del limbo
TG/13/9
Lettuce




rounded
arrondi
abgerundet
redondeado
Blonde Maraîchère, Maserati
1



acute
aigu
spitz
agudo
Celtuce, Dear Tongue, Karola, Tempra
2

14.
(b)
Leaf blade: length of tip
Limbe: longueur de la pointe
Blattspreite: Länge der aufgesetzten Spitze
Limbo: longitud del extremo
TG/70/4
Apricot


QN

absent or very short
absente ou très courte
fehlend oder sehr kurz
ausente o muy corta
Alpha
1



short
courte
kurz
corta
Bhart, Harmat, Moniquí
3



medium
moyenne
mittel
media
Magyar kajszi
5



long 
longue
lang
larga
Ivonne Liverani, Roxana
7

(LBMA)  Leaf blade:  margin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

27.
(*)
(a)
Leaf blade: degree of undulation of margin
Limbe: importance de l’ondulation du bord
Blattspreite: Grad der Randwellung
Limbo: grado de ondulación del borde
TG/13/9
Lettuce




absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder 
sehr gering
ausente o muy débil
Dustin, Manfred
1



weak
faible
gering
débil
Commodore, Sunrise
3



medium
moyenne
mittel
medio
Noisette, Pentared
5



strong
forte
stark
fuerte
Calmar, Invicta
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Lollo rossa, Madison
9

28.
(a)
Leaf blade: incisions of margin on apical part
Limbe:découpures du bord de la partie apicale
Blattspreite: Einschnitte am Rand der oberen Hälfte
Limbo: incisiones del borde de la zona apical
TG/13/9
Lettuce




absent
absentes
fehlend
ausentes
Verpia
1



present
présentes
vorhanden
presentes
Calmar, Gloire du Dauphiné, Unicum
9

29.
(*)
(a)
Leaf blade: depth of incisions on margin on apical part
Limbe: profondeur des découpures sur le bord de la partie apicale
Blattspreite: Tiefe der Einschnitte am Rand der oberen Hälfte
Limbo: profundidad de las incisiones del borde de la zona apical
TG/13/9
Lettuce




shallow
peu profondes
flach
poco profundas
Pentared, Unicum
3



medium
moyennes
mittel
medias
Ithaca Great Lakes
5



deep
profondes
tief
profundas
Lagon, Monet
7

30.
(a)
Leaf blade: density of incisions on margin on apical part
Limbe: densité des découpures sur le bord de la partie apicale
Blattspreite: Dichte der Einschnitte am Rand der oberen Hälfte
Limbo: densidad de las incisiones del borde de la zona apical
TG/13/9
Lettuce




sparse
lâches
locker
laxa
Maravilla de Verano
3



medium
moyennes
mittel
media
Calmar, De Pierre Benite
5



dense
denses
dicht
densa
Grand Rapids, Ithaca Great Lakes
7



very dense
très denses
sehr dicht
muy densa
Locarno, Madison
9

31.
(a)
Varieties with shallow incisions on margin on apical part only: Leaf blade: type of incisions on apical part
Variétés avec des découpures peu profondes sur le bord de la partie apicale seulement: Limbe: type d’incisions sur la partie apicale
Nur Sorten mit flachen Einschnitten am Rand der oberen Hälfte: Blattspreite: Typ der Einschnitte an der oberen Hälfte
Solamente variedades con incisiones poco profundas del borde de la zona apical: Limbo: tipo de incisiones en la zona apical
TG/13/9
Lettuce




sinuate
sinueuses
gebuchtet
sinuosas
Gloire du Dauphiné
1



dentate
dentées
gezähnt
dentadas
Calmar
2

15.

(+)

Leaf blade: incisions of margin (upper half)
Limbe: incisions du bord (moitié supérieure)
Blattspreite: Rand​einschnitte (obere Hälfte)
Limbo: incisiones del borde (mitad superior)
TG/14/9
Apple


PQ
(c)
crenate
crénelées
gekerbt
crenadas
Summerred
1



bicrenate
bicrénelées
doppelt gekerbt
bicrenadas
Alkmene, Jim Brian
2



serrate type 1
en scie simple type 1
gesägt Typ 1
serradas (tipo 1)
Elstar, Gala 
3



serrate type 2
en scie simple type 2
gesägt Typ 2
serradas (tipo 2)
Sirprize
4



biserrate
en scie double
doppelt gesägt
biserradas
Freedom, Mutsu, Schone van Boskoop
5

10.
VG
Leaf blade: reflexing of margin
Limbe: enroulement du bord
Blattspreite: Randbiegung
Limbo: curvatura del margen
TG/54/7
Brussels Sprout


QL

absent
absent
fehlend
ausente
Lunet, Masterline
1



present
présent
vorhanden
presente
Breeze, Odessa
9

15. 

(+)
(b)
Leaf blade: incisions of margin
Limbe: incisions du bord
Blattspreite: Randeinschnitte
Limbo: incisiones del borde
TG/70/4
Apricot


PQ

crenate
crénelées
gekerbt
crenadas
Canino, San Castrese, Verdun
1



bicrenate
bicrénelées
doppelt gekerbt
bicrenadas
Bhart, Ninfa
2



serrate
dentelées
gesägt
serradas
Vitillo
3



biserrate
bidentelées
doppelt gesägt
biserradas
Hamidi, Rakovszky, Roxana, San Francesco
4

16.
(b)
Leaf blade: undulation of margin
Limbe: ondulation du bord
Blattspreite: Randwellung
Limbo: ondulación del borde
TG/70/4
Apricot


QN

weak
faible
gering
débil
Harcot, Palsteyn, Portici
3



medium
moyenne
mittel
media
Blenheim, Nonno, Roxana
5



strong
forte
stark
fuerte
Piet Cillié, Polonais, San Francesco
7

8.

VG
Leaf blade: reflexing of margin
Limbe: enroulement du bord
Blattspreite: Randbiegung
Limbo: curvatura del ápice
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
absent or very weak
nul ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Groene Gewone
1



weak
faible
gering 
débil
Blonde à carde blanche
3



medium
moyen
mittel
media

5



strong
fort
stark
fuerte
Lucullus
7

14.

(a)
(b)
Leaf blade: margin
Limbe: bord
Blattspreite: Rand
Limbo: borde
TG/215/1
Clematis


PQ

entire
entier
ganzrandig
entero

1



sinuate
sinué
gebuchtet
sinuoso

2



crenate
crénelé
gekerbt
crenado

3



dentate
dentelé
gezähnt
dentado

4



serrate
crénelé dentelé
gesägt
serrado

5

17.
VG
Leaf blade: incisions of margin
Limbe: découpures du bord
Blattspreite: Randeinschnitte
Limbo: incisiones del margen
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
very weak
très faibles
sehr gering
muy débiles

1



weak
faibles
gering
débiles

3



medium
moyennes
mittel
medias
Pergro, Saeyeupsil
5



strong
fortes
stark
fuertes

7



very strong
très fortes
sehr stark
muy fuertes
Purple
9

18.
VG
Leaf blade: type  of incision of margin
Limbe: type de découpure du bord
Blattspreite: Typ des Randein​schnittes
Limbo: tipo de incision del margen
TG/219/1
Perilla


PQ
(a)
crenate
crénelé
gekerbt
crenada

1



serrate
dentelé 
gesägt
serrada
Pergro, Saeyeupsil
2



dentate
denté 
gezähnt
dentada
Perro, Purple
3

19.
VG
Leaf blade: depth of incisions of margin
Limbe: profondeur des découpures du bord
Blattspreite: Tiefe der Randein​schnitte
Limbo profundidad de las incisiones del margen
TG/219/1
Perilla


QN
(a)
shallow
peu profondes
flach
poco profundas
Pergro
3



medium
moyennes
mittel
medias
Perlime, Saeyeupsil
5



deep
profondes
tief
profundas
Purple
7

9.
(*)
(+)

Leaf blade: type of incisions of margin
Limbe: type d’incisions du bord
Blattspreite: Art der Randeinschnitte 
Limbo:  tipo de incisiones del borde
TG/220/1
Verbena


PQ

crenate
crénelé
gekerbt
crenadas
Balazlavi, Sunvivaripi
1



dentate
dentelé
gezähnt
dentadas
Sunmarisu
2



serrate
dentellé‑crénelé
gesägt
serradas
Sunverb 07
3

(LBLO)  Leaf blade:  lobes



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

9.

VG
Only varieties with leaf blade curling Leaf blade: upward reflexing of lobes
Seulement variétés avec frisure du limbe: Limbe: lobes réfléchies vers le haut 
Nur Sorten mit Blattspreitenkräuse​lung: Blattspreite: nach oben gebogene Lappen 
Sólo variedades con rizado del limbo: limbo: los lóbulos cóncavos hacia arriba
TG/136/5
Parsley


QL
(a)
absent
absents
fehlend
ausente
Clivi
1



present
présents
vorhanden
presente
Titan, Vernusson
9

(LBXX)  Leaf blade:  other



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

32.
(a)
Leaf blade: venation
Limbe: nervation
Blattspreite: Aderung
Limbo: nervaduras
TG/13/9
Lettuce




not flabellate
non flabelliforme
nicht fächerförmig
no flabeliforme
Donatella, Verpia, Xanadu
1



flabellate
flabelliforme
fächerförmig
flabeliforme
Gloire du Dauphiné, Locarno, Monet
2

(LOPR)  Leaf lobes:  presence



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

15.
(a)
(b)
Leaf blade: lobing
Limbe: découpure
Blattspreite: Lappung
Limbo: lobulado
TG/215/1
Clematis


QL

absent
absente
fehlend
ausente
General Sikorski
1



present
présente
vorhanden
presente
Syrena, Tetrarose
9

(LONU)  Leaf lobes:  number / frequency



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16.
(a)
(b)
Lobed varieties only: Leaf blade: number of lobes
Variétés lobées seulement: Limbe: nombre de lobes
Nur gelappte Sorten: Blattspreite: Anzahl Lappen
Sólo variedades lobuladas: Limbo: número de lóbulos
TG/215/1
Clematis


PQ

two
deux
zwei
dos

1



three or four
trois ou quatre
drei oder vier
tres o cuatro

2



more than four
plus de quatre
mehr als vier
más de cuatro

3

(LOLG)  Leaf lobes:  length



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

8.

MS VG
Lateral lobe: length
Lobe latéral: longueur
Seitenlappen: Länge
Lóbulo lateral: longitud
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(a) 
short 
court
kurz
corta
Ella
3


(b)
medium
moyen
mittel
media
Cobsing
5



long
long
lang
larga
Supacher
7

(LOWI)  Leaf lobes:  width



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

9.
MS VG
Lateral lobe: width
Lobe latéral: largeur
Seitenlappen: Breite
Lóbulo lateral: anchura
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(a) 
narrow
étroit
schmal
estrecha
Petite Pink
3


(b)
medium
moyen
mittel
media
Cobsing
5



broad
large
breit
ancha
Supasurprise
7

(LOMA)  Leaf lobes:  margin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

10.

VG

Lateral lobe: depth of marginal incisions
Lobe latéral: profondeur des découpures du bord
Seitenlappen: Tiefe der Randeinschnitte
Lóbulo lateral: profundidad de las incisiones del borde
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(b)
shallow
peu profondes
flach
poco profunda
Julie Anna
3



medium
moyennes
mittel
media
Summer Pink
5



deep
profondes
tief
profunda
Surprise Party
7

(AUAN)  Auricles:  anthocyanin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

9.
(*)
40
VS
Leaf: anthocyanin coloration of auricles
Feuille: pigmentation anthocyanique des oreillettes
Blatt: Anthocyanfärbung der Blattöhrchen
Hoja:
pigmentación antociánica de las aurículas
TG/16/8
Rice


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

(IOAD)  Petiole:  attitude



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

11.
(*)
VG
Petiole: attitude
Pétiole: port 
Blattstiel: Haltung
Pecíolo: porte
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

semi erect
demi-dressé 
halbaufrecht
semierecto
Montgomery
3



horizontal
horizontal 
waagerecht
horizontal
Angus
5



semi pendulous
demi-retombant 
halbhängend
semi-colgante
Odessa
7

16.
(*)
140-180
Petiole: attitude at middle of plant
Pétiole: port au milieu de la plante
Blattstiel: Haltung in der Pflanzenmitte
Pecíolo: porte a la mitad de la planta
TG/90/6
Curly Kale




erect
dressé
aufrecht
erecto
Arsis
1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semi-erecto
Vates
3



horizontal
horizontal
waagerecht
horizontal
Kobolt
5

(IOLG)  Petiole:  length



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17. 
(*)

Petiole: length 
Pétiole: longueur
Blattstiel: Länge
Peciolo: longitud
TG/14/9
Apple


QN
(c)
short
court
kurz
corta
Jonagold
3



medium
moyen
mittel
media
Granny Smith
5



long
long
lang
larga
Falstaff
7

12.
VG
Petiole: length compared to blade
Pétiole: longueur par rapport au limbe
Blattstiel: Länge im Verhältnis zur Blattspreite 
Pecíolo: longitud en relación con el limbo
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

moderately shorter
modérément plus court
mäßig kürzer
moderadamente más corto
Braveheart
3



equal
égal
gleich lang
igual
Masterline
5



moderately longer
modérément plus long
mäßig länger
moderadamente más largo
Odessa
7

18.
(*)
(b)
Petiole: length
Pétiole: longueur
Blattstiel: Länge
Pecíolo: longitud
TG/70/4
Apricot


QN

short
court
kurz
corta
Moniquí, Ninfa, Veecot
3



medium
moyen
mittel
media
Bergeron, Cafona, Canino, Hargrand
5



long
long
lang
larga
Reale d’Imola, Skopska Krupna
7

17.
180-220
Petiole: length
Pétiole: longueur
Blattstiel: Länge
Pecíolo: longitud
TG/90/6
Curly Kale




short
court
kurz
corto
Fribor
3



medium
moyen
mittel
medio
Spurt
5



long
long
lang
largo
Halbhoher grüner krauser
7

13.

(+)

VS
Petiole: length
Pétiole: longueur
Blattstiel: Länge
Pecíolo: longitud
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
very short
très court
sehr kurz
muy corto

1



short
court
kurz
corto
Lucullus
3



medium
moyen
mittel
medio
Paros
5



long
long
lang
largo
Blonde à carde blanche, Verde de penca blanca larga
7



very long
très long
sehr lang
muy largo
Groene Gewone
9

17.

(+)
MS
Petiole: length
Pétiole: longueur
Blattstiel: Länge
Peciolo: longitud
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
short
court
kurz
corta
Grüne Perle
3



medium
moyen
mittel
media
Bravour, Clivi
5



long
long
lang
larga

7

16.
MS/
VG
Petiole: length 
Pétiole: longueur 
Blattstiel: Länge
Pecíolo: longitud
TG/142/4
Watermelon


QN

short
court 
kurz
corto
Sugar Baby, Yamato 3
3



medium
moyen 
mittel
medio
Kahô, Panonia
5



long
long 
lang
largo
Charleston Gray, Kurobe
7

12.
(b)
Petiole: length 
Pétiole: longueur
Blattstiel: Länge
Pecíolo: longitud 
TG/214/1
Catharanthus


QN

short
court
kurz
corto
Pretty in Pink
3



medium
moyen
mittel
medio
Little Bright Eye
5



long
long
lang
largo

7

14.
(*)
(+)
VG/
MS
Petiole: length 
Pétiole: longueur
Blattstiel: Länge
Pecíolo: longitud
TG/218/1
Parsnip


QN

short
court
kurz
corto
Excalibur
3



medium
moyen
mittel
medio
New White Skin
5



long
long
lang
largo
Countess
7

13. 
(*)

Petiole: length
Pétiole: longueur
Blattstiel: Länge
Peciolo:  longitud 
TG/220/1
Verbena


QN

short
court
kurz
corto
Lan Pureye
3



medium
moyen
mittel
medio
Scarlena
5



long
long
lang
largo
Wynena
7

(IOWI)  Petiole:  width



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

14. (*)
(+)
VS
Petiole: width
Pétiole: largeur
Blattstiel: Breite
Pecíolo: anchura
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
very narrow
très étroit
sehr schmal
muy estrecho
Groene Gewone
1



narrow
étroit
schmal
estrecho
Rhubarb Chard, Verde de Niza 
3



medium
moyen
mittel
medio
Lucullus, Verde de penca blanca larga
5



broad
large
breit
ancho
Amarilla de Lyon
7



very broad
très large
sehr breit
muy ancho
Paros, Verde de penca blanca ancha
9

(IOTH)  Petiole:  thickness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

20.
(b)
Petiole: thickness
Pétiole: épaisseur
Blattstiel: Dicke
Pecíolo: grosor
TG/70/4
Apricot


QN

thin
mince
dünn
fino
Flaming Gold, San Castrese, Veecot
3



medium
moyen
mittel
medio
Harcot, Portici
5



thick
épais
dick
grueso
Ceglédi arany, Moniquí, Reale d’Imola
7

18.

(+)
MS
Petiole: thickness
Pétiole: épaisseur
Blattstiel: Dicke
Peciolo: grosor
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
thin
mince
dünn
fino
Laura
3



medium
moyen
mittel
medio
Darki
5



thick
épais
dick
grueso
Gigante d'Italia, Titan
7

(IORA)  Petiole:  ratio



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

19.
(b)
Leaf: ratio length of blade /length of petiole
Feuille: rapport longueur du limbe/longueur du pétiole
Blatt: Verhältnis Länge der Blattspreite/Länge des Blattstiels
Hoja: relación longitud del limbo/longitud del pecíolo
TG/70/4
Apricot


QN

small
faible
klein
pequeña
Earle Orange, Harcot, Pisana, Rouget de Sernhac
3



medium
moyen
mittel
media
Bergeron, H(tif Colomer, Portici, Rouge du Roussillon
5



large
élevé
groß
grande
Bebeco, Flaming Gold, Monaco Bello, Moniquí
7

(IOPF)  Petiole:  profile



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

15.

(+)
VS
Petiole: curvature of inner side in cross section
Pétiole: courbure de la face interne de la section transversale
Blattstiel: Krümmung der Innenseite im Querschnitt
Pecíolo: curvatura de la cara interna en sección transversal
TG/106/4
Leaf Beet


QN
(a)
absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil
Groene Gewone
3



medium
moyenne
mittel
media
Lucullus
5



strong
forte
stark
fuerte
Blonde à carde blanche
7

(IOAN)  Petiole:  anthocyanin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

6.
(*)
VG
Leaf: anthocyanin coloration of petiole
Feuille: pigmentation anthocyanique du pétiole
Blatt: Anthocyan- färbung des Blattstiels
Hoja: pigmentación antociánica del pecíolo
TG/49/7
Carrot


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente
Amsterdam 2
1



present
présente
vorhanden
presente
Tarenco
9

13.

VG
Petiole: anthocyanin coloration
Pétiole:  pigmentation anthocyanique
Blattstiel: Anthocyanfärbung
Pecíolo: pigmentación antociánica
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Revenge
1



weak
faible
gering
débil
Breeze
3



medium
moyenne
mittel
media
Odessa
5



strong
forte
stark
fuerte
Prince Marvel
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Rasalon
9

21.
(b)
Petiole: anthocyanin coloration of upper side
Pétiole: pigmentation anthocyanique de la face supérieure
Blattstiel: Anthocyanfärbung an der Oberseite
Pecíolo: pigmentación antociánica de la parte superior
TG/70/4
Apricot


QN

weak
faible
gering
débil
Cibo del Paradiso
3



medium
moyenne
mittel
media
Bebeco, Bhart, San Castrese
5



strong
forte
stark
fuerte
Canino, Ceglédi bíbor, Early Biady, Harogem
7

13.

VG
Petiole: anthocyanin coloration of upper side
Pétiole: pigmentation anthocyanique sur la face supérieure
Blattstiel: Anthocyanfärbung der Oberseite
Pecíolo:  pigmentación antociánica de la cara superior
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Camela
1



weak
faible
gering
débil
Didi Carmine
3



medium
moyenne
mittel
media
Didi Orare
5



strong
forte
stark
fuerte

7

14.

VG
Peduncle: anthocyanin coloration of upper side
Pédoncule: pigmentation anthocyanique sur la face supérieure
Blütenstiel: Anthocyanfärbung der Oberseite
Pedúnculo:  pigmentación antociánica de la cara superior
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

absent or very weak
absent ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Camela
1



weak
faible
gering
débil
Tilav
3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

19.
(*)
VG
Petiole: anthocyanin coloration
Pétiole: pigmentation anthocyanique
Blattstiel: Anthocyanfärbung
Peciolo: pigmentación antocíanica
TG/136/5
Parsley


QN
(a)
absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Mooskrause 2
1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
Mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Aromatico a costa rossa
9

13.
VG
Petiole: intensity of anthocyanin coloration
Pétiole: intensité de la pigmentation anthocyanique
Blattstiel: Stärke der Anthocyanfär​bung
Pecíolo: intensidad de la pigmentación antociánica
TG/218/1
Parsnip


QN

weak
faible
gering
débil
Tender and True
3



medium
moyenne
mittel
media
White Gem
5



strong
forte
stark
fuerte
MS2
7

(IODA)  Petiole:  anthocyanin distribution



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

18.

Petiole: extent of anthocyanin coloration from base
Pétiole: extension de la coloration anthocyanique
Blattstielansatz: Ausbreitung der Anthocyanfärbung von der Basis 
Pecíolo: extensión de la coloración antociánica
TG/14/9
Apple


QN
(c)
 small
petite
gering
pequeña
Golden Delicious, Jonagold
3



medium
moyenne
mittel
media
Cox’s Orange Pippin, Gala
5



large
grande
hoch
grande
Discovery, Richared Delicious
7

(IOCO)  Petiole:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16. (*)
VG
Petiole : color
Pétiole: couleur
Blattstiel: Farbe
Pecíolo: color
TG/106/4
Leaf Beet


PQ
(a)
white
blanc
weiß
blanco
Blonde à carde blanche
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Bright Yellow
2



green
vert 
grün
verde 
Groene Gewone
3



pink
rose
rosa
rosa
Pink Passion
4



purple
pourpre
purpurn
púrpura
Rhubarb Chard, Ruby Red
5

(SUTY)  Stipule:  type 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

(VEDP)  Vein:  depth 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

24.

(+)
1 
VG
(c)
Leaflet: depth of veins
Foliole: profondeur des nervures
Blattfieder: Tiefe der Adern
Folíolo:  profundidad de los nervios
TG/23/6
Potato


QN

shallow
peu profondes
flach
poco profundos
Pirol
3



medium
moyennes
mittel
medios
Premiere
5



deep
profondes
tief
profundos
Bernadette
7

(VECO)  Vein:  color 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.

VG
Varieties without variegation only:
Leaf: color of veins on lower side
Variétés sans panachure seulement:
Feuille: couleur des nervures sur la face inférieure
Nur Sorten ohne Panaschierung:
Blatt: Farbe der Adern auf der Unterseite
Sólo variedades sin variegación:  Hoja:  color de los nervios del envés
TG/102/4
Busy Lizzie


QL

green
vertes
grün
verde

1



red
rouges
rot
rojo

2

(VEXX)  Vein:  other 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

21.


Upper lip: conspicuousness of veins
Labelle supérieur: netteté des nervures
Oberlippe: Ausprägung der Adern
Labio superior: visibilidad de la nervadura
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

(SPDE)  Sprout:  density 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.
VG
Sprout:  density at harvest maturity
Bourgeon: densité à maturité de récolte
Knospe: Dichte bei Erntereife
Yema: densidad en la madurez para la cosecha 
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

loose
lâche 
locker
laxa
Steffiline
3



medium
moyenne 
mittel
media
Angus
5



dense
dense 
dicht
densa
Prelent
7

18.
VG
Stem: spacing of sprouts
Tige: espacement entre les bourgeons
Sproß: Abstand zwischen den Knospen
Tallo: espaciado entre las yemas
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

narrow
faible
gering
estrecho
Estate, Prelent
3



medium
moyen
mittel
medio
Cavalier, Cor
5



wide
large
groß
ancho
Silverline
7

(SPSH)  Sprout:  shape 



English

français

Deutsch
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Exemples
Beispielssorten
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Note/
Nota

(SPCO)  Sprout:  color 



English
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Deutsch
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Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

15.
VG
Sprout: color
Bourgeon: couleur
Knospe: Farbe
Yema: color
TG/54/7
Brussels Sprout


PQ

green
vert
grün
verde
Estate
1



blue green
vert-bleu
blaugrün
verde azulado 
Cascade
2



purple
pourpre
purpur 
púrpura
Rubine
3

16.
VG
Sprout:  intensity of color
Bourgeon: intensité de la couleur
Knospe: Intensität der Farbe
Yema: intensidad del color
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

light
claire
hell
claro
Prince Marvel
3



medium
moyenne
mittel
medio
Estate
5



dark
foncée
dunkel
oscuro
Placido, Rubine
7

(SPXX)  Sprout:  other 



English
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Note/
Nota

(IFDE)  Inflorescence:  density 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

14.

(+)


Only varieties with single stem plant growth habit: Inflorescence: density
Variétés à type de croissance avec une tige unique seulement: Inflorescence: densité
Nur Sorten mit eintriebiger Wuchsform: Blütenstand: Dichte
Sólo variedades con porte de tallo único: Inflorescencia: densidad
TG/221/1
Antirrhinum


QN

sparse
faible
locker
laxa

3



medium
moyenne
mittel
media
Bridal Pink
5



dense
forte
dicht
densa
Bridal White
7

(IFST)  Inflorescence:  structure / arrangement 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

21.
(*)
(c)
Inflorescence: arrangement of flowers
Inflorescence: disposition des fleurs
Blütenstand: Anordnung der Blüten
Inflorescencia: disposición de las flores
TG/215/1
Clematis


QL

solitary
isolées
einzeln
aislada
Black Prince, Evisix, Kugotia
1



clustered
groupées
in Büscheln
en racimos
Apple Blossom
2

20.
VG
Inflorescence: position
Inflorescence: position
Blütenstand:  Stellung
Inflorescencia: posición
TG/219/1
Perilla


PQ

terminal only
seulement terminale
nur terminal
solamente terminal

1



predominantly terminal 
le plus souvent terminale
vorwiegend terminal
predominante terminal
Pergro, Saeyeupsil
2



axillar 
axillaire
axillar
axilar
Perro
3

(IFLG)  Inflorescence:  length 



English
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Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.
(*)
(+)

Inflorescence: length
Inflorescence: longueur
Blütenstand: Länge
Inflorescencia:  longitud
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN
(b)
short
courte
kurz
corta
Esmfashion
3



medium
moyenne
mittel
media
Bright Blossom
5



long
longue
lang
larga
Bosabel
7

13.


Only varieties with single stem plant growth habit: Inflorescence: length
Variétés à type de croissance avec une tige unique seulement: Inflorescence: longueur
Nur Sorten mit eintriebiger Wuchsform: Blütenstand: Länge
Sólo variedades con porte de planta de tallo único: Inflorescencia: longitud
TG/221/1
Antirrhinum


QN

short
courte
kurz
corta
Sankisupink
3



medium
moyenne
mittel
media
Iyonokurenai
5



long
longue
lang
larga
Napolean Red
7

(IFWI)  Inflorescence:  width 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

18.
(*)
(+)
(b)
Inflorescence: width
Inflorescence: largeur
Blütenstand: Breite
Inflorescencia:  anchura
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Bosasu
3



medium
moyenne
mittel
media
Excellent Flair
5



broad
large
breit
ancha
Kolmgia
7

(IFDI)  Inflorescence:  diameter 
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Note/
Nota

14. 
(*)

Inflorescence: diameter 
Inflorescence: diamètre
Blütenstand: Durchmesser
Inflorescencia:  diámetro



QN

small
petit
klein
pequeño

3



medium
moyen
mittel
medio
Blancena
5



large
grand
groß
grande
Scarlena
7

(IFSI)  Inflorescence:  size 
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Note/
Nota

30.

(+)
2 
VG
Inflorescence: size
Inflorescence: taille
Blütenstand: Größe
Inflorescencia:  tamaño
TG/23/6
Potato


QN

small
petite
klein
pequeña
Accent
3



medium
moyenne
mittel
media
Grata
5



large
grande
groß
grande
Karakter
7

(IFPF)  Inflorescence:  profile 



English
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Note/
Nota

19.
(*)
(+)
(b)
Inflorescence: profile of distal part
Inflorescence: profil de la partie distale
Blütenstand: Profil des distalen Teils
Inflorescencia:  perfil de la parte distal
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

concave
concave
konkav
cóncavo
Bosafan
1



flat
plate
flach
plano
Excellent Flair
2



convex
convexe
konvex
convexo
Kolmfa
3

15.

(*)
(+)

Inflorescence: shape in profile
Inflorescence: forme de profil
Blütenstand: Form im Profil
Inflorescencia:  forma de perfil



PQ

broad ovate
ovale large
breit eiförmig
oval ancha

1



broad obovate
obovale large
breit verkehrt eiförmig
oboval ancha
Wynena
2



cylindric
cylindrique
zylindrisch
cilíndrica
Sunmarisu
3

(IFAN)  Inflorescence:  anthocyanin 



English
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Note/
Nota

31.

(+)
2 
VG

Inflorescence: anthocyanin coloration on peduncle
Inflorescence: pigmentation anthocyanique sur le pédoncule
Blütenstand: Anthocyanfärbung am Stiel
Inflorescencia:  pigmentación antociánica del pedúnculo
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Grata
1



weak
faible
gering
débil
Aiko
3



medium
moyenne
mittel
media
Saturna
5



strong
forte
stark
fuerte
Desiree
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Alhamra
9

(FUNU)  Flower clusters:  number / frequency 
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Note/
Nota

21.
VG
Inflorescence: number of clusters
Inflorescence: nombre des bouquets
Blütenstand:  Anzahl von Gruppen
Inflorescencia: número de racimos
TG/219/1
Perilla


QN

few
petit
gering
bajo
Purple
3



medium
moyen
mittel
medio
Pergro, Saeyeupsil
5



many
grand
groß
alto
 
7

(FULG)  Flower clusters:  length 
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Note/
Nota

22.
VG
Inflorescence: length of clusters when most flowers are open
Inflorescence: longueur des bouquets au moment de l’ouverture de la plupart des fleurs 
Blütenstand:  Länge der Gruppen zum Zeitpunkt der Öffnung der meisten Blüten 
Inflorescencia: longitud de los racimos en momento de la abertura de la mayoría de flores
TG/219/1
Perilla


QN

short
courts
kurz
corta
Purple
3



medium
moyens
mittel
media
Pergro, Saeyeupsil
5



long
longs
lang
larga
 
7

(PNLG)  Peduncle:  length 
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Deutsch
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Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

22.
(c)
Inflorescence: length of peduncle 
Inflorescence: longueur du pédoncule
Blütenstand: Länge des Blütenstiels
Inflorescencia: longitud del pedúnculo 
TG/215/1
Clematis


QN

short
court
kurz
corto

3



medium
moyen
mittel
medio

5



long
long
lang
largo

7

11.
(+)
MS
VG
Peduncle: length
Pédoncule: longueur
Blütenstiel: Länge
Pedúnculo: longitud
TG/222/1
Argyranthemum


QN

short
court
kurz
corto
Abbey Belle
3



medium
moyen
mittel
medio
Gretel
5



long
long
lang
largo
Julie Anna
7

(PNAN)  Peduncle:  anthocyanin 
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Note/
Nota

(FBAN)  Flower bud:  anthocyanin/arrangement
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Note/
Nota

27.

(+)
1 
VG
Flower bud: anthocyanin coloration
Bouton: pigmentation anthocyanique
Blütenknospe: Anthocyanfärbung
Botón floral:  pigmentación antociánica
TG/23/6
Potato


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Grata
1



weak
faible
gering
débil
Panda
3



medium
moyenne
mittel
media
Quinta
5



strong
forte
stark
fuerte
Ponto
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

(FBST)  Flower bud:  structure 



English
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Note/
Nota

4.
(*)
(a)
Tree: distribution of flower buds
Arbre: répartition des boutons floraux
Baum: Verteilung der Blütenknospen
Árbol: distribución de las yemas florales
TG/70/4
Apricot


PQ

predominantly on spurs
le plus souvent sur bouquets de mai
vorwiegend an Bukettrieben
predominantemente en los ramilletes de mayo
Earle Orange, Nugget, Sun Glo
1



equally on spurs and on one-year-old shoots
autant sur bouquets de mai que sur rameaux d’un an
gleichermaßen an Bukettrieben und an einjährigen Trieben
tanto en los ramilletes de mayo como en los tallos de un año
Bergeron, Canino, San Castrese, Veecot
2



predominantly on one-year-old shoots
essentiellement sur rameaux d’un an
vorwiegend an einjährigen Trieben
predominantemente en los tallos de un año
Amal, Ouardi, Roxana
3

(FBXX)  Flower bud:  other 
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Note/
Nota

(FHTY)  Flower head:  type
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Note/
Nota

(FLTY)  Flower:  type 
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Note/
Nota

15.
(*)
VG
Flower: type
Fleur: type
Blüte: Typ
Flor:  tipo 
TG/102/4
Busy Lizzie


QL

single
simple
einfach
simple
Gumbo
1



double
double
gefüllt
doble
Camela
2

24. 
(*)
(+)
(c)
Flower: type
Fleur: type
Blüte: Typ
Flor: tipo
TG/215/1
Clematis


QL

single
simple
einfach
simple
Nelly Moser, 
Perle d’Azur
1



semi-double
semi‑double
halbgefüllt
semidoble
Caroline Lloyd,
Marjorie
2



double
double
gefüllt
doble
Kiri Te Kanawa,
Multi Blue
3

15. 
(*)
(+)

Flower: form
Fleur: forme
Blüte: Form
Flor: forma
TG/221/1
Antirrhinum


QL
(c)
zygomorph
zygomorphe
zygomorph
zigomorfa

1



actinomorph
actinomorphe
aktinomorph
actinomorfa

2

16. 
(*)


Flower: type
Fleur: type
Blüte: Typ
Flor: tipo
TG/221/1
Antirrhinum


QL
(c)
single
simple
einfach
sencilla

1



double
double
gefüllt
doble

2

12.
(*)
(+)
VG
Flower head: type
Capitule: type
Blütenstand: Typ
Capítulo: tipo
TG/222/1
Argyranthemum


PQ

single
simple
einfach
sencillo
Argyraketis
1



semi double
semi‑double
halbgefüllt
semidoble
Supadream
2



anemone like
à fleur d’anémone
anemonenförmig
tipo anémona
Supaglow
3



double
double
gefüllt
doble
Summer Melody
4



pompon
pompon
pompon
pompón
Rosetta
5

(FLNU)  Flower:  number / frequency 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

29.
(*)
2 
VG
Plant: frequency of flowers
Plante: fréquence des fleurs
Pflanze: Häufigkeit von Blüten
Planta:  frecuencia de flores
TG/23/6
Potato


QN

absent or very low
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy baja
Achat, King Edward
1



low
faible
gering
baja
Walli
3



medium
moyenne
mittel
media
Rita




high
élevée
hoch
elevada
Aiko, Agria




very high
très élevée
sehr hoch
muy elevada
Sibu


28.

Cladode: number of flowers
Cladode: nombre de fleurs
Kladodium: Anzahl Blüten
Cladodio:  número de flores 
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
few
faible
gering
bajo
Copena Z-1, Fafayuca 
3



medium
moyen
mittel
medio
Cuaresmeño, Memelo 
5



many
élevé
groß
alto
Villanueva 
7

(FLAD)  Flower:  attitude 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

23.


(c)
Flower: orientation (irrespective of pedicle)
Fleur: orientation (indépendamment du pédoncule)
Blüte: Orientierung (ungeachtet des Blütenstiels)
Flor: orientación (independientemente del pedicelo)
TG/215/1
Clematis


QN

upwards
dressée
aufwärts
hacia arriba
Duchess of Albany
1



outwards
horizontale
horizontal
hacia afuera

2



downwards
retombante
abwärts
hacia abajo
Evisix
3

(FLLG)  Flower:  length 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

29.

(+)

Flower: length
Fleur: longueur
Blüte: Länge
Flor:  longitud
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(c)
short
courte
kurz
corta
Copena Z-1, Pico Chulo 
3



medium
moyenne
mittel
media
Burrona, Colorada 
5



long
longue
lang
larga
Mango, Sanjuanera 
7

17. 
(*)
(+)

Flower: length
Fleur: longueur
Blüte: Länge
Flor: longitud
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)
short
courte
kurz
corta
Lared
3



medium
moyenne
mittel
media
Bridal Pink
5

 

long
longue
lang
larga
Napoleon Red
7

(FLWI)  Flower:  width 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16.
(*)
(+)
MS/
VG
Flower: width
Fleur: largeur
Blüte: Breite
Flor:  anchura
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

narrow
étroite
schmal
estrecha
Balfiesala
3



medium
moyenne
mittel
media
Tilav
5



broad
large
breit
ancha

7

18. 
(*)
(+)

Flower: width
Fleur: largeur
Blüte: Breite
Flor: anchura
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Lared
3



medium
moyenne
mittel
media
Bridal Pink
5



broad
large
breit
ancha

7

(FLDI)  Flower:  diameter 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

20.
(*)

Flower: diameter with petals pressed into horizontal position
Fleur: diamètre avec les pétales étalés dans un plan horizontal
Blüte: Durchmesser bei in waagerechte Position gedrückten Blütenblättern
Flor: diámetro con los pétalos extendidos en posición horizontal
TG/14/9
Apple


QN
(d)
very small
très petit
sehr klein
muy pequeño
Freedom, Spätblühender Taffettapfel
1



small
petit
klein
pequeño
Jonafree
3



medium
moyen
mittel
medio
Cox’s Orange Pippin
5



large
grand
groß
grande
Schone van Boskoop
7

24.
(*)
(+)
(c)
Flower: diameter
Fleur: diamètre
Blüte: Durchmesser
Flor: diámetro
TG/70/4
Apricot


QN

small
petit
klein
pequeño
Borsi rózsa, H(tif Colomer, Portici
3



medium
moyen
mittel
medio
Magyar kajszi, Polonais, Reale d’Imola
5



large
grand
groß
grande
Hargrand, Harmat, San Castrese
7

13. 
(*)
(+)
(c)
Flower: diameter
Fleur: diamètre
Blüte: Durchmesser
Flor: diámetro
TG/214/1
Catharanthus


QN

small
petit
klein
pequeño

3



medium
moyen
mittel
medio
Little Bright Eye
5



large
grand
groß
grande
Parasol
7

25. 
(*)
(c)
Flower: diameter
Fleur: diamètre
Blüte: Durchmesser
Flor: diámetro
TG/215/1
Clematis


QN

very small
très petit
sehr klein
muy pequeño
Marjorie
1



small
petit
klein
pequeño
Little Nell
3



medium
moyen
mittel
medio
Perle d’Azur
5



large
grand
groß
grande
Evista
7



very large
très grand
sehr groß
muy grande
Fairy Queen, Kacper
9

13.
(*)
MS VG
Flower head: diameter
Capitule: diamètre
Blütenstand: Durchmesser
Capítulo: diámetro
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(c)
very small
très petit
sehr klein
muy pequeño
Sumfrut01
1



small
petit
klein
pequeño
Ella
3



medium
moyen
mittel
medio
Cobsing
5



large
grand
groß
grande
Supasurprise
7



very large
très grand
sehr groß
muy grande
Tanja
9

(FLSI)  Flower:  size 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

20.
(*)
(a)
Flower: size
Fleur: taille
Blüte: Größe
Flor:  tamaño
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

small
petite
klein
pequeña
Bosaswe
3



medium
moyenne
mittel
media
Excellent Flair
5



large
grande
groß
grande
Belmount
7

23.
VG
Flower: size
Fleur: taille 
Blüte: Größe 
Flor: tamaño
TG/219/1
Perilla


QN

small
petite
klein
pequeño
Pergro
3



medium
moyenne
mittel
mediano
Saeyeupsil
5



large
grande
groß
grande

7

(FLSH)  Flower:  shape 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

26.
(*)
(+)
(c)
(d)
Single and semi-double varieties only: Flower: shape 
Variétés simples et semi‑doubles seulement: Fleur: forme
Nur einfache und halbgefüllte Sorten: Blüte: Form
Sólo variedades simples y semidobles: Flor: forma 
TG/215/1
Clematis


PQ

tubular
tubulaire
röhrenförmig
tubular
Davidianna, Wyevale
1



campanulate
campanulée
glockenförmig
acampanada
Étoile Rose
2



urceolate
urcéolée
urnenförmig
urceolada
Phil Mason
3



rotate
arrondie
radförmig
rotácea
Lady Northcliffe,
Nelly Moser
4

(FLPF)  Flower:  profile 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

27.

(+)
(c)
Varieties with rotate flowers only: Flower: cross section in lateral view
Variétés à fleurs arrondies seulement: Fleur: vue latérale de la section transversale
Nur Sorten mit radförmigen Blüten: Blüte: Querschnitt in der Seitenansicht
Sólo variedades con flores rotáceas: Flor: sección transversal en perspectiva lateral
TG/215/1
Clematis


QN

concave
concave
konkav
cóncava

1



flat
plate
flach
plana
Henryi
2



convex
convexe
konvex
convexa

3

(FLCO)  Flower:  color 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

19.
(*)
(+)

Flower: predominant color at balloon stage
Fleur: couleur au stade ballon
Blüte: vorwiegende Farbe im Ballonstadium
Flor: color predominante en la fase de capullo
TG/14/9
Apple


PQ
(d)
white
blanche
weiß
blanco
Norhey
1



yellowish pink
rose jaunâtre
gelblichrosa
rosa amarillento
Schöner aus Herrenhut, Worcester Pearmain
2



light pink 
rose pâle
hellrosa
rosa claro
Gravensteiner, Jonathan
3



dark pink 
rose foncé
dunkelrosa
rosa oscuro
Elstar, Sylvia
4



medium red
rouge moyen
mittelrot
rojo medio
Kidd’s Orange Red
5



dark red
rouge foncé
dunkelrot
rojo oscuro
Weirouge
6



purple
pourpre
purpurn
púrpura
Rafzubin
7

18.
(*)
VG
Flower: main color
Fleur: couleur principale
Blüte: Hauptfarbe
Flor:  color principal
TG/102/4
Busy Lizzie


PQ

RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code RHS des couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



19.
(*)

VG
Varieties with bi- or multicolored flowers only:  Flower: secondary color
Variétés à fleurs bicolores ou multicolores seulement: Fleur: couleur secondaire
Nur Sorten mit zwei- oder mehrfarbigen Blüten: Blüte: Sekundärfarbe
Sólo variedades con flores bicolores o multicolores:  Flor:  color secundario
TG/102/4
Busy Lizzie


PQ

RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code RHS des couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia



23.

VG
Flower: color of eye zone
Fleur: couleur de la zone autour de l'œil
Blüte: Farbe der Augenzone
Flor:  color de la zona del ojo
TG/102/4
Busy Lizzie


PQ

white
blanche
weiß
blanco

1



yellow
jaune
gelb
amarillo

2



pink
rose
rosa
rosa

3



red
rouge
rot
rojo

4



purple
pourpre
purpurn
púrpura

5



violet
violette
violett
violeta

6



white and pink
blanc et rose
weiß und rosa
blanco y rosa

7



white and red
blanc et rouge
weiß und rot
blanco y rojo

8

15. 
(*)
(c)
Flower: main color of upper side
Fleur: couleur principale de la face supérieure
Blüte: Hauptfarbe der Oberseite
Flor: color principal de la parte superior
TG/214/1
Catharanthus


PQ

RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code RHS de couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



20. 
(*)
(c)
Flower: color of inner eye zone 
Fleur: couleur de la zone interne autour de l’œil
Blüte: Farbe der inneren Augenzone
Flor: color del interior de la zona del ojo
TG/214/1
Catharanthus


PQ

RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code RHS de couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



21. 
(*)

(c)
Varieties with more than one eye zone color only: Flower: color of outer eye zone
Variétés avec plusieurs zones autour de l’œil seulement: Fleur: couleur de la zone externe autour de l’œil
Nur Sorten mit mehr als einer Augenzonenfarbe: Blüte: Farbe der äußeren Augenzone
Sólo variedades con más de un color en la zona del ojo: Flor: color del exterior de la zona del ojo
TG/214/1
Catharanthus


PQ

RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code RHS de couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



24.
VG
Flower: color
Fleur: couleur 
Blüte: Farbe
Flor: color
TG/219/1
Perilla


QL

white
blanche
weiß
blanco
Pergro, Saeyeupsil
1



reddish purple
pourpre rougeâtre 
rötlichviolett
púrpura rojizo
Bora
2

25.
VG
Flower: intensity of reddish purple  color
Fleur: intensité de la couleur pourpre rougeâtre 
Blüte: Intensität der rötlichvio​letten Farbe 
Flor: intensidad del color púrpura rojizo
TG/219/1
Perilla


QN

light
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark 
foncée
dunkel
oscuro
Bora
7

(FLCP)  Flower:  color pattern



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.
(*)
(+)
VG
Flower: number of colors (eye zone excluded)
Fleur: nombre de couleurs (zone autour de l'œil exclue)
Blüte: Anzahl Farben (Augenzone ausgenommen)
Flor:  número de colores (excluida la zona del ojo)
TG/102/4
Busy Lizzie


QL

one
une
eine
uno

1



two
deux
zwei
dos

2



more than two
plus de deux
mehr als zwei
más de dos

3

20.
(*)
(+)

VG
Varieties with bi- or multicolored flowers only: Flower: distribution of secondary color
Variétés à fleurs bicolores ou multicolores seulement:
Fleur: répartition de la couleur secondaire
Nur Sorten mit zwei- oder mehrfarbigen Blüten: Blüte: Verteilung der Sekundärfarbe
Sólo variedades con flores bicolores o multicolores:  Flor:  distribución del color secundario
TG/102/4
Busy Lizzie


QL

on whole surface of upper petal only
sur toute la surface du pétale supérieur seulement
ganzflächig nur auf dem oberen Blütenblatt
únicamente en toda la superficie del pétalo superior

1



at base of all petals
à la base de chaque pétale
an der Basis aller Blütenblätter
en la base de todos los pétalos

2



along mid-rib of all petals
le long de la nervure médiane de chaque pétale
entlang der Mittelrippe aller Blütenblätter
a lo largo de la nervadura principal de todos los pétalos

3



along edge of all petals
en bordure de chaque pétale
am Rand aller Blütenblätter
en el borde de todos los pétalos

4



irregularly distributed on all petals
irrégulièrement diffus sur chaque pétale
unregelmäßig verteilt auf allen Blütenblättern
distribuido irregularmente en todos los pétalos

5

21.
(*)
(+)

VG
Varieties with single flowers only:
Flower: presence of eye zone
Variétés à fleurs simples seulement:
Fleur: présence d'une zone autour de l'œil
Nur einfach blühende Sorten:
Blüte: Vorhandensein 
einer Augenzone
Sólo variedades con flores simples:  Flor:  presencia de zona del ojo
TG/102/4
Busy Lizzie


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

22.

VG
Flower: size of eye zone
Fleur: taille de la zone autour de l'œil
Blüte: Größe der Augenzone
Flor:  tamaño de la zona del ojo
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

small
petite
klein
pequeña

3



medium
moyenne
mittel
media

5



large
grande
groß
grande

7

16. 
(*)
(+)
(c)
Flower: eye zone
Fleur: zone autour de l’œil
Blüte: Augenzone
Flor: zona del ojo
TG/214/1
Catharanthus


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Papion Silver Blue
1



present
présente
vorhanden
presente
Peppermint Cooler
9

17. 
(*)

(b)
Flower: size of eye zone relative to flower size
Fleur: taille de la zone autour de l’œil par rapport à la taille de la fleur
Blüte: Größe der Augenzone im Verhältnis zur Größe der Blüte
Flor: tamaño de la zona del ojo en relación con el tamaño de la flor
TG/214/1
Catharanthus


QN

small
petite
klein
pequeña
Peppermint Cooler
3



medium
moyenne
mittel
media
Pretty in Pink
5



large
grande
groß
grande
Dawn Carpet
7

18.
(*)

Flower: number of colors of eye zone
Fleur: nombre de couleurs dans la zone autour de l’œil
Blüte: Anzahl Farben der Augenzone
Flor: número de colores en la zona del ojo
TG/214/1
Catharanthus


QL

one
une
eine
uno

1



two
deux
zwei
dos

2



more than two
plus de deux
mehr als zwei
más de dos

3

19.

Varieties with one color of  eye zone only: Flower: border of  eye zone
Variétés avec une couleur d'une zone autour de l’œil seulement: Fleur: bord de la zone autour de l’œil
Nur Sorten mit einer Farbe der Augenzone: Blüte: Rand der Augenzone
Sólo variedades con un color de zona de ojo: Flor: borde de la zona del ojo
TG/214/1
Catharanthus


QL

sharp
net
klar abgegrenzt
definido 

1



diffuse
diffus
diffus
difuso

2

(FLSM)  Flower:  smell



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

30.
(c)
Flower: fragrance
Fleur: parfum
Blüte: Duft
Flor: fragancia
TG/215/1
Clematis


QN

absent
absent
fehlend
ausente
Comtesse de Bouchard, Evijohill
1



weakly present
faiblement présent
schwach vorhanden
débilmente presente
Freckles, Primrose Star
2



strongly present
fortement présent
stark vorhanden
fuertemente presente
Fair Rosamond, Mayleen
3

(FLWG)  Flower:  wings



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

9.
(*)
(+)
VG
Flower: color of wings
Fleur: couleur des ailes
Blüte: Farbe der Flügel 
Flor: color de las alas
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


PQ

white
blanche
weiß
blanco
Minori (Lal)
1



bluish white
blanc bleuâtre
bläulichweiß
blanco azulado
Nelly (Lal)
2



blue
bleue
blau
azul
Azuro (Lan)
3



violet
violette
violett
violeta
Bordako (Lan)
4



pink
rose
rosa
rosa
Rubine (Lan)
5



light yellow
jaune clair
hellgelb
amarillo claro
Teo (Llu)
6



dark yellow
jaune foncé
dunkelgelb
amarillo oscuro
Juno (Llu)
7

(FLXX)  Flower:  other



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

6.
(*)

VS
A
Flower:frequency of plants with very dark blue violet flowers
Fleur: fréquence des plantes à fleurs violet‑bleu très foncé
Blüte: Häufigkeit von Pflanzen mit sehr dunkelblau-violetten Blüten
Flor: frecuencia de plantas con flores de color violeta azulado muy oscuro
TG/6/5
Lucerne


QN
(c)
absent or very low
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy baja
Diane
1



low
faible
gering
baja
Sanditi
3



medium
moyenne
mittel
media
Andela
5



high
élevée
hoch
alta
Orca
7

7.
(*)

VS
A
Flower: frequency of plants with variegated flowers
Fleur: fréquence des plantes à fleurs bigarrées
Blüte: Häufigkeit von Pflanzen mit mischfarbenen Blüten
Flor: frecuencia de plantas con flores variegadas
TG/6/5
Lucerne


QN
(c)
absent or very low
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy baja
Symphonie
1



low
faible
gering
baja
Luzelle, Letizia
3



medium
moyenne
mittel
media
Franken Neu, Karlu (M.v.)
5



high
élevée
hoch
alta

7

8.
(*)

VS
A
Flower:frequency of plants with cream, white or yellow flowers
Fleur: fréquence des plantes à fleurs crème, blanches ou jaunes
Blüte: Häufigkeit von Pflanzen mit cremefarbenen, weißen oder gelben Blüten
Flor: frecuencia de plantas con flores de color crema, blanco o amarillo
TG/6/5
Lucerne


QN
(c)
absent or very low
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy baja
Europe
1



low
faible
gering
baja

3



medium
moyenne
mittel
mediana
Karlu (M.v.)
5



high
élevée
hoch
alta

7

(RECO)  Receptacle:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

22. 
(*)
(+)
(c)
Flower: color of receptacle
Fleur: couleur du réceptacle
Blüte: Farbe des Blütenbodens
Flor: color del receptáculo
TG/214/1
Catharanthus


PQ

white
blanc
weiß
blanco

1



yellow
jaune
gelb
amarillo

2



pink
rose
rosa
rosa

3



red
rouge
rot
rojo

4



purple
violet
purpurn
púrpura

5

(RFNU)  Ray floret:  number / frequency



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

14.

VG
Only non single flower head type varieties: Flower head: number of ray florets
Variétés autres que les variétés simples: capitule: nombre de fleurs ligulées
Nur Sorten ohne einfachen Blütenstand: Blütenstand: Anzahl Zungenblüten 
Sólo variedades con capítulo que no sea sencillo: Capítulo: número de flores liguladas
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(c)
few
faible
gering
bajo

3



medium
moyen
mittel
medio
Summer Melody
5



many
élevé
groß
alto
Sugar Button
7

(RFLG)  Ray floret:  length



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16.
(*)
MS VG
Ray floret: length
Fleur ligulée: longueur
Zungenblüte: Länge
Flor ligulada: longitud
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(c)
short 
courte
kurz
corta
Ella
3



medium
moyenne
mittel
media
Tesi
5



long
longue
lang
larga
Supasurprise
7

(RFWI)  Ray floret:  width



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.
(*)

MS VG
Ray floret: width
Fleur ligulée: largeur
Zungenblüte: Breite
Flor ligulada: anchura
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(c)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Ella
3



medium
moyenne
mittel
media
Suparosa
5



broad
large
breit
ancha
Summer Angel
7

(RFPF)  Ray floret:  profile



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

15.
(+)
VG
Ray floret: curvature of longitudinal axis
Fleur ligulée: courbure de l'axe longitudinal
Zungenblüte: Biegung der Längsachse
Flor ligulada: curvatura del eje longitudinal 
TG/222/1
Argyranthemum


PQ
(c)
incurved
incurvé
aufgebogen 
incurvado

1



straight
droit
gerade
recto

2



reflexed
réfléchi
zurückgebogen
recurvado

3

(RFCO)  Ray floret:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

19.
(*)

VG
Ray floret: main color of upper side
Fleur ligulée: couleur principale de la face supérieure
Zungenblüte: Hauptfarbe der Oberseite
Flor ligulada: color principal de la cara superior
TG/222/1
Argyranthemum


PQ
(c)
RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



20.
(*)

VG
Ray floret: secondary color of upper side
Fleur ligulée: couleur secondaire de la face supérieure
Zungenblüte: Sekundärfarbe der Oberseite
Flor ligulada: color secundario de la cara superior
TG/222/1
Argyranthemum


PQ
(c)
RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



21.

VG
Ray floret: main color of lower side
Fleur ligulée: couleur principale de la face inférieure
Zungenblüte: Hauptfarbe der Unterseite
Flor ligulada: color principal de la cara inferior
TG/222/1
Argyranthemum


PQ
(c)
RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



(RFCP)  Ray floret:  color patten



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

18.
(*)

VG
Ray floret: number of colors
Fleur ligulée: nombre de couleurs
Zungenblüte: Anzahl Farben
Flor ligulada: número de colores
TG/222/1
Argyranthemum


QL
(c)
one
une
eine
uno
Ella
1



two
deux
zwei
dos

2



more than two
plus de deux
mehr als zwei
más de dos

3

(FDDI)  Flower disc:  diameter



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

22.
(*)
(+)

MS VG
Only varieties with flower head type: single; semi double; and anemone like: 
Disc: diameter
Variétés à capitule: simple, semi‑double et à fleur d’anémone uniquement: disque: diamètre
Nur Sorten mit einfachem, halbgefüllten oder anemonenförmigenBlütenstand: Scheibe: Durchmesser
Sólo variedades con capítulo tipo: sencillo, semidoble y anémona: Disco: diámetro
TG/222/1
Argyranthemum


QN
(c)
small
petit
klein
pequeño
Sugar Baby
3



medium
moyen
mittel
medio
Gretel
5



large
grand
groß
grande
Surprise Party
7

(FDCO)  Flower disc:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

23.
(*)

VG
Only varieties with flower head type: single and semi double: Disc: main color 
Variétés à capitule: simple et semi‑double uniquement: disque: couleur principale
Nur Sorten mit einfachem und halbgefülltem Blütenstand: 
Scheibe: Hauptfarbe 
Sólo variedades con capítulo tipo: sencillo y semidoble: Disco: color principal
TG/222/1
Argyranthemum


PQ
(c)
white
blanc
weiß
blanco

1



yellow
jaune
gelb
amarillo

2



yellow orange
jaune orange
gelb orange
naranja amarillento

3



red
rouge
rot
rojo

4



yellow brown
jaune brun
gelb braun
marrón amarillento

5



brown
brun
braun
marrón

6

(DFCO)  Flower disc floret:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

24.
(*)

VG
Only varieties with anemone like flower head type: Disc floret: color 
Variétés à capitule à fleur d’anémone uniquement: fleuron: couleur
Nur Sorten mit anemonenförmigem Blütenstand: Röhrenblüte: Farbe 

Sólo variedades con capítulo tipo anémona: Flósculos del disco: color
TG/222/1
Argyranthemum


PQ
(c)
RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



(PRCO)  Perianth:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

30.
(*)

Flower: color of perianth
Fleur: couleur du périanthe
Blüte: Farbe der Blütenhülle
Flor:  color del perianto
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(c)
greenish yellow
jaune verdâtre
grünlichgelb
amarillo verdoso
Cardón, Duraznillo
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Tapón Macho
2



brownish yellow
jaune brunâtre
bräunlichgelb
amarillo marrón
Rojo Pelón
3



orange
orange
orange
anaranjado
Chapeada, Reyna
4



orange red
rouge orangé
orangerot
rojo anaranjado
Roja San Martín, Tuna Rosa
5

(CXAD)  Calyx:  attitude



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

33.
(*)
(+)
(d)
Fruit: attitude of calyx
Fruit: port 
du calice
Frucht: Haltung des Kelches
Fruto: porte del cáliz
TG/92/4
Persimmon


QN

erect
dressé
aufrecht
erecto
Aizumishirazu, Saijo
1



semi-erect
demi‑dressé
halbaufrecht
semierecto
Hiratanenashi, Jiro
2



horizontal
horizontal
waagerecht
horizontal
Dojohachiya, Fuyu, Izu
3

(CXSI)  Calyx:  size



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

32.

(+)
(d)
Fruit: calyx size compared with fruit diameter
Fruit: taille du calice par rapport au diamètre du fruit
Frucht: Größe des Kelches im Ver​gleich zum Durch​messer der Frucht
Fruto: tamaño del cáliz en relación con el diámetro del fruto
TG/92/4
Persimmon


QN

small
petit
klein
pequeño
Naganogosho
3



medium
moyen
mittel
medio
Atago, Fuyu, Hiratanenashi 
5



large
grand
groß
grande
Amahyakume, Dojohachiya
7

(CXSH)  Calyx:  shape



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

18.

(+)
(c)
Female flower: shape of calyx viewed from above
Fleur femelle: forme du calice vu de dessus
Weibliche Blüte: Form des Kelches von oben gesehen
Flor femenina: forma del cáliz visto desde arriba
TG/92/4
Persimmon


PQ

circular
circulaire
kreisförmig
circular
Anzai
1



rounded rhombic
losangique arrondi
abgerundet rautenförmig
rómbico redondeado
Izu
2



rhombic
losangique
rautenförmig
rómbico
Aizumishirazu, Fuyu
3



regular cruciform
cruciforme régulier
regelmäßig kreuz​förmig
cruciforme regular
Hiratanenashi, Jiro
4



irregular cruciform
cruciforme irrégulier
unregelmäßig kreuz​förmig
cruciforme irregular
Oshorokaki
5

(CXAN)  Calyx:  anthocyanin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

26.
VG
Calyx: anthocyanin coloration
Calice: pigmentation anthocyanique
Kelchblatt: Antho​cyanfärbung
Cáliz: pigmentación antociánica
TG/219/1
Perilla


QN

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil
Pergro
3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte
Bora
7

18.
(*)

Calyx: anthocyanin coloration
Calice: pigmentation anthocyanique
Kelch: Anthocyanfärbung
Cáliz:  pigmentación antociánica
TG/220/1
Verbena


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Kieversil, Lobena 
1



present
présente
vorhanden
presente
Scarlena
9

(CXDA)  Calyx:  anthocyanin distribution



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

19.
(*)

Calyx: distribution of anthocyanin coloration
Calice: répartition de la pigmentation anthocyanique
Kelch: Verteilung der Anthocyanfärbung
Cáliz:  distribución de la pigmentación antociánica
TG/220/1
Verbena


PQ

at the base
à la base
an der Basis
en la base

1



upper part
sur la partie supérieure
am oberen Teil
en la parte superior
Sunmarisa
2



teeth only
sur les dents seulement
nur an der Zähnung
sólo en los dientes
Sunmaribisu
3



entire calyx
sur tout le calice
am ganzen Kelch
en todo el cáliz

4

(SLNU)  Sepal:  number / frequency



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

28. 
(*)
(c)
(d)
(e)
Single and semi-double varieties only: Flower: number of sepals (excluding petaloids)
Variétés simples et semi-doubles seulement: Fleur: nombre de sépales (sans les pétaloïdes)
Nur einfache und halbgefüllte Sorten: Blüte: Anzahl Kelchblätter (ohne Nebenkronen)
Sólo variedades simples y semidobles: Flor: número de sépalos (excluidos los petaloides)
TG/215/1
Clematis


PQ

only four
seulement quatre
nur vier
sólo cuatro
Bill MacKenzie,
Perle d’Azur,
Tetrarose
1



four to six
quatre à six
vier bis sechs
de cuatro a seis
Gipsy Queen, 
Prince Charles
2



only six
seulement six
nur sechs
sólo seis
Empress of India, 
Frau Mikiko,
Ville de Lyon
3



six to eight
six à huit
sechs bis acht
de seis a ocho
Dawn, Fireworks, 
Haku Ookan
4



only eight
seulement huit
nur acht
sólo ocho
Midnight, 
Sandra Denny
5



more than eight
plus de huit
mehr als acht
más de ocho
Mrs. George Jackman
6

(SLST)  Sepal:  structure / arrangement



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

29.

(c)
(d)
(e)
Varieties with rotate flowers only: Flower: arrangement of sepals
Variétés à fleurs arrondies seulement: Fleur: disposition des sépales
Nur Sorten mit radförmigen Blüten: Blüte: Anordnung der Kelchblätter
Sólo variedades con flores rotáceas: Flor: disposición de los pétalos
TG/215/1
Clematis


QN

free
ouverts
freistehend
libre
Black Prince
1



touching
tangents
sich berührend
en contacto
Iubileinyi-70
2



overlapping
chevauchants
überlappend
solapada
Horn of Plenty, 
Ivan Olssen
3

(SLLG)  Sepal:  length



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

32.

Fruit: length of sepal
Fruit: longueur du sépale
Frucht: Länge des Kelchblattes
Fruto: longitud del sépalo
TG/14/9
Apple


QN
(f)
short 
court
kurz
corta
McIntosh
3



medium
moyen
mittel
media
Alkmene
5



long
long
lang
larga
Gala
7

31.
(c)
(d)
(e)
Sepal: length
Sépale: longueur
Kelchblatt: Länge
Sépalo: longitud
TG/215/1
Clematis


QN

short
court
kurz
corto

3



medium
moyen
mittel
medio

5



long
long
lang
largo

7

21.

(+)
(b)
Sepal: length 
Sépale: longueur
Kelchblatt: Länge
Sépalo:  longitud 
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

short
court
kurz
corto

3



medium
moyen
mittel
medio

5



long
long
lang
largo

7

(SLWI)  Sepal:  width



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

34.

(+)
(d)
Fruit: width of sepal
Fruit: largeur du sépale
Frucht: Breite des Kelchblattes
Fruto: anchura del sépalo
TG/92/4
Persimmon


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho
Kubo, Saijo
3



medium
moyen
mittel
medio
Akagaki, Hanagosho
5



broad
large
breit
ancho
Fuyu, Gosho, Jiro, Yotsumizo
7

32.
(c)
(d) 
(e)
Sepal: width
Sépale: largeur
Kelchblatt: Breite
Sépalo: anchura
TG/215/1
Clematis


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho

3



medium
moyen
mittel
medio

5



broad
large
breit
ancho

7

22.

(+)
(b)
Sepal: width 
Sépale: largeur
Kelchblatt: Breite
Sépalo:  anchura 
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho

3



medium
moyen
mittel
medio

5



broad
large
breit
ancho

7

(SLSH)  Sepal:  shape



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

33. 
(*)
(c)
(d) 
(e)
Sepal: shape
Sépale: forme
Kelchblatt: Form
Sépalo: forma
TG/215/1
Clematis


PQ

lanceolate
lancéolé
lanzettlich
lanceolado

1



ovate
ovale
eiförmig
oval
Scartho Gem
2



elliptic
elliptique
elliptisch
elíptico
Daniel Deronda
3



rhombic
losangique
rautenförmig
rómbico
Iubileinyi-70
4



obovate
obovale
verkehrt eiförmig
oboval
Prince Charles
5



spatulate
spatulé
spatelförmig
espatulado
Teshio
6

(SLPF)  Sepal:  profile



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

34.

(+)
(c)
(d) 
(e)
Sepal: shape in cross section
Sépale: forme en section transversale
Kelchblatt: Form im Querschnitt
Sépalo: forma en sección transversal
TG/215/1
Clematis


QN

concave
concave
konkav
cóncavo

1



flat
plat
flach
plano

2



convex
convexe
konvex
convexo

3

35. 

(+)
(c)
(d) 
(e)
Varieties with rotate flowers only: Sepal: curvature in longitudinal section
Variétés à fleurs arrondies seulement: Sépale: courbure en section longitudinale
Nur Sorten mit radförmigen Blüten: Kelchblatt: Biegung im Längsschnitt
Sólo variedades con flores rotáceas: Sépalo: curvatura en sección longitudinal
TG/215/1
Clematis


QN

strongly incurved
fortement incurvée
stark aufgebogen
fuertemente curvado hacia arriba

1



moderately incurved
modérément incurvée
mittel aufgebogen
moderadamente curvado hacia arriba

3



flat
plate
flach
plano

5



moderately reflexed
modérément réfléchie
mittel zurückgebogen
moderadamente reflexo

7



strongly reflexed
fortement réfléchie
stark zurückgebogen
fuertemente reflexo 

9

47.
(c)
(d) 
(e)
Sepal: twisting along longitudinal axis
Sépale: torsion autour de l’axe longitudinal
Kelchblatt: Verdrehung entlang der Längsachse
Sépalo: torsión a lo largo del eje longitudinal
TG/215/1
Clematis


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Nelly Moser
1



present
présente
vorhanden
presente
Evisix
9

48.
(c)
(d) 
(e)
Varieties with twisting along longitudinal axis only: Sepal: degree of twisting
Variétés avec torsion autour de l’axe longitudinal seulement: Sépale: degré de torsion
Nur Sorten mit Verdrehung entlang der Längsachse: Kelchblatt: Grad der Verdrehung
Sólo variedades con torsión a lo largo del eje longitudinal: Sépalo: grado de torsión
TG/215/1
Clematis


QN

weak
faible
gering
débil

3



medium
moyen
mittel
medio

5



strong
fort
stark
fuerte

7

25.
(b)
Sepal: recurvature
Sépale: courbure
Kelchblatt: Biegung 
Sépalo:  recurvatura
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

absent or weak
absente ou faible
fehlend oder leicht zurückgebogen
ausente o débil

1



moderate
modérée
mäßig zurückgebogen
moderada

2



strong
forte
stark zurückgebogen
fuerte

3

(SLCO)  Sepal:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

40.
(*)
(c)
(d) 
(e)
Sepal: main color of upper side
Sépale: couleur principale de la face supérieure
Kelchblatt: Hauptfarbe der Oberseite
Sépalo: color principal de la cara superior
TG/215/1
Clematis


PQ

RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code RHS des couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



42. 
(*)
(c)
(d) 
(e)
Varieties with more than one color only: Sepal: secondary color of upper side
Variétés avec plusieurs couleurs seulement: Sépale: couleur secondaire de la face supérieure
Nur Sorten mit mehr als einer Farbe: Kelchblatt: Sekundärfarbe der Oberseite
Sólo variedades con más de un color: Sépalo: color secundario de la cara superior
TG/215/1
Clematis


PQ

RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code RHS des couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



44.
(*)
(c)
(d) 
(e)
Sepal: main color of lower side
Sépale: couleur principale de la face inférieure
Kelchblatt: Hauptfarbe der Unterseite
Sépalo: color principal de la cara inferior
TG/215/1
Clematis


PQ

RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code RHS des couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



45. 
(*)
(c)
(d) 
(e)
Varieties with more than one color only: Sepal: secondary color of lower side
Variétés à plusieurs couleurs seulement: Sépale: couleur secondaire de la face inférieure
Nur Sorten mit mehr als einer Farbe: Kelchblatt: Sekundärfarbe der Unterseite
Sólo variedades con más de un color: Sépalo: color secundario de la cara inferior
TG/215/1
Clematis


PQ

RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code RHS de couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



23.
(*)
(b)
Sepal: presence of reddish or brownish coloration
Sépale: présence de pigmentation rougeâtre ou brunâtre
Kelchblatt: Vorhandensein der rötlichen oder bräunlichen Färbung
Sépalo:  presencia de coloración rojiza o amarronada
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

24.
(b)
Sepal: intensity of reddish or brownish coloration
Sépale: intensité de la pigmentation rougeâtre ou brunâtre
Kelchblatt: Intensität der rötlichen oder bräunlichen Färbung
Sépalo:  intensidad de la coloración rojiza o marrón
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

(SLCP)  Sepal:  color pattern



English

français

Deutsch

español
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Variedades ejemplo

Note/
Nota

39. 
(*)
(c)
(d) 
(e)
Sepal: number of colors of upper side
Sépale: nombre de couleurs sur la face supérieure
Kelchblatt: Anzahl Farben der Oberseite
Sépalo: número de colores de la cara superior
TG/215/1
Clematis


QL

one
une
eine
uno
Lady Northcliffe
1



more than one
plusieurs
mehr als eine
más de uno
Evione, Nelly Moser
2

41. 
(*)
(c)
(d) 
(e)
Varieties with one color only: Sepal: color distribution of upper side
Variétés à une couleur seulement: Sépale: répartition des couleurs de la face supérieure
Nur Sorten mit einer Farbe: Kelchblatt: Verteilung der Farbe der Oberseite
Sólo variedades con un color: Sépalo: distribución del color en la cara superior
TG/215/1
Clematis


QN

lighter towards middle 
plus claire vers le milieu
heller zur Mitte
más claro hacia el medio 
Ville de Lyon
1



even
régulière
gleichmäßig
uniforme
Lady Northcliffe
2



lighter towards margins
plus claire vers les bords
heller zu den Rändern
más claro hacia los bordes
Evione
3

43.
(*) 
(+)
(c)
(d) 
(e)
Varieties with more than one color only: Sepal: distribution of secondary color on upper side
Variétés à plusieurs couleurs seulement: Sépale: répartition de la couleur secondaire sur la face supérieure
Nur Sorten mit mehr als einer Farbe: Kelchblatt: Verteilung der Sekundärfarbe an der Oberseite
Sólo variedades con más de un color: Sépalo: distribución del color secundario  en la cara superior
TG/215/1
Clematis


PQ

edged
bordée
am Rand
ribeteado
Little Nell
1



central bar
barre centrale
Mittelstreifen
raya central
Nelly Moser
2



speckled
tachetée
gefleckt
manchado
Freckles
3



along veins
le long des nervures
entlang der Adern
a lo largo de los nervios
Pagoda, Tango
4

(SLBA)  Sepal:  base



English
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Deutsch
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Note/
Nota

38.

(+)
(c)
(d) 
(e)
Sepal: shape of base
Sépale: forme de la base
Kelchblatt: Form der Basis
Sépalo: forma de la base
TG/215/1
Clematis


PQ

type 1
type 1
Typ 1
tipo 1 

1



type 2
type 2
Typ 2
tipo 2

2



type 3
type 3
Typ 3
tipo 3

3

(SLAP)  Sepal:  apex



English
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Note/
Nota

36. 

(+)
(c)
(d) 
(e)
Varieties with non-rotate flowers only: Sepal: reflexing of the apex
Variétés à fleurs non arrondies seulement: Sépale: courbure du sommet
Nur Sorten mit radförmigen Blüten: Kelchblatt: Zurückbiegung der Spitze 
Sólo variedades con flores no rotáceas: Sépalo: curvatura del ápice
TG/215/1
Clematis


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Henryi
1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte
Pagoda
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

37.
(c)
(d) 
(e)
Sepal: shape of apex
Sépale: forme du sommet
Kelchblatt: Form der Spitze
Sépalo: forma del ápice
TG/215/1
Clematis


PQ

acuminate
acuminée
zugespitzt
acuminado
Belle of Woking
1



acute
aigüe
spitz
agudo
Helios
2



cuspidate
cuspidée
keilförmig
cuspidado
Mrs. Cholmondeley
3



obtuse
obtuse
stumpf
obtuso
Starlight
4



retuse
échancrée
eingedrückt
retuso
Tetrarose
5

(SLMA)  Sepal:  margin



English
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Deutsch
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Note/
Nota

46. 
(*)
(c)
(d) 
(e)
Sepal: undulation of margin
Sépale: ondulation du bord
Kelchblatt: Randwellung
Sépalo: ondulación del borde
TG/215/1
Clematis


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Barbara Jackman, Henryi
1



weak
faible
gering
débil
Horn of Plenty
3



medium
moyenne
mittel
media
Belle Nantaise, Corona
5



strong
forte
stark
fuerte
Evirin, Lord Nevill
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Katharina, 
The First Lady
9

(CADI)  Corolla:  diameter



English
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Note/
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17.
(*)
(c)
Female flower: diameter of corolla 
Fleur femelle: diamètre de la corolle
Weibliche Blüte: Durchmesser der Krone
Flor femenina: diá​metro de la corola
TG/92/4
Persimmon


QN

small
petit
klein
pequeño
Kubo, Yotsumizo
3



medium
moyen
mittel
medio
Aizumishirazu
5



large
grand
groß
grande
Amahyakume, Koshuhyakume
7

17.
(*)

Flower: diameter of corolla
Fleur: diamètre de la corolle
Blüte: Durchmesser der Krone
Flor:  diámetro de la corola
TG/220/1
Verbena


QN

small
petit
klein
pequeño
Sunvop
3



medium
moyen
mittel
medio
Blancena, Sunmarisu
5



large
grand
groß
grande
Scarlena
7

(CASI)  Corolla:  size



English
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Note/
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32.

(+)
2 
VG
Flower corolla: size
Corolle de la fleur: taille
Blütenkrone: Größe
Corola de la flor:  tamaño
TG/23/6
Potato


QN

small
petite
klein
pequeña
Sommergold
3



medium
moyenne
mittel
media
Grata
5



large
grande
groß
grande
Karida
7

(CAAN)  Corolla:  anthocyanin



English
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Note/
Nota

33.
(*)
(+)
2 
VG
(d)
Flower corolla: intensity of anthocyanin coloration  on inner side
Corolle de la fleur: intensité de la pigmentation anthocyanique sur la face intérieure
Blütenkrone: Intensität der Anthocyanfärbung an der Innenseite
Corola de la flor:  intensidad de la pigmentación antociánica de la cara interna
TG/23/6
Potato


QN

absent or  very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Grata
1



weak
faible
gering
débil
Secura
3



medium
moyenne
mittel
media
Ponto 
5



strong
forte
stark
fuerte
Artana, Pomeroy
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

34.
(*)
(+)
2 
VG
(d)
Flower corolla: proportion of blue in anthocyanin coloration  on inner side 
Corolle de la fleur: proportion de bleu dans la pigmentation anthocyanique sur la face intérieure
Blütenkrone: Blauanteil der Anthocyanfärbung an der Innenseite
Corola de la flor:  proporción de azul en la pigmentación antociánica de la cara interna
TG/23/6
Potato


QN

absent or low
absente ou faible
fehlend oder gering
ausente o baja
Granola
1



medium
moyenne
mittel
media
Pamina
2



high
forte
hoch
elevada
Rocket
3

(CADA)  Corolla:  anthocyanin



English
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Deutsch

español
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Note/
Nota

35.
(*)
(+)
2 
VG
(d)
Flower corolla: extent of anthocyanin coloration on inner side
Corolle de la fleur: étendue de la pigmentation anthocyanique sur la face intérieure
Blütenkrone: Ausdehnung der Anthocyanfärbung an der Innenseite
Corola de la flor:  extensión de la pigmentación antociánica de la cara interna
TG/23/6
Potato


QN

absent or very small
absente ou très petite
fehlend oder sehr gering
ausente o muy pequeña
Vitelotte Noir
1



small
petite
gering
pequeña
Bildtstar, Rosella
3



medium
moyenne
mittel
media
Concurrent
5



large
grande
groß
grande
Panda
7



very large
très grande
sehr groß
muy grande
Ponto
9

(CACO)  Corolla:  color



English
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Note/
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27.
(*)
(a)
Corolla: main color
Corolle: couleur principale
Krone: Hauptfarbe
Corola:  color principal
TG/220/1
Verbena


PQ

RHS Colour Chart
Code RHS des couleurs
RHS-Farbkarte
Carta de colores RHS



28.
(*)
(a)
Corolla: secondary color
Corolle: couleur secondaire
Krone: Sekundärfarbe
Corola:  color secundario
TG/220/1
Verbena


PQ

RHS Colour Chart
Code RHS des couleurs
RHS-Farbkarte
Carta de colores RHS



31.
(*)
(a)
Corolla: color of eye
Corolle: couleur de l’oeil
Krone: Farbe des Auges
Corola:  color del ojo
TG/220/1
Verbena


PQ

whitish green
verdâtre blanc
weißlichgrün
verde blanquecino
Sunvivaripi
1



green yellow
jaune vert
grüngelb
amarillo verdoso
Balazlavi, Vertis
2



pink
rose
rosa
rosa
Balazpima
3



red
rouge
rot
rojo
QuHa 237V
4



purple
violet
purpurn
púrpura
Balazdapi
5

32.

(a)
Corolla: change of color with age
Corolle: changement de couleur avec le temps
Krone: Veränderung der Farbe mit dem Alter
Corola:  cambio de color con el paso del tiempo
TG/220/1
Verbena


QN

strongly fading
fortement délavée
stark verblassend
fuertemente desvaído

1



weakly fading
légèrement délavée
schwach verblassend
débilmente desvaído

2



no change
aucun changement
keine Veränderung
sin cambios
Blancena, Lobena
3



weakly intensifying
légère intensification
sich schwach verstärkend
débilmente intensificado

4



strongly intensifying
forte intensification
sich stark verstärkend
fuertemente intensificado

5

(CACP)  Corolla:  color pattern



English
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Note/
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24.
(*)
(a)
Corolla: number of colors
Corolle: nombre de couleurs
Krone: Anzahl Farben
Corola:  número de colores
TG/220/1
Verbena


QL

one
une
eine
uno
Sunmaribisu
1



two
deux
zwei
dos
Kieverstar
2



more than two
plusieurs
mehr als zwei
más de dos

3

25.
(*)
(a)
Corolla: color pattern 
Corolle: répartition de la couleur
Krone: Verteilung der Farben
Corola:  distribución del color
TG/220/1
Verbena


PQ

even
régulière
gleichmäßig
uniforme
Sunmaribisu
1



shaded
dégradée
schattiert
sombreado
Kieverstar
2



star-shaped
en étoile
sternförmig
estrellado

3



speckled
tachetée
gefleckt
manchado

4



speckled and striped
tachetée et striée
gefleckt und gestreift
manchado y rayado
Kieversil
5

26.
(*)
(a)
Shaded varieties only: Corolla: distribution of color
Variétés dégradées seulement: corolle: répartition de la couleur
Nur schattierte Sorten: Krone: Verteilung der Farbe
Sólo para variedades sombreadas:  Corola:  distribución del color
TG/220/1
Verbena


QL

lighter towards base
plus claire vers la base
heller zur Basis hin
más claro hacia la base

1



lighter towards apex
plus claire vers le sommet
heller zur Spitze hin
más claro hacia el ápice

2

29.
(*)

Corolla: eye
Corolle: oeil
Krone: Auge
Corola:  ojo
TG/220/1
Verbena


QL

absent
absent
fehlend
ausente
Sunmarisu
1



present
présent
vorhanden
presente
Spikena
9

30.
(*)

Corolla: diameter of eye
Corolle: diamètre de l’oeil
Krone: Durchmesser des Auges
Corola:  diámetro del ojo
TG/220/1
Verbena


QN

small
petit
klein
pequeño
Sunmaririho
3



medium
moyen
mittel
medio
Spikena
5



large
grand
groß
grande
Sumverb 09
7

(CALO)  Corolla:  lobes



English
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19.
(*)
(c)
Female flower: number of corolla lobes
Fleur femelle: nombre de lobes de la corolle
Weibliche Blüte: Anzahl Kronzipfel
Flor femenina: número de lóbulos de la corola
TG/92/4
Persimmon


QL

four
quatre
vier
cuatro
Koshuhyakume
1



more than four
plus de quatre
mehr als vier
más de cuatro
Marcatelli
2

16. 
(*)
(+)

Flower: arrangement of corolla lobes
Fleur: disposition des lobes de la corolle
Blüte: Anordnung der Kronlappen
Flor:  disposición de los lóbulos de la corola
TG/220/1
Verbena


QN

free
disjoints
freistehend
libre
Scarlena
1



touching
tangents
sich berührend
en contacto
Blancena, Sunmarisu 
2



overlapping
chevauchants
überlappend
solapada

3

22.
(*)

Corolla lobe: curvature of longitudinal axis
Lobe de la corolle: courbure de l’axe longitudinal
Kronlappen: Biegung der Längsachse
Lóbulo de la corola:  curvatura del eje longitudinal
TG/220/1
Verbena


QN

incurved
incurvé
aufgebogen
curvado hacia arriba
Sunvat
1



straight
droit
gerade
recto
Sunmaririho
2



recurved
retombant
zurückgebogen
curvado hacia abajo
Wynena, Blancena
3

23.
(*)

Corolla lobe: undulation of margin
Lobe de la corolle: ondulation du bord
Kronlappen: Randwellung
Lóbulo de la corola:  ondulación del borde
TG/220/1
Verbena


QN

weak
faible
gering
débil
Lan Pureye
3



medium
moyenne
mittel
media
Balazplum, Balazdapi
5



strong
forte
stark
fuerte

7

(CTLG)  Corolla tube:  length
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20.
(*)

Corolla tube: length
Tube de la corolle: longueur
Kronröhre: Länge
Tubo de la corola:  longitud
TG/220/1
Verbena


QN

short
court
kurz
corto
Balazpima
3



medium
moyen
mittel
medio
Kieversil, Sunvop
5



long
long
lang
largo
Sunmariba, Sunmariribu
7

19.

(+)

Corolla tube: length
Tube de la corolle: longueur
Kronenröhre: Länge
Tubo de la corola: longitud
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)
short
court
kurz
corta

3



medium
moyen
mittel
media

5



long
long
lang
larga

7

(CTPF)  Corolla tube:  profile
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(CTCO)  Corolla tube:  color
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32.


Corolla tube: color of outer side 
Tube de la corolle: couleur de la face externe
Kronenröhre: Farbe der Außenseite
Tubo de la corola: color de la cara externa
TG/221/1
Antirrhinum


PQ
(c)
RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de Colores RHS (indíquese número de referencia)



(CTPU)  Corolla tube:  pubescence / hairiness
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21.
(*)

Corolla tube: color of tip of protruding hairs
Tube de la corolle: couleur du sommet des poils saillants
Kronröhre: Farbe der Spitze der herausragenden Haare
Tubo de la corola:  color del extremo de los pelos visibles
TG/220/1
Verbena


PQ

white
blanc
weiß
blanco
Balazpima
1



light green yellow
vert jaune clair
hell grüngelb
amarillo verdoso claro
Sunmaribisu
2



pink
rose
rosa
rosa

3



red
rouge
rot
rojo

4



purple
violet
purpurn
púrpura
Sunvivabupan
5



grey purple
violet gris
graupurpurn
púrpura grisáceo
Balazplum
6



light grey
gris clair
hellgrau
gris claro
Sunmariribu
7

(CTMA)  Corolla tube:  margin
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(LPWI)  Corolla lip:  width
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20.

(+)

Upper lip: width 
Labelle supérieur: largeur 
Oberlippe: Breite 
Labio superior: anchura 
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)
narrow
étroit
schmal
estrecha
Lared
3



medium
moyen
mittel
media
Bridal Pink
5



broad
large
breit
ancha

7

(LPCO)  Corolla lip:  color
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22. 
(*)

Upper lip: main color of upper side
Labelle supérieur: couleur principale de la face supérieure
Oberlippe: Hauptfarbe der Oberseite
Labio superior: color principal de la cara superior
TG/221/1
Antirrhinum


PQ
(c)
RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de Colores RHS (indíquese número de referencia)



23. 


Upper lip: main color of lower side
Labelle supérieur: couleur principale de la face inférieure
Oberlippe: Hauptfarbe der Unterseite
Labio superior: color principal de la cara inferior
TG/221/1
Antirrhinum


PQ
(c)
RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de Colores RHS (indíquese número de referencia)



28. 
(*)
(+)

Lower lip: main color of upper side of base
Labelle inférieur: couleur principale de la face supérieure de la base
Unterlippe Hauptfarbe der Oberseite der Basis
Labio inferior: color principal de la cara superior de la base
TG/221/1
Antirrhinum


PQ
(c)
RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de Colores RHS (indíquese número de referencia)



31.

Lower lip: color of spot
Labelle inférieur: couleur de la tache
Unterlippe: Farbe des Flecks
Labio inferior: color de la mancha
TG/221/1
Antirrhinum


PQ
(c)
RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de Colores RHS (indíquese número de referencia)



(LPCP)  Corolla lip:  color pattern
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29.
(*)
(+)

Lower lip: spot
Labelle inférieur: tache
Unterlippe: Fleck
Labio inferior: mancha
TG/221/1
Antirrhinum


QL
(c)
absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

30.

Lower lip: size of spot
Labelle inférieur: taille de la tache
Unterlippe: Größe des Flecks
Labio inferior: tamaño de la mancha
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)
very small
très petite
sehr klein
muy pequeña

1



small
petite
klein
pequeña

3



medium
moyenne
mittel
media

5



large
grande
groß
grande

7



very large
très grande
sehr groß
muy grande

9

(LPXX)  Corolla lip:  other
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24.

(+)

Lower lip: attitude of middle cusp lobe (relative to corolla tube)
Labelle inférieur: port du lobe de la pointe médiane (par rapport au tube de la corolle)
Unterlippe: Haltung des mittleren Zipfellappens (im Verhältnis zur Kronenröhre)
Labio inferior: porte del lóbulo central de la cúspide (en relación con el tubo de la corola)
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)
erect
dressé
aufrecht
erecto
Diana Pink
1



semi erect
demi‑dressé
halbaufrecht
semierecto

3



horizontal
horizontal
waagerecht
horizontal
Sulte Redyel
5



semi drooping
demi‑retombant
halbüberhängend
semicolgante

7



drooping
retombant
überhängend
colgante
Diana Dark Red
9

25.

(+)

Lower lip: width of middle cusp lobe
Labelle inférieur: largeur du lobe de la pointe médiane
Unterlippe: Breite des mittleren Zipfellappens
Labio inferior: anchura del lóbulo central de la cúspide
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)
narrow
étroit
schmal
estrecha
Lared
3



medium
moyen
mittel
media
Chihaya Yellow 1go
5



broad
large
breit
ancha
Bridal Pink
7

26. 
(*)
(+)

Lower lip: main color of upper side of cusp
Labelle inférieur: couleur principale de la face supérieure de la pointe
Unterlippe: Hauptfarbe der Oberseite des Zipfels
Labio inferior: color principal de la cara superior de la cúspide
TG/221/1
Antirrhinum


PQ
(c)
RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de Colores RHS (indíquese número de referencia)



27. 


Lower lip: main color of lower side of cusp
Labelle inférieur: couleur principale de la face inférieure de la pointe
Unterlippe: Hauptfarbe der Unterseite des Zipfels
Labio inferior: color principal de la cara inferior de la cúspide
TG/221/1
Antirrhinum


PQ
(c)
RHS Colour Chart
(indicate reference number)
Code de couleurs RHS (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de Colores RHS (indíquese número de referencia)



(CNCO)  Carina:  color
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10.
(*)
(+)
VG
Flower: color of tip of carina
Flower: couleur de l’extrémité de la carène
Blüte: Farbe der Schiffchenspitze
Flor: color de la punta de la quilla
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QL

yellow
jaune
gelb
amarillo
Minori (Lal), 
Bordako (Lan)
1



blue black
noir-bleu
blauschwarz
negro azulado
Nelly (Lal), 
Azuro (Lan), 
Juno (Llu)
2

(PEST)  Petal:  structure / arrangement



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

21.
(*)
(+)

Flower: arrangement of petals
Fleur: disposition des pétales
Blüte: Anordnung der Blütenblätter
Flor: disposición de los pétalos
TG/14/9
Apple


QN
(d)
free
indépendants
freistehend
separados
Worcester Pearmain
1



intermediate
intermédiaire
intermediär
intermedios
Golden Delicious, Jonagold, Topaz
2



overlapping
se recouvrant
überlappend
solapados
Schone van Boskoop
3

14. 
(*)
(+)
(c)
Flower: arrangement of petals
Fleur: disposition des pétales
Blüte: Anordnung der Blütenblätter
Flor: disposición de los pétalos
TG/214/1
Catharanthus


PQ

free
ouverts
freistehend
libre
Kururi White
1



touching
tangents
sich berührend
en contacto
Flappe Coconut
2



slightly overlapping
légèrement chevauchants
leicht überlappend
ligeramente solapada
Flappe Lilac
3



strongly overlapping
fortement chevauchants
stark überlappend
fuertemente solapada
Peppermint Cooler
4

(PEWI)  Petal:  width



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

18.
180-220
Petiole: width
Pétiole: largeur
Blattstiel: Breite
Pecíolo: anchura
TG/90/6
Curly Kale




narrow
étroit
schmal
estrecho
Hammer
3



medium
moyen
mittel
medio
Halbhoher grüner krauser
5



broad
large
breit
ancho

7

24.

(+)
MS/ VG
Varieties with single flowers only: Upper petal: width
Variétés à fleurs simples seulement:
Pétale supérieur: largeur
Nur einfach blühende Sorten:
Oberes Blütenblatt: Breite
Sólo variedades con flores simples:  Pétalo superior:  anchura
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho

3



medium
moyen
mittel
medio

5



broad
large
breit
ancho

7

25.

(+)

MS/ VG
Varieties with 
single flowers only: 
Lateral petal: width
Variétés à fleurs simples seulement:
Pétale latéral: largeur
Nur einfach blühende Sorten:
Seitliches Blütenblatt: Breite
Sólo variedades con flores simples:  Pétalo lateral:  anchura
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho

3



medium
moyen
mittel
medio

5



broad
large
breit
ancho

7

23.

Petal: width
Pétale: largeur
Blütenblatt: Breite
Pétalo: anchura
TG/214/1
Catharanthus


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho

3



medium
moyen
mittel
medio

5



broad
large
breit
ancho

7

(PESH)  Petal:  shape
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26.

(+)
(c)
Petal: shape (excluding claw) 
Pétale: forme (onglet exclu)
Blütenblatt: Form (ohne Nagel)
Pétalo: forma (excluyendo la uña)
TG/70/4
Apricot


PQ

broad elliptic
elliptique large
breit elliptisch
elíptica ancha
Sant’ Ambrogio
1



circular
rond
kreisförmig
circular
Harcot, Luizet
2



oblate
oblong
breitrund
achatada
Canino, Polonais, Vitillo
3

(PECO)  Petal:  color
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27.

(+)
(c)
Petal: color on lower side
Pétale: couleur de la face inférieure
Blütenblatt: Farbe an der Unterseite
Pétalo: color de la parte inferior
TG/70/4
Apricot


PQ

white
blanc
weiß
blanco
Cafona, Polonais
1



light pink
rose clair
hellrosa
rosa claro
Magyar kajszi, San Castrese
2



dark pink
rose foncé
dunkelrosa
rosa oscuro
Harcot
3

(PELO)  Petal:  lobes
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24.
(*)
(c)
Petal: lobing
Pétale: découpure
Blütenblatt: Lappung
Pétalo: lobulado
TG/214/1
Catharanthus


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

(PDPR)  Petaloid stamens:  presence
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49.
(c)
Presence of petaloids
Présence de pétaloïdes
Vorhandensein von Nebenkronen
Presencia de petaloides
TG/215/1
Clematis


QL

absent
absents
fehlend
ausentes
Bill MacKenzie, 
Ville de Lyon
1



present
présents
vorhanden
presentes
Lemon Bells, Sieboldii
9

(PDNU)  Petaloid stamens:  number / frequency 
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50.
(c)
Petaloids: number
Pétaloïdes: nombre
Nebenkronen: Anzahl
Petaloides: número
TG/215/1
Clematis


QN

few
faible
gering
bajo

3



medium
moyen
mittel
medio

5



many
élevé
groß
alto
Sieboldii
7

(PDCO)  Petaloid stamens:  color 
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51. 

(c)
Petaloids: main color of upper side
Pétaloïdes: couleur principale de la face supérieure
Nebenkronen: Hauptfarbe der Oberseite
Petaloides: color principal de la cara superior
TG/215/1
Clematis


PQ

greenish white
blanc‑verdâtre
grünlichweiß
blanco verdoso
Plena
1



green
verte
grün
verde

2



yellow
jaune
gelb
amarillo

3



orange
orange
orange
naranja

4



pink
rose
rosa
rosa

5



red
rouge
rot
rojo

6



purple
pourpre
purpurn
púrpura
Sieboldii
7



violet
violette
violett
violeta

8

(SMTY)  Stamen:  type
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(FICO)  Filament:  color 
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52. 
(*)
(c)
Male and hermaphrodite varieties only: Filament: color
Variétés mâles et hermaphrodites seulement: Filament: couleur
Nur männliche und zwittrige Sorten: Staubfaden: Farbe
Sólo variedades masculinas y hermafroditas: Filamento: color
TG/215/1
Clematis


PQ

white
blanc
weiß
blanco
Poulala
1



cream
crème
cremefarben
crema
Jan Pawell II
2



yellow
jaune
gelb
amarillo

3



greenish yellow
jaune‑verdâtre
grünlichgelb
amarillo verdoso
Little Nell, Minuet
4



green
vert
grün
verde
Pagoda
5



pink
rose
rosa
rosa
Evione
6



red
rouge
rot
rojo
Richard Pennell
7



purple
pourpre
purpurn
púrpura
Tibetan Max
8



brown purple
pourpre marron
braunpurpurn
púrpura marrón
Helios
9



light violet 
pourpre clair
hellviolett
violeta claro 

10



medium violet
violet moyen
mittelviolett
violeta medio 
Shikoo
11



brown
brun
braun
marrón

12

(ANCO)  Anther:  color 
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53.
(*)
(c)
Male and hermaphrodite varieties only: Anther: color
Variétés mâles et hermaphrodites seulement: Anthères: couleur
Nur männliche und zwittrige Sorten: Anthere: Farbe
Sólo variedades masculinas y hermafroditas: Antera: color
TG/215/1
Clematis


PQ

white
blanches
weiß
blanco
Pink Minnie
1



cream
crème
cremefarben
crema
Gravetye Beauty, Pixie
2



yellow
jaunes
gelb
amarillo
Evifive, Lasurstern
3



pink
roses
rosa
rosa

4



red
rouges
rot
rojo
Evirin, Fireworks
5



reddish purple
pourpre‑rougeâtre
rötlichpurpurn
púrpura rojizo
Fair Rosamond,
Marcel Moser
6



purple
pourpres
purpurn
púrpura
Fantaziia, Ilka
7



violet 
violettes
violett
violeta 

8



brown
brunes
braun
marrón
Mrs. Cholmondeley
9

26.
(*)
(a)
Anther: color
Anthères: couleur
Anthere: Farbe
Antera:  color
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


PQ

yellow
jaunes
gelb
amarilla
Red Condor
1



orange
oranges
orange
naranja
Early Fruit
2

(PICO)  Pistil:  color 
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(OVSI)  Ovary:  size 
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17.
VG
Ovary: size
(at the time of flowering)
Ovaire: taille (à l’époque de la floraison)
Fruchtknoten: Größe (zum Zeitpunkt der Blüte)
Ovario: tamaño (en el momento de la floración)
TG/142/4
Watermelon


QN

small
petit
klein
pequeño
Kahô
3



medium
moyen
mittel
mediano
Fumin
5



large
grand
groß
grande
Ogon
7

(OVPU)  Ovary:  pubescence 
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18.
VG
Ovary: pubescence
Ovaire: pilosité 
Fruchtknoten: Behaarung
Ovario: pubescencia
TG/142/4
Watermelon


QN


weak
faible
gering
débil
Rapid
3



medium
moyenne
mittel
media
Panonia, Yamato 3
5



strong
forte
stark
fuerte
Kahô 
7

(SYLG)  Style:  length 
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27.
(a)
Style: length
Style: longueur
Griffel: Länge
Estilo:  longitud
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

short
court
kurz
corto

3



medium
moyen
mittel
medio

5



long
long
lang
largo

7

(SYCO)  Style:  color 
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55.

Female and hermaphrodite varieties only: Style: color
Variétés femelles et hermaphrodites seulement: Style: couleur
Nur weibliche und zwittrige Sorten: Griffel: Farbe
Sólo variedades femeninas y hermafroditas: Estilo: color
TG/215/1
Clematis


PQ

white
blanc
weiß
blanco

1



yellow
jaune
gelb
amarillo

2



pink
rose
rosa
rosa

3



purple
pourpre
purpurn
púrpura

4

31.
(*)
(+)

Flower: color of style
Fleur: couleur du style
Blüte: Farbe des Griffels
Flor:  color del estilo
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(c)
green
vert
grün
verde
Duraznillo 
1



white
blanc
weiß
blanco
Montesa, Tapón de Mayo
2



yellow
jaune
gelb
amarillo
Cardón Aguanoso 
3



pink
rose
rosa
rosa
Morada, Pico Chulo
4



red
rouge
rot
rojo
Pabellón, Rojo Pelón
5

(SGST)  Stigma:  structure / arrangement 
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22.

(+)

Flower: position of stigmas relative to anthers
Fleur: position des stigmates par rapport aux anthères
Blüte: Stellung der Narben im Vergleich zu den Antheren
Flor: posición de los estigmas en relación con las anteras
TG/14/9
Apple


QN
(d)
below
au-dessous
unterhalb
por debajo
Alkmene
1



same level
au même niveau
auf gleicher Höhe
al mismo nivel
Cox’s Orange Pippin
2



above
au-dessus
oberhalb
por encima
Golden Delicious
3

25.
(c)
Flower: position of stigma relative to anthers
Fleur: position du stigmate par rapport aux anthères
Blüte: Stellung der Narbe im Vergleich zu den Antheren
Flor: posición del estigma en relación a las anteras
TG/70/4
Apricot


QN

below
au‑dessous
unterhalb
por debajo
Canetta, Harmat
1



same level
au même niveau
auf gleicher Höhe
al mismo nivel
Hargrand, Portici
2



above
au‑dessus
oberhalb
por encima
Canino, Pisana, Polonais
3

(SGCO)  Stigma:  color 
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54.
(c)
Female and hermaphrodite varieties only: Stigma: color
Variétés femelles et hermaphrodites seulement: Stigmates: couleur
Nur weibliche und zwittrige Sorten: Narbe: Farbe
Sólo variedades femeninas y hermafroditas: Estigma: color 
TG/215/1
Clematis


PQ

white
blancs
weiß
blanco

1



yellow
jaunes
gelb
amarillo

2



pink
roses
rosa
rosa

3



red
rouges
rot
rojo

4



purple
pourpres
purpurn
púrpura

5



brown
bruns
braun
marrón

6

(SGLO)  Stigma: lobes 
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32.

(+)

Flower: number of stigma lobes
Fleur: nombre de lobes du stigmate
Blüte: Anzahl Narbenlappen
Flor:  número de lóbulos del estigma
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(c)
few
faible
gering
bajo
Atlixco, Burrona Larga 
3



medium
moyen
mittel
medio
Rubí Reyna, Villanueva 
5



many
élevé
groß
alto
Naranjón Legítimo 
7

33.

(+)

Flower: color of stigma lobe
Fleur: couleur du lobe du stigmate
Blüte: Farbe des Narbenlappens
Flor:  color del lóbulo del estigma
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QL
(c)
yellow
jaune 
gelb
amarillo
Morada Jalpa
1



green
vert
grün
verde
Cristalina, Reyna
2

(NENU)  Nectaries: number 
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22.
(*)
(b)
Petiole: predominant number of nectaries
Pétiole: nombre le plus fréquent de nectaires
Blattstiel: Vorwiegende Anzahl Nektarien
Pecíolo: número predominante de nectarios
TG/70/4
Apricot


QL

none or one
aucun ou un
keine oder eine
ninguno o uno
Mandulakajszi, Rouget de Sernhac, Sant’ Ambrogio
1



two or three
deux ou trois
zwei oder drei
dos o tres
Cafona, Magyar kajszi, Veecot
2



more than three
plus de trois
mehr als drei
más de tres
Canino, Moniquí, Pisana
3

(NESI)  Nectaries: size 
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23.
(b)
Petiole: size of nectaries
Pétiole: taille des nectaires
Blattstiel: Größe der Nektarien
Pecíolo: tamaño de los nectarios
TG/70/4
Apricot


QN

small
petits
klein
pequeño
Alpha, San Francesco, Yerevani
3



medium
moyens
mittel
medio
Ceglédi óriás, San Castrese, Tilton
5



large
grands
groß
grande
Canino, Early Biady, Harmat, Pisana
7

(FRHE)  Fruit:  height 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

25.
(*)
(+)

Fruit: height
Fruit: hauteur 
Frucht: Höhe
Fruto: altura
TG/14/9
Apple


QN
(f)
short
court
niedrig
corta
Auralia
3



medium
moyen
mittel
media
James Grieve
5



tall
haut
hoch
alta
Čadel, Iduna
7

31.

(+)
(d)
Fruit: height
Fruit: hauteur
Frucht: Höhe
Fruto: altura
TG/70/4
Apricot


QN

short
petit
niedrig
baja
Patriarca Temprano, Samarkandskij rannij, Sayeb
3



medium
moyen
mittel
media
Bebeco, Bergeron, Canino, Polonais
5



tall
grand
hoch
alta
Goldrich, Mandulakajszi, Vitillo
7

(FRLG)  Fruit:  length 
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34.
(*)

Fruit: length 
Fruit: longueur
Frucht: Länge
Fruto:  longitud
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
short
courte
kurz
corta
Amarilla Santa Inés, Sangre de Toro 
3



medium
moyenne
mittel
media
Fafayuca, Reyna 
5



long
longue
lang
larga
Burrona, Cristalina
7

(FRWI)  Fruit:  width 
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32.

(+)
(d)
Fruit: lateral width
Fruit: largeur latérale
Frucht: laterale Breite
Fruto: anchura lateral
TG/70/4
Apricot


QN

narrow
étroit
schmal
estrecha
Cerasiello, Harmat, Samarkandskij rannij
3



medium
moyen
mittel
media
Bergeron, Bhart, Cafona
5



broad
large
breit
ancha
Hargrand, Moniquí, Vitillo 
7

33.

(+)
(d)
Fruit: ventral width
Fruit: largeur ventrale
Frucht: ventrale Breite
Fruto: anchura ventral
TG/70/4
Apricot


QN

narrow
étroit
schmal
estrecha
Cerasiello, Harlayne, H(tif Colomer
3



medium
moyen
mittel
media
Bebeco, Bhart, Palummella
5



broad
large
breit
ancha
Ceglédi arany, Goldrich, Moniquí 
7

(FRDI)  Fruit:  diameter 
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26.
(*)
(+)

Fruit: diameter
Fruit: diamètre 
Frucht: Durchmesser
Fruto: diámetro 
TG/14/9
Apple


QN
(f)
small
petit
klein
pequeño
Orei
3



medium
moyen
mittel
medio
Golden Delicious
5



large
grand
groß
grande
Melrose
7

35.
(*)

Fruit: maximum diameter
Fruit: diamètre maximum
Frucht: maximaler Durchmesser
Fruto:  diámetro máximo
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
narrow
étroit
schmal
estrecho
Cambray, Memelo 
3



medium 
moyen
mittel
medio
Reyna, Solferino 
5



broad
large
breit
ancho
Burrona, Cristalina, Tapón de Mayo
7

(FRRA)  Fruit:  ratio
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27.
(*)


Fruit: ratio height/diameter
Fruit: rapport hauteur/diamètre
Frucht: Verhältnis Höhe/Durchmesser
Fruto: relación altura/diámetro 
TG/14/9
Apple


QN
(f)
very small
très petit
sehr klein
muy pequeña
Court Pendu Plat, Ingol
1



small
petit
klein
pequeña
Idared, Ontario
3



medium
moyen
mittel
mediana
Jonagold
5



large
grand
groß
grande
Golden Delicious
7



very large
très grand
sehr groß
muy grande
Iduna, Priam
9

34.

(+)
(d)
Fruit: ratio height/ventral width
Fruit: rapport hauteur/largeur ventrale
Frucht: Verhältnis Höhe/ventrale Breite
Fruto: relación altura/anchura ventral
TG/70/4
Apricot


QN

small
faible
klein
pequeña
Korai zamatos, Monaco Bello, Patriarca Temprano
3



medium
moyen
mittel
media
Cafona, Canino, Magyar kajszi, Rouge du Roussillon
5



large
élevé
groß
grande
Bergeron, H(tif Colomer, Vitillo 
7

35.

(+)
(d)
Fruit: ratio lateral width/ventral width
Fruit: rapport largeur latérale/largeur ventrale
Frucht: Verhältnis laterale Breite/ventrale Breite
Fruto: relación anchura lateral/ventral
TG/70/4
Apricot


QN

small
faible
klein
pequeña
Mandorlon, Maria Ferez, Vesna
3



medium
moyen
mittel
media
Bergeron, Luizet, Pisana, Rouge du Roussillon 
5



large
élevé
groß
grande
Henderson, Borsi rózsa
7

52.
(d)
Fruit: ratio weight of fruit/weight of stone
Fruit: rapport poids du fruit/poids du noyau
Frucht: Verhältnis Gewicht der Frucht/Gewicht des Steins
Fruto: relación entre el peso del fruto/peso del hueso
TG/70/4
Apricot


QN

small
faible
klein
pequeña
Borsi rózsa, Reale d’Imola
3



medium
moyen
mittel
media
Blenheim, Hâtif Colomer, Portici
5



large
élevé
groß
grande
Badami, Bergeron, San Castrese
7

36.

Fruit: ratio length/maximum diameter
Fruit: rapport longueur/diamètre maximum
Frucht: Verhältnis Länge/maximaler Durchmesser
Fruto:  relación longitud/diámetro máximo
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
small 
petit
klein
pequeña 
Rojo Papas, Tapón de Mayo
3


(e)
medium
moyen
mittel
media
Burrona, Concha de Oro
5



large
grand
groß
grande
Amarilla Plátano, Montesa
7

47.

Fruit: ratio of weight of flesh/peel
Fruit: rapport poids de la chair/poids de la peau
Frucht: Verhältnis Gewicht des Fleisches/ der 
Schale
Fruto:  relación peso de la pulpa/peso de la cáscara
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
small
petit
klein
pequeña
Cardón, Trompa de Cochino
3



medium
moyen
mittel
media
Gavia, Tapón Aguanoso
5



large
grand
groß
grande
Blanca San José, Rojo Pelón 
7

(FRSI)  Fruit:  size 
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24.
(*)

Fruit: size
Fruit: taille
Frucht: Größe
Fruto: tamaño
TG/14/9
Apple


QN
(f) 
very small
très petit
sehr klein
muy pequeño
Api Noir
1



very small to small
très petit à petit
sehr klein bis klein
muy pequeño a pequeño
Golden Harvey
2



small
petit
klein
pequeño 
Akane, Miller’s Seedling
3



small to medium
petit à moyen
klein bis mittel
pequeño a medio
Alkmene
4



medium
moyen
mittel
medio
Cox’s Orange Pippin
5



medium to large
moyen à gros
mittel bis groß
medio a grande
Gravensteiner
6



large
gros
groß
grande
Mutsu
7



large to very large
gros à très gros
groß bis sehr groß
grande a muy grande
Bramley’s Seedling
8



very large
très gros
sehr groß
muy grande
Howgate Wonder
9

28.
(*)
(d)
Fruit: size
Fruit: taille
Frucht: Größe
Fruto: tamaño
TG/70/4
Apricot


QN

very small
très petite
sehr klein
muy pequeño
Haggith, Menace, Zard
1



small
petite
klein
pequeño
Borsi rózsa, H(tif Colomer, Patriarca Temprano 
3



medium
moyenne
mittel
medio
Cafona, Canino, Harcot
5



large
grande
groß
grande
Ceglédi bíbor, Moniquí, Portici
7



very large
très grande
sehr groß
muy grande
Ceglédi óriás, Hargrand, Palsteyn, Pisana
9

20. (*)
(d)
Fruit: size
Fruit: taille
Frucht: Größe
Fruto: tamaño
TG/92/4
Persimmon


QN

small
petit
klein
pequeño
Yotsumizo
3



medium
moyen
mittel
medio
Hiratanenashi, Izu
5



large
gros
groß
grande
Fuyu, Koshuhyakume
7

(FRWT)  Fruit:  weight 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

19.
(*)
MS
Fruit: weight (1st mature fruit)
Fruit: poids 
(1er fruit mûr)
Frucht: Gewicht (1. reife Frucht)
Fruto: peso (1er fruto maduro)
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
very low
très petit
sehr niedrig
muy pequeño
Colocynthis
1



very low to low
très petit à petit
sehr niedrig bis niedrig
muy pequeño a pequeño
Mini
2



low 
petit
niedrig
pequeño
Angela 
3



low to medium
petit à moyen
niedrig bis mittel
prequeño a medio
Pasión 
4



medium
moyen
mittel
medio
Boston, Sugar Baby
5



medium to high
moyen à grand
mittel bis hoch
medio a grande
Panonia 
6



high
grand
hoch
grande
Fabiola 
7



high to very high
grand à très grand
hoch bis sehr hoch
grande a muy grande
Crimson Sweet
8

(FRSH)  Fruit:  shape



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

28.
(*)
(+)

Fruit: general shape 
Fruit: forme générale
Frucht: allgemeine Form
Fruto: forma general
TG/14/9
Apple


PQ
(f)
cylindrical waisted
cylindrique étranglé
tailliert zylindrisch
cilíndrica entallada
Starkrimson 
1



conic
conique
kegelförmig
cónica
Jonagold 
2



ovoid
ovoïde
eiförmig
ovoide
Summerred 
3



cylindrical 
cylindrique
zylindrisch
cilíndrica
Gravensteiner, Mutsu 
4



ellipsoid
ellipsoïde
ellipsoid
elipsoide
Spencer 
5



globose
globuleux
kugelförmig
globosa
Golden Noble, Resi
6



obloid
obloïde
abgeplattet kugelförmig
obloide
Bramley’s Seedling, Idared
7

22.
(*)
(+)
(d)
Fruit: general shape in cross section
Fruit: forme générale en section transversale
Frucht: allgemeine Form im Quer​schnitt
Fruto: forma gene​ral en sección transversal
TG/92/4
Persimmon


PQ

circular
circulaire
kreisförmig
circular
Aizumishirazu, Fuyu
1



irregular rounded 
arrondi irrégulier
unregelmäßig abgerundet
redondeado irregular
Nishimurawase
2



square
quadrangulaire
quadratisch
cuadrado
Hiratanenashi, Jiro
3

37.

(+)

Fruit: shape in longitudinal section
Fruit: forme en section longitudinale
Frucht: Form im Längsschnitt
Fruto:  forma en sección longitudinal
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(d)
oblong
oblong
rechteckig
oblonga
Copena 17, Torreoja
1



narrow elliptic
elliptique étroit
schmal elliptisch
elíptica estrecha
Rubí Reyna
2



elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica
Reyna
3



circular
circulaire
kreisförmig
circular
Cardón
4



oblate
aplati
breitrund
achatada
Tapón de Mayo
5



obovate
obovale
verkehrt eiförmig
oboval
Roja Jalpa
6

(FRSY)  Fruit:  symmetry



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

36.
(d)
Fruit: symmetry in ventral view
Fruit: symétrie en vue ventrale
Frucht: Symmetrie in der Bauchansicht
Fruto: simetría en vista ventral
TG/70/4
Apricot


PQ

symmetric
symétrique
symmetrisch
simétrica
Canino, H(tif Colomer, Magyar kajszi, Polonais, Portici
1



slightly asymmetric
légèrement dissymétrique
leicht asymmetrisch
ligeramente asimétrica
Boccuccia, Ceglédi óriás, Royal
2



clearly asymmetric
nettement dissymétrique
deutlich asymmetrisch
claramente asimétrica
Borsi rózsa, Reale d’Imola
3

(FRAN)  Fruit:  anthocyanin



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

23.



Young fruit: extent of anthocyanin overcolor
Jeune fruit: extension de la coloration anthocyanique
Junge Frucht: Grad der Anthocyanfärbung
Fruto joven: extensión de la coloración antociánica
TG/14/9
Apple


QN
(e)
absent or very small
absente ou très petite
fehlend oder sehr gering
ausente o muy pequeña
Grenadier, Norhey
1



small
petite
gering
pequeña
Fuji
3



medium
moyenne
mittel
media
Idared
5



large
grande
hoch
grande
Elise
7



very large
très grande
sehr hoch
muy grande
Weirouge
9

(FRCO)  Fruit:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

35.
(*)

Fruit: ground color 
Fruit: couleur du fond 
Frucht: Grundfarbe 
Fruto: color de fondo 
TG/14/9
Apple


PQ
(f)
not visible
non visible
nicht sichtbar
no visible
Red Jonaprince
1



whitish yellow
jaune blanchâtre
weißlichgelb
amarillo blanquecino
Silken
2



yellow
jaune
gelb
amarillo
Delorgue, Gala, Transparent de Croncels
3



whitish green
vert blanchâtre
weißlichgrün
verde blanquecino
Angold, Lodi, Lena, White Transparent
4



yellow green
vert-jaune
gelbgrün
verde amarillento
Cox’s Orange Pippin
5



green
vert
grün
verde
Granny Smith
6

37.
(*)

Fruit: hue of over color – with bloom removed
Fruit: teinte du lavis – une fois la pruine enlevée
Frucht: Ton der Deckfarbe – Bereifung entfernt
Fruto: tono del color superior, una vez retirada la pruina
TG/14/9
Apple


PQ
(f)
orange red
rouge orangé
orangerot
rojo anaranjado
Cox’s Orange Pippin, Egremont Russet
1



pink red
rouge-rose
rosarot
rojo rosado
Cripps Pink, Delorgue
2



red
rouge
rot
rojo
Akane, Galaxy, Red Elstar, Regal Prince
3



purple red
rouge-pourpre
purpurrot
rojo púrpura
Red Jonaprince, Spartan
4



brown red
rouge-brun
braunrot
rojo pardo
Fiesta, Joburn, Lord Burghley
5

38.
(*)
(+)

Fruit: intensity of over color
Fruit: intensité du lavis 
Frucht: Intensität der Deckfarbe
Fruto: intensidad del color superior
TG/14/9
Apple


QN
(f)
light
claire
hell
clara

see Chapter 8.2/




medium
moyenne
mittel
media
voir chapitre 8.2/

siehe Kapitel 8.2/




dark
foncée
dunkel
oscura
véase capítulo 8.2


44.
(*)
(d)
Fruit: ground color 
Fruit: couleur de fond 
Frucht: Grundfarbe 
Fruto: color de fondo 
TG/70/4
Apricot


PQ

white
blanche
weiß
blanco
San Nicola, Shirazskij belyj
1



yellowish
jaunâtre
gelblich
amarillento
Piet Cillié, Vitillo, Yerevani
2



yellow green
vert‑jaune
gelbgrün
verde amarillento
Grüne Spätmarille, Kaisi Ashtarak, Sateni Karmir
3



light orange
orange clair
hellorange
naranja claro
Canino Hargrand, Goldcot, Portici, Rouge du Roussillon
4



medium orange
orange moyen
mittelorange
naranja medio
Hâtif Colomer, Luizet, Pisana, Veecot
5



dark orange
orange foncé
dunkelorange
naranja oscuro
Bhart, Harcot, Harogem 
6

46.
(d)
Fruit: hue of over color 
Fruit: teinte du lavis
Frucht: Ton der Deckfarbe
Fruto: tono del color superior
TG/70/4
Apricot


PQ

orange red
rouge orangé
orangerot
rojo anaranjado

1



red
rouge
rot
rojo

2



pink
rose
rosa
rosa

3



purple
violet
purpurn
violeta

4

47.
(d)
Fruit: intensity of over color
Fruit: intensité du lavis
Frucht: Intensität der Deckfarbe
Fruto: intensidad del color superior
TG/70/4
Apricot


QN

light
claire
hell
clara

3



medium
moyenne
mittel
media

5



dark
foncée
dunkel
oscura

7

32.
(*)
(+)
VG
Fruit: intensity of color of stripes
Fruit: intensité de la couleur des stries
Frucht: Intensität der Farbe der Streifen
Fruto: intensidad del color de las rayas
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
very light
très faible 
sehr hell
muy claro

1



light
faible 
hell
claro

3



medium
moyenne 
mittel
medio
Kurobe
5



dark
forte 
dunkel
oscuro
Crimson Sweet, Miyako 3
7



very dark
très forte 
sehr dunkel
muy oscuro
Tabata
9

49.
(*)

Fruit: main color of surface 
Fruit: couleur principale de la surface
Frucht: Hauptfarbe der Oberfläche
Fruto:  color principal de la superficie
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(d)
white
blanche
weiß
blanco
Blanca Platanillo
1



light green
vert clair
hellgrün
verde claro
Gavia
2



medium green
vert moyen
mittelgrün
verde medio
Esmeralda
3



dark green
vert foncé
dunkelgrün
verde oscuro
Burrona, Reyna
4



yellow
jaune
gelb
amarillo
Amarilla Plátano
5



orange
orange
orange
anaranjado
Montesa, Pico Chulo
6



pink
rose
rosa
rosa
Memelo
7



medium red
rouge moyen
mittelrot
rojo medio
Rojo Pelón, Rubí Reyna
8



dark red
rouge foncé
dunkelrot
rojo oscuro
Cardón
9



purple
pourpre
purpurn
púrpura
Morada Jalpa, Roja San Martín, Tapón Aguanoso
10

(FRCP)  Fruit:  color pattern



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

36.
(*)

Fruit: relative area of over color 
Fruit: proportion de lavis 
Frucht: Anteil der Deckfarben 
Fruto: zona relativa del color superior
TG/14/9
Apple


QN
(f)
absent or very small
nulle ou très petite
fehlend oder sehr klein
ausente o muy pequeña
Granny Smith
1



small
petite
klein
pequeña
Auralia, Cox’s Orange Pippin
3



medium
moyenne
mittel
media
Gala
5



large
grande
groß
grande
Spartan
7



very large
très grande
sehr groß
muy grande
Red Jonaprince
9

39.
(*)

Fruit: pattern of over color 
Fruit: distribution du lavis
Frucht: Verteilung der Deckfarbe 
Fruto: distribución del color superior 
TG/14/9
Apple


PQ
(f)
only solid flush
seulement en plages continues
nur ganzflächig
de manera puramente uniforme
Red Jonaprince, Richared Delicious
1



solid flush with weakly defined stripes
en plages continues avec rayures faiblement délimitées
ganzflächig mit schwachen Streifen
uniforme con estrías levemente delimitadas
Galaxy
2



solid flush with strongly defined stripes 
en plages continues avec rayures fortement délimitées
ganzflächig mit deutlichen Streifen
uniforme con 
estrías claramente delimitadas
Jonagored
3



weakly defined flush with strongly defined stripes
en plages continues faiblement exprimées avec rayures fortement délimitées
schwach flächig mit deutlichen Streifen
de manera leve y uniforme con estrías claramente delimitadas
Gravensteiner
4



only stripes (no flush)
rayures seulement
nur Streifen (nicht flächig)
únicamente en estrías  
Helios
5



flushed and mottled
en plages continues et tacheté
flächig und gepunktet 
uniforme y
jaspeado
Elstar
6



flushed, striped and mottled
en plages continues, rayé et tacheté
flächig, gestreift und gepunktet
uniforme, estriado
y jaspeado
Jonagold
7

40.
(*)

Fruit: width of stripes
Fruit: largeur des rayures
Frucht: Breite der Streifen
Fruto: anchura de las estrías
TG/14/9
Apple


QN
(f)
narrow
étroites
schmal
estrechas
Eden, Pinova, Pirella
3



medium
moyennes
mittel
medias
Rubinola, Tenroy
5



broad
larges
breit
anchas
Baigent, Caudle
7

45.
(*)
(d)
Fruit: relative area of over color 
Fruit: proportion du lavis
Frucht: Anteil der Deckfarbe
Fruto: proporción de color superior
TG/70/4
Apricot


QN

absent or very small
nulle ou très petite
fehlend oder sehr gering
ausente o muy baja
Maria Matilde, Moniquí, Yerevani
1



small
petite
gering
baja
Cafona, Canino, Goldrich
3



medium
moyenne
mittel
media
Hâtif Colomer, Magyar kajszi, Palsteyn, Portici
5



large
grande
hoch
alta
Bergeron, Bhart, Pisana
7

48.
(d)
Fruit: pattern of over color
Fruit: distribution du lavis
Frucht: Verteilung der Deckfarbe
Fruto: distribución  del color superior
TG/70/4
Apricot


PQ

isolated flecks (spots)
panachure isolée (tâches)
isolierte Panaschierung (Flecken)
manchas aisladas (lunares)
Rouge du Roussillon
1



solid flush
en plages continues
ganzflächig
tono uniforme
Bergeron
2



covered all over with very small dots
totalement recouvert avec de très petits points
überall sehr fein gepunktet
cubierto con puntos muy pequeños
Moniquí
3

30.
(*)
(+)
VG
Fruit: stripes
Fruit: stries
Frucht: Streifen
Fruto: rayas
TG/142/4
Watermelon


QL
(b)
absent
absentes 
fehlend
ausentes
Asahi, Yamato, Marsowszky, Sugar Baby
1



present
presentes
vorhanden
presentes
Kanro, Yellow Baby
9

31.

VG
Fruit: type of stripes
Fruit: type de stries
Frucht: Art der Streifen
Fruto: tipo de rayas



QL

diffused
diffuses
diffus
difusas
Asahi, Yamato, Fumin
1



clearly defined
clairement définies 
deutlich definiert
claramente definidas
Kanro, Miyako, Crimson Sweet
2

33.
(*)
VG
Fruit: width of stripes
Fruit: largeur des stries
Frucht: Breite der Streifen
Fruto: anchura de las rayas
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
very narrow
très étroites
sehr schmal
muy estrechas
Napsugár
1



narrow
étroites
schmal
estrechas
Festival Queen, Yamato Cream 2
3



medium
moyennes
mittel
medias

5



broad
larges
breit
anchas
Crimson Sweet, Kurobe, Sweet Heart 
7



very broad
très larges
sehr breit
muy anchas
Sangria
9

34.

VG
Fruit: intensity of marbling
Fruit: intensité de 
la marbrure
Frucht: Intensität der Marmorierung
Fruto: intensidad del jaspeado
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o
muy débil
Napsugár
1



weak
faible
gering
débil
Fumin
3



medium
moyenne 
mittel
medio
Panni, Yamoto 3 
5



strong
forte
stark
fuerte
Kurobe
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Rapid
9

48.

Fruit: evenness of color of surface
Fruit: uniformité de la couleur de la surface
Frucht: Gleichmäßigkeit der Farbe der Oberfläche
Fruto:  uniformidad del color de la superficie
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QL
(d)
even
uniforme
gleichmäßig
uniforme
Burrona, Cristalina
1



uneven
irrégulière
ungleichmäßig
irregular
Chapeado
2

(FRSU)  Fruit:  surface / blisters



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

29.

Fruit: ribbing
Fruit: côtes
Frucht: Rippung
Fruto: acostillado
TG/14/9
Apple


QN
(f)
absent or weak
absentes ou faibles
fehlend oder gering
ausente o débil
Charles Ross, Discovery
1



moderate
moyennes
mittel
moderado
Golden Delicious
2



strong
fortes
stark
fuerte
Red Delicious, Reinette Russet
3

30.

Fruit: crowning at calyx end 
Fruit: couronnement au sommet du calice
Frucht: Wülste oder Höcker am Kelchende
Fruto: remate del extremo del cáliz
TG/14/9
Apple


QN
(f)
absent or weak
absent ou faible
fehlend oder gering
ausente o débil
Charles Ross, Discovery, Granny Smith
1



moderate
moyen
mittel
moderado
Cox’s Orange Pippin, Jonagold
2



strong
fort
stark
fuerte
Red Delicious
3

34.

Fruit: greasiness of skin
Fruit: état cireux de l’épiderme
Frucht: Fettigkeit der Schale
Fruto: epidermis grasienta
TG/14/9
Apple


QN
(f)
absent or weak
absent ou faible
fehlend oder gering
ausente o débil
Schone van Boskoop
1



moderate
moyen
mittel
moderado
James Grieve
2



strong
fort
stark
fuerte
Arlet, Jonagold
3

41.
(*)

Fruit: area of russet around stalk attachment 
Fruit: proportion de roussissure autour du pédoncule
Frucht: Fläche der Berostung im Bereich des Stielansatzes
Fruto: matiz pardo en torno a la base peduncular
TG/14/9
Apple


QN
(f)
absent or small
nulle ou petite
fehlend oder klein
ausente o pequeño
Elstar, Granny Smith, Piros
1



medium
moyenne
mittel
medio
Alkmene
2



large
grande
groß
grande
Egremont Russet, Kaiser Wilhelm
3

42.

Fruit: area of russet on cheeks 
Fruit: proportion de roussissure sur les joues
Frucht: Fläche der Berostung auf den Wangen
Fruto: matiz pardo de las caras
TG/14/9
Apple


QN
(f)
absent or small
nulle ou petite
sehr klein
ausente o pequeño
Golden Noble




medium
moyenne
mittel
medio
Karmijn de Sonnaville




large
grande
groß
grande
Egremont Russet, Zabergäu Reinette


43.
(*)

Fruit: area of russet around eye basin
Fruit: proportion de roussissure autour de la cuvette de l’œil
Frucht: Fläche der Berostung im Bereich der Kelchgrube
Fruto: matiz pardo de la cavidad del ojo
TG/14/9
Apple


QN
(f)
absent or small
nulle ou petite
fehlend oder klein
ausente o pequeño
Golden Noble
1



medium
moyenne
mittel
medio
Cox’s Orange Pippin
2



large
grande
groß
grande
Arlet
3

41.
(d)
Fruit: surface
Fruit: surface
Frucht: Oberfläche
Fruto: superficie
TG/70/4
Apricot


QL

smooth
lisse
glatt
lisa
Bergeron, Palsteyn, Portici, Rouge du Roussillon
1



bumpy
bosselée
höckerig
protuberante
Canino, Ceglédi óriás, Nonno
2

24.

(+)
(d)
Fruit: grooving at apex
Fruit: cannelures au sommet
Frucht: Riefung an der Spitze
Fruto: acanalado del ápice
TG/92/4
Persimmon


QN

absent or weak
absentes ou faibles
fehlend oder gering
ausente o débil
Saijo, Suruga
1



moderate
modérées
mäßig
moderado
Atago, Hanagosho
2



strong
importantes
stark
fuerte
Aizumishirazu
3

25.

(+)
(d)
Fruit: shallow con​centric cracking around apex
Fruit: craquelures concentriques superficielles autour du sommet
Frucht: flaches kon​zentrisches Platzen um die Spitze
Fruto: agrieta​miento concéntrico superficial alrededor del ápice
TG/92/4
Persimmon


QN

absent or weak
absentes ou faibles
fehlend oder gering
ausente o débil
Fuyu, Hiratanenashi, Jiro
1



moderate
modérées
mäßig
moderado
Saijo
2



strong
importantes
stark
fuerte
Dojohachiya, Ichidagaki
3

26.

(+)
(d)
Fruit: cracking of apex
Fruit: craquelures du sommet
Frucht: Platzen der Spitze
Fruto: agrieta​miento del ápice
TG/92/4
Persimmon


QN

absent or weak
absentes ou faibles
fehlend oder gering
ausente o débil
Fuyu, Hiratanenashi, Saijo
1



moderate
modérées
mäßig
moderado
Gosho, Hanagosho
2



strong
importantes
stark
fuerte
Jiro, Okugosho
3

27.

(+)
(d)
Fruit: longitudinal grooving
Fruit: cannelures longitudinales
Frucht: Längs​riefung
Fruto: acanalado longitudinal
TG/92/4
Persimmon


QN

absent to very shallow
absentes à 
très superficielles
fehlend bis sehr flach
ausente a 
muy superficial
Fuyu, Hiratanenashi
1



shallow
superficielles
flach
superficial
Mizushima
3



medium
moyennes
mittel
medio
Jiro
5



deep
profondes
tief
profundo
Gionbo
7

28.
(d)
Fruit: wrinkles at calyx end
Fruit: rides à l’œil
Frucht: Runzeln am Kelchende
Fruto: arrugas en el extremo del cáliz
TG/92/4
Persimmon


QN

absent to very few
absentes à très rares
fehlend bis sehr wenige
ausentes a muy pocas
Fuyu, Hiratanenashi
1



few
rares
wenige
pocas
Akagaki, Koshuhyakume
3



medium
moyennes
mittel
medias
Jiro
5



many
nombreuses
viele
muchas
Fujiwaragosho
7

30.

(+)
(d)
Fruit: groove at calyx end
Fruit: cannelure à l’œil
Frucht: Furche am Kelchende
Fruto: acanaladura en el extremo del cáliz
TG/92/4
Persimmon


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Fuyu, Jiro
1



present
présente
vorhanden
presente
Damopan, Fudegaki
9

31.
(d)
Fruit: cracking at calyx end 
Fruit: craquelures
à l’œil
Frucht: Platzen am Kelchende
Fruto: agrieta​miento en el extremo del cáliz
TG/92/4
Persimmon


QN

absent or weak
absentes ou faibles
fehlend oder gering
ausente o débil
Hiratanenashi, Zenjimaru
1



moderate
modérées
mäßig
moderado
Fuyu
2



strong
importantes
stark
fuerte
Hanagosho, Suruga
3

28.

VG
Fruit: distribution of grooves 
Fruit: distribution des cannelures
Frucht: Verteilung der Riefen
Fruto: distribución de las acanaladuras
TG/142/4
Watermelon


PQ

(b)
absent
absentes
fehlend
ausente
Sugar Baby, Yamato
1



at basal half
au niveau de la moitié basale
an der basalen Hälfte
en la mitad basal

2



at apical half
au niveau de la moitié apicale
an der apikalen Hälfte
en la mitad apical

3



on whole fruit
sur tout le fruit 
an der gesamten Frucht
en todo el fruto
Kurobe, Tabata
4

29.

VG
Fruit: degree of grooving
Fruit: degré de la cannelure
Frucht: Grad der Riefung
Fruto: grado de acanalado
TG/142/4
Watermelon


QN


weak
faible 
gering
débil
Rapid, Kanro
3



medium
moyenne 
mittel
medio
Miyako, Asahi
5



strong
forte 
stark
fuerte
Napsugár, Marsowszky, Panni
7

(FRGL)  Fruit:  glossiness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

43.
(d)
Only varieties with pubescence absent: Fruit: glossiness
Seulement les variétés sans pilosité: Fruit: brillance 
Nur Sorten ohne Behaarung: Frucht: Glanz 
Sólo variedades con pubescencia ausente: Fruto: brillo 
TG/70/4
Apricot


QN

absent or weak
nulle ou faible
fehlend oder gering
ausente o débil
    
1



medium
moyenne
mittel
medio
Harcot
2



strong
forte
stark
fuerte
Cluthagold, Sun Glo
3

(FRPU)  Fruit:  pubescence / hairiness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

42.
(d)
Fruit: pubescence
Fruit: pilosité 
Frucht: Behaarung
Fruto: pubescencia 
TG/70/4
Apricot


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Glattschalige Frühmarille
1



present
présente
vorhanden
presente
Bergeron, Canino, Magyar kajszi
9

(FRBA)  Fruit:  base



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

24.

(+)
VG
Fruit: depression at base
Fruit: dépression à la base
Frucht: Vertiefung an der Basis
Fruto: depresión de la base
TG/142/4
Watermelon


QN

(b)
shallow
peu profonde
flach
poco profunda
Kahô, Yellow Baby
3



medium
moyenne
mittel
media
Triple Sweet, Yamato 3
5



deep
profonde
tief
profunda
À graine rouge à confire à chair verte, Kanro
7

(FRAP)  Fruit:  apex



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

39.
(*)
(+)
(d)
Fruit: shape of apex
Fruit: forme de l’apex
Frucht: Form der Spitze
Fruto: forma del ápice
TG/70/4
Apricot


PQ

acute
pointu
spitz
aguda
Mandulakajszi, Reale d’Imola
1



rounded
rond
abgerundet
redondeada
Bergeron, Goldrich, Luizet, Portici
2



truncate
tronqué
abgestumpft
truncada
Bella d’Immola, Hargrand, Hâtif Colomer
3



retuse
échancré
eingedrückt
retusa
Early Ril, Perfection, San Castrese 
4

23.
(*)
(+)
(d)
Fruit: shape of apex in longitu​dinal section
Fruit: forme du sommet en section longitudinale
Frucht: Form der Spitze im Längs​schnitt
Fruto: forma del ápice en sección longitudinal
TG/92/4
Persimmon


PQ

acuminate
acuminé
mit aufgesetzter Spitze
acuminado
Hoshomaru
1



obtuse
obtus
stumpf
obtuso

2



rounded
arrondi
abgerundet
redondeado
Hanagosho, Nishimurawase
3



truncate
tronqué
abgeflacht
truncado
Akagaki, Fuyu
4



retuse
échancré
eingedrückt
retuso
Aizumishirazu, Zenjimaru
5

25.
(*)
(+)
VG
Fruit: shape of apical part
Fruit: forme de la partie apicale
Frucht: Form des apikalen Teils
Fruto: forma de la zona apical
TG/142/4
Watermelon


PQ
(b)
flat
plate 
flach
plana
Cream Sinka, Kanro
1



flat to rounded
plate à arrondie 
flach bis abgerundet
plana a redondeada

2



rounded
arrondie 
abgerundet
redondeada
Glory, Sugar Baby, Toro, Yamato 3
3



rounded to conical
arrondie à conique
abgerundet bis kegelförmig
redondeada a cónica

4



conical
conique
kegelförmig
cónica
Kahô
5

26.

(+)
VG
Fruit: depression at apex
Fruit: cuvette pistillaire
Frucht: Vertiefung an der Spitze
Fruto: depresión del ápice
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
shallow
peu profonde 
flach
poco profunda
Burpee Hybrid, Kahô
3



medium
moyenne 
mittel
media
Asahi Miyako, Fumin
5



deep
profonde
tief
profunda

7

(FRTI)  Fruit:  tip



English

français

Deutsch
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Note/
Nota

40.

(+)
(d)
Fruit: presence of mucro
Fruit: présence de mucron
Frucht: Vorhandensein der aufgesetzten Spitze
Fruto: presencia de la uña
TG/70/4
Apricot


QL

absent
absent
fehlend
ausente
Blenheim, Canino, San Castrese
1



present
présent
vorhanden
presente
Bhart, Pisana
9

(FRXX)  Fruit:  other



English

français

Deutsch
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Variedades ejemplo

Note/
Nota

31.
(*)

Fruit: size of eye
Fruit: taille de l’œil
Frucht: Größe des Kelches
Fruto: tamaño del ojo
TG/14/9
Apple


QN
(f)
small
petit
klein
pequeño
McIntosh
3



medium
moyen
mittel
medio
Cox’s Orange Pippin
5



large
grand
groß
grande
Ingol, Monarch
7

54.
(*) 
(+)

Fruit: aperture of locules (in transverse section)
Fruit: ouverture des loges carpellaires (en section transversale)
Frucht: Öffnung der Kernkammern (im Querschnitt)
Fruto: apertura de los lóculos (en sección transversal)
TG/14/9
Apple


QN
(f)
closed or slightly open
fermées ou légèrement ouvertes
geschlossen oder leicht offen
cerrados o ligeramente abiertos
Idared, Worcester Pearmain




moderately open
modérément ouvertes
mäßig offen
moderadamente abiertos
Reine de Reinettes, Šampion




fully open
complètement ouvertes
vollständig offen
completamente abiertos
McIntosh


37.
(*)
(d)
Fruit: suture
Fruit: suture
Frucht: Naht
Fruto: sutura
TG/70/4
Apricot


PQ

raised
en relief
vorgewölbt
protuberante
Priboto
1



slightly sunken
légèrement en creux
leicht eingesunken
ligeramente hundida
Magyar kajszi, Ninfa, Rouge du Roussillon 
2



moderately sunken
modérément en creux
mäßig eingesunken
moderadamente hundida
Bergeron, Monaco Bello, Pineapple
3



deeply sunken
profondément en creux
tief eingesunken
profundamente hundida
Dima, Henderson, Kech‑pshar, Portici
4

29.

(+)
(d)
Fruit: calyx attachment
Fruit: attache du calice
Frucht: Kelchansatz
Fruto: inserción del cáliz
TG/92/4
Persimmon


QN

level
plate
eben
al mismo nivel
Saijo
1



slightly depressed
légèrement creuse
leicht eingesenkt
ligeramente deprimido
Yotsumizo
2



strongly depressed
très creuse
stark eingesenkt
fuertemente deprimido
Fuyu, Hiratanenashi, Izu, Jiro
3

50.

(+)

Fruit: astringency
Fruit: astringence
Frucht: Adstringenz
Fruto: astringencia
TG/92/4
Persimmon


QL

always absent
toujours absente
immer fehlend
siempre ausente
Fuyu, Gosho, Jiro
1



sometimes present
parfois présente
manchmal vorhanden
a veces presente
Nishimurawase, Shogatsu
2



always present
toujours présente
immer vorhanden
siempre presente
Aizumishirazu, Atago, Koshuhyakume, Saijo
3

23.

(+)
VG
Fruit: size of insertion of peduncle
Fruit: taille de l’insertion du pédoncule
Frucht: Größe des Stielansatzes
Fruto: tamaño de la inserción del pedúnculo
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
small
petite
klein
pequeño
Charleston Gray, Sugar Bush
3



medium
moyenne
mittel
mediano
Fumin, Picnic
5



large
grande
groß
grande
Dixie Queen, Kanro
7

27.
VG
Fruit: size of pistil scar
Fruit: taille de l’attache pistillaire
Frucht: Größe der Griffelnarbe
Fruto: tamaño de la cicatriz del pistilo
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
small
petite 
klein
pequeña
Charleston Gray, Daisen
3



medium
moyenne 
mittel
media
Yamato 3
5



large
grande 
groß
grande
Kanro
7

42.

(+)

Fruit: depression of receptacle scar  
Fruit: dépression de la cicatrice du réceptacle
Frucht: Einsenkung des Fruchtboden-ansatzes
Fruto:  depresión de la cicatriz del receptáculo
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
absent or slightly depressed
nulle ou légèrement déprimée
fehlend oder leicht eingesenkt
ausente o ligeramente deprimida
Reyna, Torreoja  
1



moderately depressed
modérément déprimée
mäßig eingesenkt
moderadamente deprimida
Memelo, Pico Chulo
2



strongly depressed
fortement déprimée
stark eingesenkt
fuertemente deprimida
Chapeada, Roja San Martín
3

43.

Fruit: diameter of receptacle scar 
Fruit: diamètre de la cicatrice du réceptacle
Frucht: Durchmesser des Fruchtboden-ansatzes
Fruto:  diámetro de la cicatriz del receptáculo
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
small
petit
klein
pequeño
Copena 2, Tuna Rosa
3



medium
moyen
mittel
medio
Amarillo Plátano, Cambray
5



large
grand
groß
grande
Cristalina, Pico Chulo, Tapón de Mayo
7

(BENU)  Berry:  number / frequency



English

français

Deutsch
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Note/
Nota

28.

Inflorescence: number of berries
Inflorescence: nombre de baies
Blütenstand: Anzahl Beeren
Inflorescencia:  número de bayas
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

few
faible
gering
bajo
Rosemary 
3



medium
moyen
mittel
medio
Bosajum
5



many
élevé
groß
alto
Excellent Flair
7

(BEDI)  Berry:  diameter
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Deutsch
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Note/
Nota

29.
(*)
(b)
Berry: maximum diameter
Baie: diamètre maximal
Beere: maximaler Durchmesser
Baya:  diámetro máximo
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

small
petit
klein
pequeño
Opalo
3



medium
moyen
mittel
medio
Bosajol
5



large
grand
groß
grande
Kolmgia
7

(BESH)  Berry:  shape
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Deutsch
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Note/
Nota

31.
(*)
(+)
(b)
Berry: shape in cross section
Baie: forme en section transversale
Beere: Form im Querschnitt
Baya:  forma en sección transversal
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QL

rounded
arrondie
abgerundet
redondeada

1



triangular
triangulaire
dreieckig
triangular

2

(BECO)  Berry:  color
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34.
(*)

(b)
Berry: color group
Baie: groupe de couleurs
Beere: Farbgruppe
Baya:  grupo de color 
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


PQ

white
blanche
weiß
blanco

1



cream
crème
cremefarben
crema
Bonaire
2



green
verte
grün
verde
SJK 100
3



brownish green
vert-brunâtre
bräunlichgrün
verde amarronado
Kolmgreen
4



yellow
jaune
gelb
amarillo
Bosaarc
5



orange
orange
orange
naranja

6



light pink
rose clair
hellrosa
rosa claro 
Esmamber
7



pink
rose
rosa
rosa
Kolmsweet
8



dark pink
rose foncé
dunkelrosa
rosa oscuro

9



red pink
rosé
rotrosa
rosa rojizo
SJK 93
10



orange red
orangé
orangerot
rojo anaranjado
Esmmayor
11



light red
rouge clair
hellrot
rojo claro
Bright Blossom
12



red
rouge
rot
rojo
Bosapin
13



dark red
rouge foncé
dunkelrot
rojo oscuro

14



red purple
violacé
rotpurpurn
púrpura rojizo
Pamela
15



red brown
brun rouge
rotbraun
marrón rojizo
Esmmarron
16



purple brown
brun pourpre
purpurbraun
marrón purpúreo
Autum Blaze, Excellent Flair
17



brown
brune
braun
marrón

18



grey brown
brun gris
graubraun
marrón grisáceo

19

35.
(*)
(+)
(b)
Berry: main color
Baie: couleur principale
Beere: Hauptfarbe
Baya:  color principal
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


PQ

RHS Colour Chart (indicate reference number)
Code RHS de couleurs (indiquer le numéro de référence)
RHS-Farbkarte (Nummer angeben)
Carta de colores RHS (indíquese el número de referencia)



(BECP)  Berry:  color pattern
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36.
(*)
(b)
Berry: width of whitish or greenish band at base
Baie: largeur de la bande blanchâtre ou verdâtre de la base
Beere: Breite der weißlichen oder grünlichen Zone an der Basis
Baya:  anchura de la banda blancuzca o verdosa de la base
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

absent or narrow
absente ou étroite
fehlend oder schmal
ausente o estrecha
Kolmred
1



medium
moyenne
mittel
media
Belmount
2



broad
large
breit
ancha
Bosaapol, Kolmblac
3

(BESU)  Berry:  surface / blisters
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Nota

33.
(*)
(b)
Berry: surface (apex excluded)
Baie: surface (excepté le sommet)
Beere: Oberfläche (ohne Spitze)
Baya:  superficie (excluido el ápice)
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


PQ

smooth
lisse
glatt
lisa
Bosaelec
1



grooved
sillonnée
gerieft
acanalada
Rosemary
2



indented
découpée
eingesenkt
dentada

3

(BEGL)  Berry:  glossiness
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37.
(*)
(b)
Berry: glossiness
Baie: brillance
Beere: Glanz
Baya:  brillo
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QN

weak
faible
gering
débil
H. hircinum, SJK 94
1



medium
moyenne
mittel
medio
Kolmfa
2



strong
forte
stark
fuerte
Bosaapol
3

(BEAP)  Berry:  apex
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32.
(*)
(b)
Berry: indentation of apex
Baie: découpure du sommet
Beere: Einsenkung der Spitze
Baya:  indentación del ápice
TG/216/1
Hypericum hircinum L., H. androsaemum L., H. x inodorum Mill


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

(POLG)  Pod:  length



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

15.

(+)
MS
Pod: length
Gousse: longueur
Hülse: Länge
Vaina: longitud
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

short
courte
kurz
corta
Borweta (Lan)
3



medium
moyenne
mittel
media
Minori (Lal), 
Borlana (Lan), 
Juno (Llu)
5



long
longue
lang
larga
Nelly (Lal), 
Bolivio (Lan)
7

(GRLG)  Grain:  length
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Nota

54.
92. 
MS
Grain: length
Grain: longueur
Korn: Länge
Grano:  longitud
TG/16/8
Rice


QN

short
court
kurz
corto

3



medium
moyen
mittel
medio

5



long
long
lang
largo

7

58.
(*)
92
MS
Decorticated grain: length
Caryopse: longueur
Geschältes Korn: Länge
Cariópside:  longitud
TG/16/8
Rice


QN

short
court
kurz
corta
Balilla, Bomba 
3



medium
moyen
mittel
media
Bahia, Lido
5



long
long
lang
larga
Puntal, Thaibonnet
7

(GRWI)  Grain:  width



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

55.
92. 
MS
Grain: width 
Grain: largeur
Korn: Breite
Grano:  anchura
TG/16/8
Rice


QN

narrow
étroit
schmal
estrecho

3



medium
moyen
mittel
medio

5



broad
large
breit
ancho

7

59.
92
MS
Decorticated grain:
width
Caryopse: largeur
Geschältes Korn: Breite
Cariópside:  anchura
TG/16/8
Rice


QN

narrow
étroit
schmal
estrecha

3



medium
moyen
mittel
media

5



broad
large
breit
ancha

7

(GRWT)  Grain:  weight
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53.

(+)
92 
MS
Grain: weight of 1000 (fully developed grains)
Grain: poids de 1000 (grains complètement développés)
Korn: Tausend​kornmasse (voll entwickelter Körner)
Grano:
peso de 1.000 (granos completamente desarrollados)
TG/16/8
Rice


QN

low
petit
niedrig
pequeño

3



medium
moyen
mittel
medio

5



high
grand
hoch
grande

7

21.
MG
(a)
Grain: 100 seed weight 
Graine: poids de
100 grains 
Samen: Gewicht von 100 Samen
Semilla: peso de 100 semillas 
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

low
petit
niedrig
pequeño
Bardo (Lal), 
Borweta (Lan)
3



medium
moyen
mittel
medio
Nelly (Lal), 
Bordako (Lan), 
Juno (Llu)
5



high
grand
hoch
grande
Bolivio (Lan)
7

(GRSH)  Grain:  shape
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60.
(*)
(+)
92
VS
Decorticated grain: shape (in lateral view) 
Caryopse: forme
(de profil)
Geschältes Korn: Form (in Seitenan​sicht)
Cariópside:  forma (vista lateral)
TG/16/8
Rice


PQ

round
arrondi
rund
redonda

1



semi-round 
demi-arrondi
halbrund
semi redonda
Bahia
2



half spindle-shaped
demi-fusiforme
halb spindelförmig
medio fusiforme
Lido
3



spindle-shaped 
fusiforme
spindelförmig
fusiforme
Ariete
4



long spindle-shaped
très fusiforme
lang spindelförmig
muy fusiforme
Thaibonnet
5

(GRCO)  Grain:  color
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61.
(*)
92
VS
Decorticated grain: color
Caryopse: couleur
Geschältes Korn: Farbe
Cariópside:  color
TG/16/8
Rice


PQ

white
blanc
weiß
blanco
Bahia, Senia
1



light brown
brun clair
hellbraun
marrón claro

2



variegated brown
brun panaché
panachiert braun
marrón variegado

3



dark brown
brun foncé
dunkelbraun
marrón oscuro
Venere
4



light red
rouge clair
hellrot
rojo claro

5



red
rouge
rot
rojo

6



variegated purple
pourpre panaché
panachiert purpurn
púrpura variegado

7



purple
pourpre
purpurn
púrpura

8



dark purple/black
pourpre foncé/noir
dunkelpurpurn/ schwarz
púrpura oscuro/negro

9

18.

(+)
VS
(a)
Grain: color of ornamentation
Graine: couleur des ornementations
Samen: Farbe der Ornamentierung
Semilla: color de la ornamentación
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


PQ

beige
beige
beige
beige
Borlu (Lan)
1



brown
brune
braun
marrón
Bolivio (Lan)
2



grey
grise
grau
gris

3



black
noire
schwarz
negro
Juno (Llu)
4



multicolored
multicolore
mehrfarbig
multicolor
Azuro (Lan)
5

(GRCP)  Grain:  color pattern
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17.
(*)
(+)
VS
(a)
Grain: ornamentation
Graine: ornementations
Samen: Ornamentierung
Semilla: ornamentación
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QL

absent
absentes
fehlend
ausente
Nelly (Lal), 
Bordako (Lan), 
Teo (Llu)
1



present
présentes
vorhanden
presente
Azuro (Lan), 
Juno (Llu)
9

19.

(+)
VS
(a)
Grain: distribution of ornamentation
Graine: distribution des ornementations
Samen: Verteilung der Ornamen​tierung 
Semilla: distribu​ción de la ornamentación
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QL

total
complète
gesamt
completa
Azuro (Lan)
1



total except eyebrow
complète avec auréole
gesamt außer Sichel
completa excepto en la aureola
Borena (Llu)
2



dorsal
dorsale
dorsal
dorsal
Markiz (Llu)
3



ventral
ventrale
ventral
ventral

4



eyebrow only
auréole seulement
nur Sichel
aureola solamente

5

20.

(+)
VS
(a)

Excluding varieties with eyebrow only: Grain: density of ornamentation 
A l’exclusion des variétés avec auréole seulement: Graine: densité des ornamentations
Außer Sorten mit nur Sichel: Samen: Dichte der Ornamentierung
Excluyendo las variedades con aureola solamente: Semilla: densidad de la ornamentación 
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

sparse
lâche
locker
laxa
Boruta (Lan)
3



medium
moyenne
mittel
media
Bolivio (Lan), 
Juno (Llu)
5



dense
dense
dicht
densa
Sonet (Lan), 
Borena (Llu)
7



very dense
très dense
sehr dicht
muy densa
Rubine (Lan), 
Trebisa (Llu)
9

(GRSM)  Grain:  smell
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65.
(*)
(+)
92
MG
Decorticated grain: aroma
Caryopse: arôme
Geschältes Korn: Aroma
Cariópside:  aroma
TG/16/8
Rice


QN

absent or very weak
absent ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Bahia, Thaibonnet
1



weak
faible
gering
débil

2



strong
fort
stark
fuerte
Arome, Gange
3

(GRXX)  Grain:  other
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62.

(+)
92
VS
Endosperm: type
Endosperme: type
Endosperm: Typ
Endospermo:  tipo
TG/16/8
Rice


PQ

glutinous
glutineux
mit Gluten
glutinoso

1



intermediate
intermédiaire
Zwischentyp
intermedio

2



non-glutinous
non glutineux
ohne Gluten
no glutinoso

3

63.

(+)
92
MG
Endosperm: content of amylose 
Endosperme: contenu en amylose
Endosperm: Amylosegehalt
Endospermo:  contenido de amilosa
TG/16/8
Rice


PQ

State 1
Niveau 1
Stufe 1
Nivel 1

1



State 2
Niveau 2
Stufe 2
Nivel 2

2



State 3
Niveau 3
Stufe 3
Nivel 3

3



State 4
Niveau 4
Stufe 4
Nivel 4

4



State 5
Niveau 5
Stufe 5
Nivel 5

5



State 6
Niveau 6
Stufe 6
Nivel 6

6



State 7
Niveau 7
Stufe 7
Nivel 7

7

64.

(+)
92
MG
Alkali digestion
Digestion par des alcalis
Zersetzung durch Alkali
Digestión alcalina
TG/16/8
Rice


QN

not digested
non digérés
nicht ausgelaugt
no digerido

1



low digested
peu digérés
wenig ausgelaugt
poco digerido

3



intermediate
moyennement digérés
mittel ausgelaugt
intermedia

5



completely digested
totalement digérés
vollständig ausgelaugt
completamente digerido

7

1.
(*)
(+)
C
VG

Grain: bitter principle
Semence: amertume
Samen: Bitterstoff
Semilla: amargor
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Nelly (Lal), 
Bordako (Lan), 
Borselfa (Llu)
1



present
présente
vorhanden
presente
Feli (Lal), 
Azuro (Lan), 
Trebisa (Llu)
9

(FSLG)  Fruit stalk:  length
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46.
(*)

Fruit: length of stalk
Fruit: longueur du pédoncule
Frucht: Länge des Stiels
Fruto: longitud del pedúnculo
TG/14/9
Apple


QN
(f)
very short
très court
sehr kurz
muy corto
Egremont Russet
1



short
court
kurz
corto
Cox’s Orange Pippin
3



medium
moyen
mittel
medio
Worcester Pearmain
5



long
long
lang
largo
Richared Delicious
7



very long
très long
sehr lang
muy largo
Pinova, Rewena, Sirprize
9

35.
(d)
Fruit: length of stalk
Fruit: longueur du pédoncule
Frucht: Länge des Stieles
Fruto: longitud del pedúnculo
TG/92/4
Persimmon


QN

short
court
kurz
corto
Fuyu, Hanagosho, Jiro
3



medium
moyen
mittel
medio
Hiratanenashi, Saijo
5



long
long
lang
largo
Fudegaki, Zenjimaru
7

41.

(+)

Fruit: length of stalk
Fruit: longueur du pédoncule
Frucht: Länge des Stiels
Fruto:  longitud del pedúnculo
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
short
court
kurz
corta
Amarillo Plátano, Solferino
3



medium
moyen
mittel
media
Montesa, Pico Chulo
5



long
long
lang
larga
Cristalina 
7

(FSTH)  Fruit stalk:  thickness
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47.
(*)

Fruit: thickness of stalk
Fruit: grosseur du pédoncule
Frucht: Dicke des Stiels
Fruto: grosor del pedúnculo
TG/14/9
Apple


QN
(f)
thin
fin
dünn
delgado
Golden Delicious
3



medium
moyen
mittel
medio
Cox’s Orange Pippin
5



thick
gros
dick
grueso
Schone van Boskoop
7

36.
(d)
Fruit: thickness of stalk
Fruit: épaisseur du pédoncule
Frucht: Dicke des Stieles
Fruto: grosor del pedúnculo
TG/92/4
Persimmon


QN

thin
fin
dünn
delgado
Saijo, Yotsumizo
3



medium
moyen
mittel
medio
Nishimurawase
5



thick
épais
dick
grueso
Fuyu, Jiro
7

(FCDP)  Fruit stalk cavity:  depth
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48.
(*)
(+)

Fruit: depth of stalk cavity
Fruit: profondeur de la cavité du pédoncule
Frucht: Tiefe der Stielgrube
Fruto: profundidad de la cavidad peduncular
TG/14/9
Apple


QN
(f)
shallow
peu profonde
flach
poco profunda
Edward VII
3



medium
moyenne
mittel
media
Golden Delicious
5



deep
profonde
tief
profunda
Jonagold, Schone van Boskoop
7

38.
(d)
Fruit: depth of stalk cavity
Fruit: profondeur de la dépression pédonculaire
Frucht: Tiefe der Stielhöhle
Fruto: profundidad de la cavidad peduncular
TG/70/4
Apricot


QN

shallow
peu profonde
flach
poco profunda
Harlayne, Rouge du Roussillon, San Castrese
3



medium
moyenne
mittel
mediana
Blenheim, Magyar kajszi, Vitillo
5



deep
profonde
tief
profunda
Canino, Ceglédi óriás, Hâtif Colomer, Palsteyn
7

(FCWI)  Fruit stalk cavity:  width
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49.
(*)
(+)

Fruit: width of stalk cavity
Fruit: largeur de la cavité du pédoncule
Frucht: Breite der Stielgrube
Fruto: anchura de la cavidad peduncular
TG/14/9
Apple


QN
(f)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Beauty of Bath, Gala
3



medium
moyenne
mittel
media
Golden Delicious
5



broad
large
breit
ancha
Jonagold
7

(FEDP)  Fruit eye basin:  depth
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50.
(*)
(+)

Fruit: depth of eye basin 
Fruit: profondeur de la cuvette de l’œil 
Frucht: Tiefe der Kelchgrube 
Fruto: profundidad de la cavidad del ojo  
TG/14/9
Apple


QN
(f)
shallow
peu profonde
flach
poco profunda
Worcester Pearmain
3



medium
moyenne
mittel
media
Golden Delicious
5



deep
profonde
tief
profunda
Bramley’s Seedling, Delcorf
7

(FEWI)  Fruit eye bassin:  width
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51.
(*)
(+)

Fruit: width of eye basin 
Fruit: largeur de la cuvette de l’œil
Frucht: Breite der Kelchgrube
Fruto: anchura de la cavidad del ojo  
TG/14/9
Apple


QN
(f)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Pinova, Worcester Pearmain
3



medium
moyenne
mittel
media
Golden Delicious 
5



broad
large
breit
ancha
Bramley’s Seedling
7

(FKCO)  Fruit skin:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

37.
(*)
(+)
(d)
Varieties with as​tringency always absent or some​times present only: Fruit: color of skin
Variétés toujours ou parfois non astringentes seulement: Fruit: couleur de la peau
Nur nie oder manchmal ad​stringierende Sorten: Frucht: Farbe der Haut
Sólo variedades que son siempre o a ve​ces no astringentes: Fruto: color de la epidermis
TG/92/4
Persimmon


PQ

yellow orange
orange jaune
gelborange
naranja amarillento
Shogatsu
1



orange
orange
orange
naranja
Hazegosho, Yamatogosho
2



orange red
rouge orangé
orangerot
rojo anaranjado
Fuyu, Izu, Jiro, Nishimurawase
3



dark purple
pourpre foncé
dunkelpurpurn
púrpura oscuro
Kurogaki
4

38.
(*)
(+)
(d)
Varieties with as​tringency always present only: Fruit: color of skin
Variétés toujours astringentes seulement: Fruit: couleur de la peau
Nur immer adstrin​gierende Sorten: Frucht: Farbe der Haut
Sólo variedades que son siempre astrin​gentes: Fruto: color de la epidermis
TG/92/4
Persimmon


PQ

yellow orange
orange jaune
gelborange
naranja amarillento
Gionbo, Saijo
1



orange
orange
orange
naranja
Aizumishirazu, Hiratanenashi
2



red orange
orange rouge
rotorange
naranja rojizo
Koshuhyakume
3

21.
(*)
(+)
VG
Fruit: ground color of skin
Fruit: couleur du fond de l’épiderme
Frucht: Grundfarbe der Schale
Fruto: color de fondo de la epidermis
TG/142/4
Watermelon


QL
(b)
yellow
jaune
gelb
amarillo
Okan, Taiyô
1



green
vert
grün
verde
Fabiola, Sugar Baby, Sugar Belle
2

22.
(*)
(+)
VG
Fruit: intensity of ground color of skin
Fruit: intensité de la couleur du fond de l’épiderme
Frucht: Intensität der Grundfarbe der Schale
Fruto: intensidad del color de fondo de la epidermis
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
very light
très claire
sehr hell
muy claro
Fumin
1



very light to light
très claire à claire
sehr hell bis hell
muy claro a claro
Crimson Sweet
2



light
claire
hell
claro
Estella Rocha, Sweet Favorite, Yamato 3
3



light to medium
claire à moyenne
hell bis mittel
claro a medio

4



medium
moyenne
mittel
medio
Asahi Yamato, Lucky Sweet, Rodeo
5



medium to dark
moyenne à foncée
mittel bis dunkel
medio a oscuro
Sweet Marvel
6



dark
foncée
dunkel
oscuro
Benimusume, Resistant
7



dark to very dark
foncée à très
 foncée
dunkel bis sehr dunkel
oscuro a muy oscuro
Sugar Baby, Panni
8



very dark
très foncée
sehr dunkel
muy oscuro
Rocio, Tabor 5
9

(FKXX)  Fruit skin:  other
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33.
(*)

Fruit: bloom of skin
Fruit: pruine de l’épiderme
Frucht: Bereifung der Schale
Fruto: pruina de la epidermis
TG/14/9
Apple


QN
(f)
absent or weak
absente ou faible
fehlend oder gering
ausente o débil
Golden Delicious
1



moderate
moyenne
mittel
moderada
James Grieve, Jonathan
2



strong
forte
stark
fuerte
Vicking, Vista Bella
3

(FPTH)  Fruit peel:  thickness
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44.
(*)

Fruit: thickness of peel
Fruit: épaisseur de la peau
Frucht: Dicke der Schale
Fruto:  espesor de la cáscara 
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
thin
fine
dünn
delgado
Amarilla San José, Montesa, Reyna
3


(e)
medium
moyenne
mittel
medio
Rojo Lirio, Rojo Pelón, Tapón de Mayo
5



thick
épaisse
dick
grueso
Caidilla Legítima 
7

(FPWT)  Fruit peel:  weight
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45.

Fruit: weight of peel
Fruit: poids de la peau
Frucht: Gewicht der Schale
Fruto:  peso de la cáscara
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
light
léger
leicht
ligero
Roja Suanjuanera, Tuna Rosa 
3



medium
moyen
mittel
medio
Chapeada, Natalia 
5



heavy
lourd
schwer
pesado
Montesa , Torreoja 
7

(FPCO)  Fruit peel:  color
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(PCTH)  Pericarp:  thickness
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35.
(*)
(+)
MS/
VG
Fruit: thickness of pericarp
Fruit: épaisseur du péricarpe
Frucht: Dicke des Perikarps
Fruto: espesor del pericarpio 
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
thin
mince
dünn
delgado
À graine rouge à confire à chair verte, Beni-kodama, Kahô
3



medium
moyen
mittel
medio
Panonia, Sugar Baby, Sugar Belle, Yamato 3
5



thick
épais
dick
grueso
Charleston Gray, Crimson Sweet, Kurobe, Triple Sweet
7

(FFRA)  Fruit flesh:  ratio
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(FFWT)  Fruit flesh:  weight
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46.

Fruit: weight of flesh
Fruit: poids de la chair
Frucht: Gewicht des Fleisches
Fruto:  peso de la pulpa
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
very light
très léger 
sehr leicht
muy ligero
Cambray, Cuaresmeño 
1



light
léger
leicht
ligero
Morada, Zarca
3



medium
moyen
mittel
medio
Fafayuca, Solferino 
5



heavy
lourd
schwer
pesado
Montesa, Rojo Pelón 
7



very heavy
très lourd
sehr schwer
muy pesado
Burrona, Cristalina
9

(FFCO)  Fruit flesh:  color
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53.
(*)

Fruit: color of flesh
Fruit: couleur de la chair
Frucht: Farbe des Fruchtfleisches
Fruto: color de la pulpa
TG/14/9
Apple


PQ
(f)
white
blanche
weiß
blanco
Akane, Spartan
1



cream
crème
cremefarben
crema
Jonagold
2



yellowish
jaunâtre
gelblich
amarillento
Delorina, Topaz 
3



greenish
verdâtre
grünlich
verdoso
Gloster, Granny Smith
4



pinkish
rosâtre
blaßrosa
rosáceo
Pomfit
5



reddish
rougeâtre
rötlich
rojizo
Weirouge
6

49.
(*)
(d)
Fruit: color of flesh
Fruit: couleur de la chair
Frucht: Farbe des Fleisches
Fruto: color de la carne
TG/70/4
Apricot


PQ

whitish green
vert blanchâtre
weißlichgrün
verde blanquecino
Amban
1



white
blanche
weiß
blanco
Cibo del Paradiso, Mouchbah Mourry, Spitak
2



cream
crème
cremefarben
crema
Barese, Malatya, Moniquí, Patriarca Temprano 
3



light orange
orange clair
hellorange
naranja claro
Canino, Harmat, San Castrese, Yerevani
4



medium orange
orange moyen
mittelorange
naranja medio
Harglow, Pisana, Rouge du Roussillon, Screara
5



dark orange
orange foncé
dunkelorange
naranja oscuro
Francese, Harcot, Hâtif Colomer, Palsteyn
6

39.
(*)
(+)
(d)
Varieties with as​tringency always absent or some​times present only: Fruit: color of flesh 
Variétés toujours ou parfois non astringentes seulement: Fruit: couleur de la chair
Nur nie oder manchmal ad​stringierende Sorten: Frucht: Farbe des Fleisches
Sólo variedades que son siempre o a ve​ces no astringentes: Fruto: color de la pulpa
TG/92/4
Persimmon


PQ

yellow
jaune
gelb
amarillo

1



yellow orange
orange jaune
gelborange
naranja amarillento
Hana-fuyu
2



orange
orange
orange
naranja
Fuyu, Jiro
3



orange red
rouge orangé
orangerot
rojo anaranjado
Gosho, Izu, Suruga
4



brown orange
orange brun
braunorange
naranja pardo
Tipo
5



brown
brun
braun
marrón
Mercatelli
6

40.
(*)
(+)
(d)
Varieties with astringency always present only: Fruit: color of flesh
Variétés toujours astringentes seulement: Fruit: couleur de la chair
Nur immer adstringierende Sorten: Frucht: Farbe des Fleisches
Sólo variedades que son siempre astrin​gentes: Fruto: color de la pulpa
TG/92/4
Persimmon


PQ

yellow
jaune
gelb
amarillo
Damopan
1



orange yellow
jaune orangé
orangegelb
amarillo anaranjado
Aizumishirazu, Atago, Costata, Saijo
2



orange
orange
orange
naranja
Cicopersicon, Farmacista‑honorati, Triumph, Yokono
3



red orange
orange rouge
rotorange
naranja rojizo
Tamamoto, Yotsumizo
4



brown
brun
braun
marrón

5

36.
(*)
VS
Fruit: main color of flesh
Fruit: couleur principale de la chair
Frucht: Hauptfarbe des Fleisches
Fruto: color principal de la pulpa
TG/142/4
Watermelon


PQ
(b)
white
blanche
weiß
blanco
Yamato Cream 3
1



yellow
jaune
gelb
amarillo
Yamato Cream 1, Napsugár
2



orange
orange
orange
naranja
Kahô
3



pink
rose
rosa
rosa
Sadur
4



pinkish red
rouge rosâtre
rosarot
rojo rosado
Bingo, Crimson Sweet
5 



red
rouge
rot
rojo
Asahi Yamato, Sugar Baby
6

37.
VG
Fruit:  intensity of main color of flesh
Fruit: intensité de la couleur principale de la chair
Frucht: Intensität der Hauptfarbe des Fleisches
Fruto: intensidad del color principal de la pulpa
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
light
claire
hell
claro

3



medium
moyenne
mittel
medio

5



dark
foncée
dunkel
oscuro

7

50.
(*)

Fruit: color of flesh
Fruit: couleur de la chair
Frucht: Farbe des Fleisches
Fruto:  color de la pulpa
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(d)
light green
vert clair
hellgrün
verde claro
Cristalina, Esmeralda, Reyna
1



medium green
vert moyen
mittelgrün
verde medio
Burrona
2



yellow
jaune
gelb
amarillo
Montesa
3



orange
orange
orange
anaranjado
Pico Chulo
4



pink
rose
rosa
rosa
Meloncillo Rosa, Memelo
5



red
rouge
rot
rojo
Rojo Pelón, Rubí Reyna
6



purple
pourpre
purpurn
púrpura
Liria, Morada Jalpa, Roja San Martín
7

(FFTX)  Fruit flesh:  texture
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50.
(d)
Fruit: texture of flesh
Fruit: texture de la chair
Frucht: Textur des Fleisches
Fruto: textura de la  carne
TG/70/4
Apricot


QN

fine
fine
fein
fina
Fracasso, Harlayne, Peeka
1



medium
moyenne
mittel
mediana
Canino, Magyar kajszi, Piet Cillié
2



coarse
grossière
grob
grosera
Bergeron, Precoce d’Imola
3

(FFFI)  Fruit flesh:  firmness
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52.
(*)
(+)

Fruit: firmness of flesh
Fruit: fermeté de la chair
Frucht: Festigkeit des Fruchtfleisches
Fruto: firmeza de la pulpa
TG/14/9
Apple


QN
(e)
very soft
très molle
sehr weich
muy blanda
Astrachan
1



soft
molle
weich
blanda
Jonagold
3



medium
moyenne
mittel
media
Cox’s Orange Pippin
5



firm
ferme
fest
firme
Kent
7



very firm
très ferme
sehr fest
muy firme
Pilot, Scifresh
9

51.
(d)
Fruit: firmness of flesh
Fruit: fermeté de la chair
Frucht: Festigkeit des Fleisches
Fruto: firmeza de la carne
TG/70/4
Apricot


QN

very soft
très molle
sehr weich
muy blanda
Sant’ Ambrogio, Viceroy
1



soft
molle
weich
blanda
Alessandrino, Goldcot
3



medium
moyenne
mittel
mediana
Magyar kajszi, Piet Cillié, Rouge du Roussillon, San Castrese 
5



firm
ferme
fest
firme
Bella d’Imola, Bergeron, Palsteyn
7



very firm
très ferme
sehr fest
muy firme
Boccuccia Liscia, Borsi rózsa, Čačansko zlato, Harogem
9

38.

(+)
MS
Fruit: firmness of flesh 
Fruit: fermeté de la chair
Frucht: Festigkeit des Fleisches
Fruto: firmeza de la pulpa
TG/142/4
Watermelon


QN
(b)
soft
molle
weich
blanda
Yamato Cream 2
3



medium
moyenne
mittel
media
Miyako 3
5



firm
ferme
fest
firme
Fumin
7

51.

Fruit: firmness of flesh
Fruit: fermeté de la chair 
Frucht: Festigkeit des Fleisches
Fruto:  firmeza de la pulpa
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
soft
molle
weich
blanda
Memelo
3



medium
moyenne
mittel
media
Cristalina
5



firm
ferme
fest
firme
Fafayuca
7

(FFXX)  Fruit flesh:  other
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41.

(+)
(d)
Fruit: presence of brown specks in flesh
Fruit: présence de points bruns dans la chair
Frucht: Vorhanden​sein brauner Flecken im Fleisch
Fruto: presencia de manchas marrones en la pulpa
TG/92/4
Persimmon


QL

always absent
toujours absents
immer fehlend
siempre ausentes
Atago, Saijo
1



sometimes present
parfois présents
manchmal vorhanden
a veces presentes
Zenjimaru
2



always present
toujours présents
immer vorhanden
siempre presentes
Fuyu, Jiro
3

42.
(d)
Fruit: size of brown specks in flesh
Fruit: taille des points bruns dans la chair
Frucht: Größe der braunen Flecken im Fleisch
Fruto: tamaño de las manchas marrones en la pulpa
TG/92/4
Persimmon


QN

small
petits
klein
pequeñas
Fuyu, Jiro
3



medium
moyens
mittel
medias
Amahyakume, Shogatsu
5



large
gros
groß
grandes
Nishimurawase, Zenjimaru
7

52.

Fruit: juiciness of flesh
Fruit: jutosité de la chair
Frucht: Saftigkeit des Fleisches
Fruto:  jugosidad de la pulpa
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
low
faible
gering
baja 
Amarilla Plátano, Memelo
3



medium
moyenne
mittel
media
Reyna
5



high
forte
hoch
alta
Burrona, Cristalina, Fafayuca
7

(FNSH)  Fruit stone:  shape



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

54.
(*)
(+)
(d)
Stone: shape in lateral view
Noyau: forme en vue latérale
Stein: Form in der Seitenansicht
Hueso: forma en vista lateral
TG/70/4
Apricot


PQ

ovate
oval
eiförmig
oval
Goldcot, Magyar kajszi, Portici
1



oblong
oblong
rechteckig
oblonga
Bella d’Imola, Palsteyn, Rouge du Roussillon
2



elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica
Bergeron, Vitillo
3



circular
rond
kreisförmig
circular
Canino, Eten Bey, Hargrand, Monaco Bello
4



obovate
oboval
verkehrt eiförmig
oboval
Harcot, Harmat
5

(FNXX)  Fruit stone:  other



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

53.
(*)
(d)
Fruit: adherence of stone to flesh
Fruit: adhérence du noyau à la chair
Frucht: Anhaften des Steins am Fleisch
Fruto: adherencia del hueso a la carne
TG/70/4
Apricot


QN

absent or very weak
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Bergeron, Hargrand, Ninfa, Peeka 
1



weak
faible
gering
débil
Canino, Nonno, Rouge du Roussillon, Sirena
3



medium
moyenne
mittel
media
Tardif de Bordaneil
5



strong
forte
stark
fuerte
Comandor, Precoce di Toscana
7

(KETA)  Kernel:  taste



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

55.
(d)
Kernel: bitterness 
Amande: amertume
Kern: Bitterkeit
Almendra: amargor
TG/70/4
Apricot


QN

absent or weak
nulle ou faible
fehlend oder gering
ausente o débil
Bergeron, Harcot, Magyar kajszi, Moniquí, Reale d’Imola 
1



medium
moyenne
mittel
medio
Bella d’Imola, Harlayne, Palsteyn
2



strong
forte
stark
muy amarga
Borsi rózsa, Canino, Prevete, Viceroy
3

(LNNU)  Lenticels:  number / frequency 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

9.
(*)

One-year-old shoot: number of lenticels
Rameau d’un an: nombre de lenticelles
Einjähriger Trieb: Anzahl der Lentizellen
Rama de un año: número de lenticelas
TG/14/9
Apple


QN
(b)
few
petit
gering
bajo
Alkmene, Bramley’s Seedling
3



medium
moyen
mittel
medio
Cox’s Orange Pippin
5



many
grand
groß
alto
Mutsu
7

44.

Fruit: number of lenticels
Fruit: nombre de lenticelles
Frucht: Anzahl der Lentizellen
Fruto: número de lenticelas
TG/14/9
Apple


QN
(f)
few
petit
klein
bajo
James Grieve
3



medium
moyen
mittel
medio
Golden Delicious
5



many
grand 
groß
alto
Granny Smith
7

6.
(a)
One-year-old shoot: number of lenticels
Rameau d’un an: nombre de lenticelles
Einjähriger Trieb: Anzahl Lentizellen
Rama de un año: número de lenticelas
TG/92/4
Persimmon


QN

few
petit
gering
bajo
Toyoka
3



medium
moyen
mittel
medio
Fuyu, Hiratanenashi, Jiro
5



many
grand
groß
alto
Amahyakume, Takura
7

(LNSI)  Lenticels:  size 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

45.

Fruit: size of lenticels
Fruit: taille des lenticelles
Frucht: Größe der Lentizellen
Fruto: tamaño de los lenticelas
TG/14/9
Apple


QN
(f)
small
petites
klein
pequeños
Idared, Jonathan




medium
moyennes
mittel
medios
Elstar




large
grandes
groß
grandes
Florina, Reine de Reinettes


7.
(a)
One-year-old shoot: size of lenticels
Rameau d’un an: taille des lenticelles
Einjähriger Trieb: Größe der Lenti​zellen
Rama de un año: tamaño de las lenticelas
TG/92/4
Persimmon


QN

small
petites
klein
pequeñas
Aizumishirazu, Yotsumizo
3



medium
moyennes
mittel
medias
Fuyu, Saijo
5



large
grandes
groß
grandes
Moriya, Takura
7

(LNSH)  Lenticels:  shape 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

8.
(a)
One-year-old shoot: shape of lenticels
Rameau d’un an: forme des lenticelles
Einjähriger Trieb: Form der Lentizellen
Rama de un año: forma de las lenticelas
TG/92/4
Persimmon


PQ

elliptic
elliptiques
elliptisch
elípticas
Fuyu, Hiratanenashi, Jiro
1



circular
circulaires
kreisförmig
circulares
Hanagosho, Nishimurawase
2



oblong
oblongues
rechteckig
oblongas
Koshuhyakume
3

(SNNU)  Spine:  number / frequency 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

15.
(*)

Cladode: number of spines per areole 
Cladode: nombre d’épines par aréole
Kladodium: Anzahl Stacheln pro Areole
Cladodio:  número de espinas por aréola
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
none or very few
aucune ou très rares
keine oder sehr wenige
ninguna o muy bajo 
Pabellón, Rojo Pelón, Rojo Vigor
1


(b)
few
rares
wenige
bajo
Rojo Lirio, Rojo San Martín 
3



medium
moyennes
mittel
medio
Cristalina, Esmeralda, Torreoja
5



many
nombreuses
viele
alto
Sanjuanera, Villanueva
7



very many
très nombreuses
sehr viele
muy alto
Reyna 
9

(SNAD)  Spine:  attitude 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

20.

(+)

Central spine: attitude 
Aiguillon central: port
Zentraler Stachel: Haltung
Espina central:  porte
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
erect 
érigé
aufrecht
erecto
Fafayuca
1


(b)
semi-erect
demi‑érigé
halbaufrecht
semierecto
Tuna Morada II
3



horizontal 
horizontal
waagerecht
horizontal
Cardón
5

(SNLG)  Spine:  length 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

16.

Cladode: length of longest spine
Cladode: longueur de l’épine la plus longue
Kladodium: Länge des längsten Stachels
Cladodio:  longitud de la espina más larga
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
short
courte
kurz
corta
Memelo, Pico Chulo 
3


(b)
medium
moyenne
mittel
media
Fafayuca, Rubí Reyna 
5



long
longue
lang
larga
Tapón Aguanoso
7

(SNSH)  Spine:  shape 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

24.

Central spine: shape in dorsal view 
Aiguillon central: forme en vue dorsale
Zentraler Stachel: Form in der dorsalen Ansicht
Espina central:  forma en vista dorsal
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QL
(a)
aciculate 
en forme d'aiguille
nadelförmig
aciculada 
Burra, Cuaresmeño
1


(b)
narrow triangular 
triangulaire étroite
schmal dreieckig
triangular estrecha 
Montesa
2

25.

Central spine: shape in cross section 
Aiguillon central: forme en vue transversale
Zentraler Stachel: Form im Querschnitt
Espina central:  forma en la sección transversal
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
elliptic
elliptique
elliptisch
elíptica
Amarilla
1


(b)
circular
circulaire
rund
circular
Montesa
2



triangular
triangulaire
dreieckig
triangular
Pachón
3

(SNPF)  Spine:  profile 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

22.

(+)

Central spine: curvature (excluding base)
Aiguillon central: courbure (sauf la base)
Zentraler Stachel: Biegung (ohne Basis)
Espina central:  curvatura (excluida la base)
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
absent
absente
fehlend
ausente
Burra, Sanjuanera
1


(b)
present
présente
vorhanden
presente
Cardón de Castilla
9

23.

(+)

Central spine: twisting 
Aiguillon central: torsion
Zentraler Stachel: Verdrehung
Espina central:  torsión
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente
Burra, Burrona
1


(b)
present
présente
vorhanden
presente
Rubí Reyna, Sanjuanera
9

(SNCO)  Spine:  color 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.

Spine: main color 
Épine: couleur principale
Stachel: Hauptfarbe
Espina:  color principal
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
grey 
grise
grau
gris 
Cardona
1


(b)
white
blanche
weiß
blanco
Reyna
2



yellow
jaune
gelb
amarillo
Duraznillo, Tapón Aguanoso
3



brown
marron
braun
marrón
Rosa de Castilla, San Pedreña
4

(SNCP)  Spine:  color pattern 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

18.

Spine: number of colors 
Épine: nombre de couleurs
Stachel: Anzahl Farben
Espina:  número de colores
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QL
(a)
one
une
eine
uno
Reyna, Rosa de Castilla, Tapón Aguanoso
1


(b)
two
deux
zwei
dos
Cardona, Chapeado, Cristalina
2

(SNSU)  Spine:  surface / blisters 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

19.

(+)

Spine: surface
Épine: surface
Stachel: Oberfläche
Espina:  superficie
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
smooth
lisse 
glatt
lisa
Amarillo
1


(b)
grooved
cannelée
gerieft
acanalada 
Reyna
2



prickled
épineuse
beborstet
con púas
Tapón Aguanoso
3

(SNFI)  Spine:  firmness
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Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

21.

Central spine: flexibility 
Aiguillon central: flexibilité
Zentraler Stachel: Biegsamkeit
Espina central:  flexibilidad 
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
flexible
souple
biegsam
flexible
Cristalina
1


(b)
firm
ferme
fest
firme 
Reyna
2



brittle
fragile
zerbrechlich
quebradiza
Burrona
3

(CUHA)  Culm:  habit 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.

(+)
40
VS
Culm: habit
Tige: port
Seitentrieb: Wuchsform
Macollo:  porte 
TG/16/8
Rice


PQ

erect
dressé
aufrecht
erecto

1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierecto

3



open
ouvert
offen
abierto

5



spreading
étalé
breitwüchsig
extendido

7



prostrate
rampant
liegend
postrado

9

(CUXX)  Culm:  other 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

18.

(+)
40
VS
Prostrate varieties only: Culm: kneeing ability
Variétés rampantes seulement: Tige: géniculation
Nur liegende Sorten: Seitentrieb: Biegsamkeit
Variedades postradas solamente:  Macollo:  capacidad de emergencia de los tallos
TG/16/8
Rice


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

(COAN)  Collar:  anthocyanin 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

10.
40 
VS
Leaf: anthocyanin coloration of collar
Feuille: pigmentation anthocyanique de la collerette
Blatt: Anthocyanfärbung des Kragens
Hoja:
pigmentación antociánica del collar
TG/16/8
Rice


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

(LISH)  Ligule:  shape 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

11.

(+)
40
VS
Leaf: shape of ligule
Feuille: forme de la ligule
Blatt: Form des Blatthäutchens
Hoja:  forma de la lígula
TG/16/8
Rice


PQ
(a)
truncate
tronquée
stumpf
truncada

1



acute
pointue
spitz
aguda

2



cleft
divisée
gespalten
hendida

3

(LICO)  Ligule:  color 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.

40 
VS
Leaf: color of ligule
Feuille: couleur de la ligule
Blatt: Farbe des Blatthäutchens
Hoja:  color de la lígula
TG/16/8
Rice


PQ
(a)
colorless
incolore
farblos
incolora

1



green
verte
grün
verde

2



green with purple lines
verte à stries violettes
grün mit purpurfarbenen Linien
verde con líneas púrpura

3



light purple
violet clair
hellpurpurn
púrpura claro

4



purple
violette
purpurn
púrpura

5

(PANU)  Panicle:  number / frequency 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

31.


70.
MS
Panicle: number per plant
Panicule: nombre par plante
Rispe: Anzahl pro Pflanze
Panícula:  número por planta
TG/16/8
Rice


QN

few
petit
gering
bajo

3



medium
moyen
mittel
medio

5



many
grand
groß
alto

7

(PABR)  Panicle:  branching 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

40.

(+)
90
VS
Panicle: presence of secondary branching 
Panicule: présence de ramification secondaire
Rispe: Vorhandensein der sekundären Verzweigung
Panícula:  presencia de ramificación secundaria
TG/16/8
Rice


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

41.

(+)
90
VS
Panicle: type of secondary branching 
Panicule: type de la ramification secondaire
Rispe: Typ der sekundären Verzweigung
Panícula:  tipo de ramificación secundaria
TG/16/8
Rice


PQ

type 1
type 1
Typ 1
tipo 1

1



type 2
type 2
Typ 2
tipo 2

2



type 3
type 3
Typ 3
tipo 3

3

42.
(*)
(+)
90
VS
Panicle: attitude of branches 
Panicule: port des ramifications
Rispe: Stellung der Seitenäste
Panícula:  porte de las ramificaciones
TG/16/8
Rice


QN

erect
dressé
aufrecht
erectas

1



semi-erect
demi-dressé
halbaufrecht
semierectas
Bahia
3



spreading
étalé
breitwüchsig
extendidas
Koral
5

(PAAD)  Panicle:  attitude 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

39.
(*)
(+)
90 
VG
Panicle: attitude in relation to stem
Panicule: port par rapport  à la tige
Rispe: Haltung im Verhältnis zum Halm 
Panícula:  porte en relación con el tallo
TG/16/8
Rice


PQ

upright
dressée
aufrecht
erecto
Elio, Roncolo
1



semi-upright
demi-dressée
halbaufrecht
semierecto
Ariete, Lido 
2



slightly drooping
légèrement retombante
etwas überhängend
ligeramente colgante
Guadiamar, Thaibonnet
3



strongly drooping
fortement retombante
stark überhängend
fuertemente colgante
Galatxo, Vialone Nano
4

(PALG)  Panicle:  length 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

30.
(*)
(+)
72-90 
MS
Panicle: length of main axis
Panicule: longueur de l’axe central
Rispe: Länge der Hauptachse
Panícula:  longitud del eje principal
TG/16/8
Rice


QN

short
court
kurz
corto
Ariete, Lido 
3



medium
moyen
mittel
medio
Thaibonnet, Thainato
5



long
long
lang
largo
Carnaroli, Lemont
7

(PAXX)  Panicle:  other
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Deutsch
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Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

43.

(+)
90 
VG
Panicle: exsertion 
Panicule: déploiement
Rispe: Hervorstehen
Panícula:  exerción
TG/16/8
Rice


QN

enclosed
inclue
eingeschlossen
envuelta

1



partly exserted
partiellement saillante
teilweise hervorstehend
parcialmente exerta

3



just exserted
tout juste saillante
gerade noch hervorstehend
apenas exerta

5



moderately-well exserted
moyennement saillante
mäßig deutlich hervorstehend
moderadamente exerta

7



well exserted
bien saillante
deutlich hervorstehend
muy exerta

9

(SKCO)  Spikelet:  color 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

24.
(*)
65.
VS
Spikelet: color of stigma
Épillet: couleur du stigmate
Ährchen: Farbe der Narbe
Espiguilla:  color del estigma
TG/16/8
Rice


PQ

white
blanc
weiß
blanco
Ariete, Bahia
1



light green
vert clair
hellgrün
verde claro

2



yellow
jaune
gelb
amarillo

3



light purple
violet clair
hellpurpurn
púrpura claro

4



purple
violet
purpurn
púrpura
Vialone Nano
5

(GLLG)  Glume:  length 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

51.

(+)
92 
MS
Glume: length
Glume: longueur
Hüllspelze: Länge 
Gluma:  longitud
TG/16/8
Rice


QN

short
courte
kurz
corta

3



medium
moyenne
mittel
media

5



long
longue
lang
larga

7

(GLCO)  Glume:  color 



English
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Deutsch
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Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

52.

(+)
92 
MS
Glume: color
Glume: couleur
Hüllspelze: Farbe 
Gluma:  color
TG/16/8
Rice


PQ

straw
paille
strohfarben
pajizo

1



gold
dorée
golden
dorado

2



red
rouge
rot
rojo

3



purple
pourpre
purpurn
púrpura

4

(LMAN)  Lemma:  anthocyanin 



English
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Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

21.

(+)
65.
VS
Lemma: anthocyanin coloration of keel (early observation)
Glumelle inférieure: pigmentation anthocyanique de la carène (observation précoce)
Deckspelze: Antho​cyanfärbung des Kiels (frühe Erfassung)
Lema:  pigmentación antociánica de la quilla (observación temprana)
TG/16/8
Rice


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

22.

(+)
65.
VS
Lemma: anthocyanin coloration of area below apex (early observation)
Glumelle inférieure: pigmentation anthocyanique de la zone sous l'apex (observation précoce)
Deckspelze: Antho​cyanfärbung der Fläche unterhalb der Spitze (frühe Erfassung)
Lema:  pigmentación antociánica de la zona bajo el ápice (observación temprana)
TG/16/8
Rice


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

23.
(*) 
(+)

65.
VS
Lemma: anthocyanin coloration of apex (early observation)
Glumelle inférieure: pigmentation anthocyanique de l’apex (observation précoce)
Deckspelze: Antho​cyanfärbung der Spitze (frühe Erfassung)
Lema:  pigmentación antociánica del ápice (observación temprana)
TG/16/8
Rice


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Ariete, Bomba 
1



weak
faible
gering
débil
Thaibonnet
3



medium
moyenne
mittel
media
Cripto
5



strong
forte
stark
fuerte
Elio, Puntal
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte
Arborio
9

48.

(+)
92.
VS
Lemma: anthocyanin coloration of keel (late observation)
Glumelle inférieure: pigmentation anthocyanique de la carène (observation tardive)
Deckspelze: Antho​cyanfärbung des Kiels (späte Erfassung)
Lema:  pigmentación antociánica de la quilla (observación tardía)
TG/16/8
Rice


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7

49.

(+)
92.
VS
Lemma: anthocyanin coloration of area below apex (late observation)
Glumelle inférieure: pigmentation anthocyanique de la zone sous l'apex (observation tardive)
Deckspelze: Antho​cyanfärbung der Fläche unterhalb der Spitze (späte Erfassung)
Lema:  pigmentación antociánica de la zona bajo el ápice (observación tardía)
TG/16/8
Rice


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

50.

(+)
92.
VS
Lemma: anthocyanin coloration of apex (late observation)
Glumelle inférieure: pigmentation anthocyanique de l’apex (observation tardive)
Deckspelze: Antho​cyanfärbung der Spitze (späte Erfassung)
Lema:  pigmentación antociánica del ápice (observación tardía)
TG/16/8
Rice


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil

1



weak
faible
gering
débil

3



medium
moyenne
mittel
media

5



strong
forte
stark
fuerte

7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

(LMCO)  Lemma:  color 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

37.

(+)
80-90
VS
Spikelet: color of tip of lemma
Épillet: couleur du sommet de la glumelle inférieure
Ährchen: Farbe der Spitze der Deckspelze
Espiguilla:  color del extremo de la lema
TG/16/8
Rice


PQ

white
blanc
weiß
blanco

1



yellowish
jaunâtre
gelblich
amarillento

2



brown
brun
braun
marrón

3



red
rouge
rot
rojo

4



purple
pourpre
purpurn
púrpura

5



black
noir
schwarz
negro

6

46.
VS
Lemma: color 
Glumelle inférieure: couleur
Deckspelze: Farbe
Lema:  color
TG/16/8
Rice


PQ

light gold
doré clair
hellgolden
dorado claro

1



gold
dorée
golden
dorado

2



brown
brune
braun
marrón

3



reddish to light purple
rougeâtre à violet clair
rötlich bis hellpurpurn
rojizo a púrpura claro

4



purple
violette
purpurn
púrpura

5



black
noire
schwarz
negro

6

(LMCP)  Lemma:  color pattern 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

47.

VS
Lemma: ornamentation 
Glumelle inférieure: ornementation
Deckspelze: Ornamentierung
Lema:  ornamentación
TG/16/8
Rice


PQ

absent
absente
Fehlend
ausente

1



gold furrows
sillons dorés
goldene Furchen
surcos dorados

2



brown furrows
sillons bruns
braune Furchen
surcos marrones

3



purple spots
taches violettes
purpurfarbene Flecken
puntos púrpura

4



purple furrows
sillons violets
purpurfarbene Furchen
surcos púrpura

5

(LMPU)  Lemma:  pubescence / hairness 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

36.
(*)
60-80 
VS
Spikelet: pubescence of lemma
Épillet: pubescence de la glumelle inférieure
Ährchen: Behaarung der Deckspelze
Espiguilla:  pubescencia de la lema
TG/16/8
Rice


QN

absent or very weak
absente ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy débil
Puntal, Thaibonnet
1



weak
faible
gering
débil
Guadiamar, Thaibonnet
3



medium
moyenne
mittel
media
Galatxo, Vialone Nano
5



strong
forte
stark
fuerte
Bomba, Calca, S. Andrea
7



very strong
très forte
sehr stark
muy fuerte

9

(LMXX)  Lemma:  other



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

56.

(+)
92
VG
Lemma: phenol reaction 
Glumelle inférieure: réaction au phénol 
Deckspelze: Phenolreaktion 
Lema:  reacción al fenol 
TG/16/8
Rice


QL

absent
absente
fehlend
ausente

1



present
présente
vorhanden
presente

9

57.

(+)
92
VS
Lemma: intensity of phenol reaction
Glumelle inférieure: intensité de la réaction au phénol
Deckspelze:  Intensität der Phenolreaktion
Lema:  intensidad de la reacción al fenol
TG/16/8
Rice


QN

light
claire
hell
clara

3



medium
moyenne
mittel
media

5



dark
foncée
dunkel
oscura

7

(AWPR)  Awns:  presence



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

32.
60.
VS
Panicle: awns
Panicule: arêtes
Rispe: Grannen
Panícula:  aristas
TG/16/8
Rice


QL

absent
absentes
fehlend
ausentes

1



present
présentes
vorhanden
presentes

9

34.
(*)
70-80
VS
Panicle: distribution of awns
Panicule: répartition des arêtes
Rispe: Verteilung der Begrannung
Panícula:  distribución de las aristas
TG/16/8
Rice


PQ

tip only
au sommet seulement
nur an der Spitze
sólo en el ápice
Thaimato, Senia
1



upper quarter only
sur le quart supérieur seulement 
nur am oberen Viertel
en el quarto superior solamente
Galaxto
2



upper half only
sur la moitié supérieure seulement
nur in der oberen Hälfte
en la mitad superior
Puebla
3



upper three quarters only
sur les trois quarts supérieurs seulement
nur an den oberen drei Vierteln
en los tres quartos superiores solamente

4



whole length
sur toute la longueur
auf der ganzen Länge
a todo lo largo
Bomba, Carnaroli 
5

(AWLG)  Awns:  length



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

35.
70-80
VS

Panicle: length of longest awns
Panicule: longueur des arêtes les plus longues
Rispe: Länge der längsten Grannen
Panícula:  longitud de las aristas más largas
TG/16/8
Rice


QN

very short
très courtes
sehr kurz
muy cortas

1



short
courtes
kurz
cortas

3



medium
moyennes
mittel
medias

5



long
longues
lang
largas

7



very long
très longues
sehr lang
muy largas

9

(AWCO)  Awns:  color



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

33.


60 
VS
Panicle: color of awns (early observation)
Panicule: couleur des arêtes (observation précoce)
Rispe: Farbe der Grannen (frühe Erfassung)
Panícula:  color de las aristas (observación temprana)
TG/16/8
Rice


PQ

light gold
doré clair
hellgolden
dorado claro

1



gold
dorées
gelblichbraun
dorado

2



brown
brunes
braun
marrón

3



reddish brown
brun rougeâtre
rötlichbraun
marrón rojizo

4



light red
rouge clair
hellrot
rojo claro

5



red
rouges
rot
rojo

6



light purple
violet clair
hellpurpurn
púrpura claro

7



purple
violettes
purpurn
púrpura

8



black
noires
schwarz
negro

9

38.


90 
VS
Panicle: color of awns (late observation)
Panicule: couleur des arêtes (observation tardive)
Rispe: Farbe der Grannen (späte Erfassung)
Panícula:  color de las aristas (observación tardía)
TG/16/8
Rice


PQ

light gold
doré clair
hellgolden
dorado claro

1



gold
dorées
golden
dorado

2



brown
brunes
braun
marrón

3



reddish brown
brun rougeâtre
rötlichbraun
marrón rojizo

4



light red
rouge clair
hellrot
rojo claro

5



red
rouges
rot
rojo

6



light purple
violet clair
hellpurpurn
púrpura claro

7



purple
violettes
purpurn
púrpura

8



black
noires
schwarz
negro

9

(CDLG)  Cladode:  length



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

4.

(+)

Cladode: length
Cladode: longueur
Kladodium: Länge
Cladodio:  longitud
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
short
courte
kurz
corta
Pico Chulo, Sanjuanera, Tapón de Mayo
3



medium 
moyenne
mittel
media
Rojo Pelón, Tapón Aguanoso
5



long
longue
lang
larga
Cristalina, Sangre de Toro 
7

(CDWI)  Cladode:  width



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

5.

(+)

Cladode: width
Cladode: largeur
Kladodium: Breite
Cladodio:  anchura
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
narrow
étroite
schmal
estrecha
Pico Chulo, Rojo Lirio 
3



medium 
moyenne
mittel
media
Milpa Alta, Cristalina 
5



broad
large
breit
ancha
Oreja de Elefante 
7

 (CDTH)  Cladode:  thickness



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

8.
(*)

Cladode: thickness
Cladode: épaisseur
Kladodium: Dicke
Cladodio:  grosor
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
thin
fine
dünn
delgado
Burrona, Copena T‑2, Montesa 
3



medium
moyenne
mittel
medio
Memelo 
5



thick
épaisse
dick
grueso
Pico Chulo, Rubí Reyna 
7

 (CDRA)  Cladode:  ratio
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Deutsch

español
Example Varieties
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Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

6.

Cladode: length/width ratio
Cladode: rapport longueur/largeur
Kladodium: Verhältnis Länge/Breite
Cladodio:  relación longitud/anchura
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
small
petit
klein
pequeña
Oreja de Elefante, Rojo Pelón
3



medium
moyen
mittel
media
Miquihuana, Villanueva 
5



large
grand
groß
grande
Copena T-3, Reyna
7

(CDSH)  Cladode:  shape
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français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

7.
(*)
(+)

Cladode: shape 
Cladode: forme
Kladodium: Form
Cladodio:  forma
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
narrow elliptic
elliptique étroit
schmal elliptisch
elíptico estrecho
Copena F‑1, Tlaconopal
1



medium elliptic
elliptique moyen
mittel elliptisch
elíptico medio
Ixtapa
2



broad elliptic
elliptique large
breit elliptisch
elíptico ancho
Milpa Alta
3



circular
circulaire
kreisförmig
circular
Tapón Aguanoso
4



rhombic
losangique
rautenförmig
rómbico
Atlixco, Trompa de Cochino
5



narrow obovate
obovale étroite
schmal verkehrt eiförmig
oboval estrecho
Rubí Reyna
6



broad obovate
obovale large
breit verkehrt eiförmig
oboval ancho
Fafayuca
7

(CDCO)  Cladode:  color



English
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Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

9.

Cladode: color
Cladode: couleur
Kladodium: Farbe
Cladodio:  color
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
yellow green
vert jaunâtre
gelbgrün
verde amarillento
Cristalina, Reyna, Rojo Pelón
1



light green
vert clair
hellgrün
verde claro
Milpa Alta
2



medium green
vert moyen
mittelgrün
verde medio
Blanca Pepina
3



dark green 
vert foncé
dunkelgrün
verde oscuro
Morado Jalpa, Roja San Martín
4



bluish green
vert bleuâtre
bläulichgrün
verde azulado
Tapón de Mayo
5

(CDWA)  Cladode:  waxiness
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Note/
Nota

10.

Cladode: waxiness
Cladode: pruine
Kladodium: Wachsschicht
Cladodio:  cerosidad
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
very weak 
très faible
sehr gering
muy débil
Tlaconopal
1



weak
faible
gering
débil
Copena T‑5
3



medium
moyenne
mittel
media
Cristalina
5



strong
forte
stark
fuerte
Copo de Nieve
7

 (CDPU)  Cladode:  pubescence / hairiness
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Variedades ejemplo

Note/
Nota

11.

Cladode: pubes​cence of surface
Cladode: pilosité de la surface
Kladodium: Behaarung der Oberfläche
Cladodio:  pubescencia de la superficie 
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente
Milpa Alta
1



present
présente
vorhanden
presente
Cuaresmeño, Valterrilla
9

(CDMA)  Cladode:  margin
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Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.

Cladode: undula​tion of margin
Cladode: ondulation du bord
Kladodium: Randwellung
Cladodio:  ondulación del margen
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QL
(a)
absent
absente
fehlend
ausente
Reyna
1



present
présente
vorhanden
presente
Bola de Masa, Oreja de Elefante
9

(ARNU)  Areoles:  number / frequency
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Note/
Nota

13.

Cladode: number of areoles in central row
Cladode: nombre d’aréoles dans la rangée centrale
Kladodium: Anzahl Areolen in der mittleren Reihe
Cladodio:  número de aréolas en la hilera central
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
few
faible
gering
bajo
Cristalina, Pico Chulo, Tapón de Mayo
3


(b)
medium
moyen
mittel
medio
Amarillo Plátano, Copena T-2, Rubí Reyna
5



many
important
groß
alto
Villanueva, Rojo San Juan
7

(ARDE)  Areoles:  density
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Note/
Nota

38.

Fruit: density of areoles
Fruit: densité des aréoles
Frucht: Dichte der Areolen
Fruto:  densidad de aréolas
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(b)
sparse
lâche
locker
baja
Cristalina, Rojo Jalpa
3


(d)
medium
moyenne
mittel
media
Montesa, Reyna
5



dense
dense
dicht
alta
Rojo Lirio, Torreoja 
7

(ARCO)  Areoles:  color
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Note/
Nota

14.
(*)

Cladode: color of areoles
Cladode: couleur des aréoles
Kladodium: Farbe der Areolen
Cladodio:  color de las aréolas
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
grey
grises
grau
gris
Milpa Alta, Reyna
1


(b)
yellow brown
marron jaune
gelbbraun
marrón amarillento
Burrona
2



brown
marron
braun
marrón
Chaveña
3



black
noires
schwarz
negro
Cardón
4

(GCNU)  Glochides:  number / frequency
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Note/
Nota

26.
(*)

Cladode: number of glochides
Cladode: nombre de glochides
Kladodium: Anzahl von Widerhäkchen
Cladodio:  número de gloquidas
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(a)
none or very few
aucune ou très rares
keine oder sehr wenige
ninguna o muy pocas
Rojo Pelón
1


(b)
few
rares
wenige
pocas
Reyna
2



many
nombreuses
viele
abundantes
Montesa, Tuna Mantequilla
3

39.
(*)

Fruit: number of glochides
Fruit: nombre de glochides
Frucht Anzahl Widerhäkchen
Fruto:  número de gloquidas
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(b)
few
faible
gering
bajo
Tapón de Mayo
3


(d)
medium
moyen
mittel
medio
Cristalina
5



many
élevé
groß
alto
Montesa, Reyna, Rubí Reyna
7

 (GCCO)  Glochides:  color
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Note/
Nota

27.

Cladode: color of glochides
Cladode: couleur des glochides
Kladodium: Farbe der Widerhäkchen
Cladodio:  color de las gloquidas
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(a)
yellow
jaunes
gelb
amarillo
Tapón Aguanoso
1


(b)
brown
marron
braun
marrón
Cristalina, Reyna, Rojo Pelón
2

40.
(*)

Fruit: color of glochides 
Fruit: couleur des glochides
Frucht: Farbe der Widerhäkchen
Fruto:  color de las gloquidas
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


PQ
(b)
yellow
jaunes
gelb
amarillo
Blanca San José, Camueso, Tuna Mansa
1


(d)
brown
marron
braun
marrón
Amarilla, Amarilla San Nicolás, Pico Chulo
2

(PYXX)  Ploidy:  other
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(SXXX)  Sex:  other
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Variedades ejemplo

Note/
Nota

16. (*)
(a)
Tree: sex expres​sion of flowers
Arbre: expression du sexe des fleurs
Baum: Geschlechts​ausprägung der Blüten
Árbol: expresión del sexo de las flores
TG/92/4
Persimmon


QL

female only
femelles seulement
nur weiblich
sólo femeninas
Fuyu, Hiratanenashi, Jiro
1



female and male
femelles et mâles
weiblich und männ​lich
femeninas y masculinas
Hanagosho
2



female, male and hermaphrodite
femelles, mâles et hermaphrodites
weiblich, männlich und zwittrig
femeninas, mascu​linas y hermafroditas
Kubogataobishi, Meotogaki
3

1.
(*)

Plant: sex
Plante: sexe
Pflanze: Geschlecht
Planta: sexo
TG/215/1
Clematis




QL

female
femelle
weiblich
femenina
Early Sensation
1



male
mâle
männlich
masculina
Joe, Limelight
2



hermaphrodite
hermaphrodite
zwittrig
hermafrodita
Perle d’Azur
3

(FGXX)  Flowering:  other
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Note/
Nota

56. 
(*)

Habit of flowering
Floraison
Blühverhalten
Tipo de floración
TG/215/1
Clematis


QL

only on previous year’s growth
seulement l’année qui précède l’année de croissance
nur am Vorjahrestriebs
sólo en la parte de la planta que creció el año anterior
Elizabeth
1



on both previous year’s and current year’s growth
tant l’année de croissance que celle qui la précède
sowohl am Vorjahres- als auch am Jahrestrieb
en la parte de la planta que creció el año anterior y el año en curso
Haku Ookan, Kacper,
Nelly Moser
2



only on current year’s growth
seulement l’année de croissance en cours
nur am Jahrestrieb
sólo en la parte de la planta que creció en el año en curso
Jackmanii
3

59.
(*)

Flowering habit
Floraison
Blühverhalten
Tipo de floración
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QL

once flowering
fleurit une fois
einmal blühend
una floración
Cristalina, Reyna, Rojo Pelón
1



twice flowering
fleurit deux fois
zweimal blühend
dos floraciones
Cuaresmeño
2

(MSXX)  Male Sterility:  other
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Note/
Nota

20.

(+)
60
VS/
MS
Male sterility
Stérilité mâle
Männliche Sterilität
Androesterilidad
TG/16/8
Rice


PQ

absent
absente
fehlend
ausente

1



partially male sterile
stérilité mâle partielle
teilweise männlich-steril
parcialmente androestéril

2



male sterile
mâle stérile 
männlich-steril
androestéril

3










35.
(*)
(+)
VS
Male sterility
Stérilité mâle
Männliche Sterilität
Androesterilidad
TG/48/7
Cabbage


QL

absent
absente
fehlend
ausente
Winnigstadt (W); Pluton (R); Belvoy (S)
1



present
présente
vorhanden
presente
Unifor (W); Roderick (R); Emerald (S)
9

31.
VS
Plants: proportion of male sterile plants 
Plantes: proportion de plantes mâles stériles
Pflanzen: Anteil männlich steriler Pflanzen
Plantas:  proporción de plantas androestériles
TG/49/7
Carrot


QN

absent or very low
nulle ou très faible
fehlend oder sehr gering
ausente o muy baja
Nantaise améliorée 2, Touchon
1



low
faible
gering
baja

3



medium
moyenne
mittel
media
Nanco, Tino
5



high
forte
hoch
alta
Nandor, Tancar
7



very high
très forte
sehr hoch
muy alta

9

32.
VS
Plant: type of male sterility
Plante: type de stérilité mâle
Pflanze: Typ der männlichen Sterilität
Planta: tipo de línea androestéril 
TG/49/7
Carrot


QL

brown anther
anthère brune
braune Antheren
antera: marrón
Nanco
1



petaloid anther
anthère pétaloïde
petaloide Antheren
antera petaloide
Tino
2

21.

(+)
VS
Male sterility
Stérilité mâle 
Männliche Sterilität
Androesterilidad
TG/54/7
Brussels Sprout


QL

absent
absente 
fehlend
ausente
Braveheart, Falstaff
1



present
présente 
vorhanden
presente
Abacus, Eclipsus
9

(RSXX)  Resistance:  other



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

17.

(+)
VS
C
Resistance to Verticillium albo-atrum
Résistance à Verticillium albo-atrum
Resistenz gegen Verticillium albo-atrum
Resistencia al Verticillium albo-atrum
TG/6/5
Lucerne


QN

low
faible
gering
baja
Medalfa
3



medium
moyenne
mittel
media
Europe, Derby
5



high
élevée
hoch
alta
Vertus
7

36.

(+)
VS
Resistance to race 1 of Fusarium oxysporum f. sp. conglutinans
Résistance à la 
race 1 de Fusarium oxysporum f. sp. conglutinans
Resistenz gegen Pathotyp 1 von Fusarium  oxysporum f. sp. conglutinans
Resistencia a la raza 1 del Fusarium  oxysporum f. sp. conglutinans 
TG/48/7
Cabbage


QL 

absent
absente
fehlend
ausente
Roem van Enkhuizen 2 (W)
1



present
présente
vorhanden
presente
Delight YR (W), Gloria (W)
9

18.

(+)

VS
C
Resistance to Ditylenchus dipsaci
Résistance à Ditylenchus dipsaci
Resistenz gegen Ditylenchus dipsaci
Resistencia al Ditylenchus dipsaci
TG/6/5
Lucerne


QN

very low
très faible
sehr gering
muy baja

1



low
faible
gering
baja
Europe
3



medium
moyenne
mittel
media

5



high
élevée
hoch
alta
Vertus
7

19.

(+)
VS
C
Resistance to Colletotrichum trifolii
Résistance à Colletotrichum trifolii
Resistenz gegen Colletotrichum trifolii
Resistencia al Colletotrichum trifolii
TG/6/5
Lucerne


QN

very low
très faible
sehr gering
muy baja
Saranac
1



low
faible
gering
baja
Venus
3



medium
moyenne
mittel
media

5



high
élevée
hoch
alta
Saranac AR
7



very high
très élevée
sehr hoch
muy alta
Arc
9

20.

(+)
VS
C
Resistance to Phytophthora medicaginis
Résistance à Phytophthora medicaginis
Resistenz gegen Phytophthora medicaginis
Resistencia al Phytophthora medicaginis
TG/6/5
Lucerne


QN

very low
très faible
sehr gering
muy baja
Hunterfield
1



low
faible
gering
baja

3



medium
moyenne
mittel
media
Trifecta
5



high
élevée
hoch
alta

7



very high
très élevée
sehr hoch
muy alta
Aquarius
9

21.

(+)
VS
C
Resistance to Acyrthosiphon kondoi
Résistance à Acyrthosiphon kondoi
Resistenz gegen Acyrthosiphon kondoi
Resistencia al Acyrthosiphon kondoi
TG/6/5
Lucerne


QN

very low
très faible
sehr gering
muy baja
Hunter River
1



low
faible
gering
baja

3



medium
moyenne
mittel
media
Siriver
5



high
élevée
hoch
alta

7



very high
très élevée
sehr hoch
muy alta
Aurora
9

22.

(+)
VS
C
Resistance to Therioaphis maculata
Résistance à Therioaphis maculata
Resistenz gegen Therioaphis maculata
Resistencia al Therioaphis maculata
TG/6/5
Lucerne


QN

very low
très faible
sehr gering
muy baja
Hunter River
1



low
faible
gering
baja

3



medium
moyenne
mittel
media
Trifecta
5



high
élevée
hoch
alta

7



very high
très élevée
sehr hoch
muy alta
Aurora
9

39.
(+)
(b)
Resistance to downy mildew 
(Bremia lactucae)
Résistance au mildiou 
(Bremia lactucae)
Resistenz gegen Falschen Mehltau (Bremia lactucae) 
Resistencia al mildiú (Bremia lactucae)
TG/13/9
Lettuce


39.1
(c)
Isolate Bl 2
Isolat Bl 2
Isolat Bl 2
Aislado Bl 2





absent
absente
fehlend
ausente
Hilde II
1



present
présente
vorhanden
presente
Ninja 
9

40.

(+)
(b)
Resistance to lettuce mosaic virus (LMV)
Résistance au virus de la mosaïque de la Laitue (LMV)
Resistenz gegen Salatmosaikvirus (LMV)
Resistencia al virus del mosaico de la lechuga (LMV)
TG/13/9
Lettuce



(c)
Strain Ls 1
Souche Ls 1
Pathotyp Ls 1
Cepa Ls 1





absent
absente
fehlend
ausente
Hilde II, Salvina
1



present
présente
vorhanden
presente
Corsica
9

48. 

(+)

Resistance to Fusarium oxysporum f.sp. niveum (E.F. Smith) Snyder et Hansen
Résistance au Fusarium oxysporum f.sp. niveum (E.F. Smith) Snyder et Hansen
Resistenz gegen Fusarium oxysporum f.sp. niveum (E.F. Smith) Snyder et Hansen
Resistencia a Fusarium oxysporum f.sp. niveum (E.F. Smith) Snyder et Hansen
TG/142/4
Watermelon


48.1

Race 0
Pathotype 0 
Pathotyp 0
Raza 0





absent
absente 
fehlend
ausente
Kahô
1



present
présente
vorhanden
presente
Calhoun Gray, Charleston Gray
9

49. 

(+)

Resistance to Colletotrichum lagenarium (passerini) Ellis et Halsted
Résistance au Colletotrichum lagenarium (passerini) Ellis et Halsted 
Resistenz gegen Colletotrichum lagenarium (passerini) Ellis et Halsted
Resistencia a Colletotrichum lagenarium (passerini) Ellis et Halsted
TG/142/4
Watermelon


49.1

Race 1
Pathotype 1 
Pathotyp 1
Raza 1





absent
absente 
fehlend
ausente
Kahô
1



present
présente
vorhanden
presente
Charleston Gray, Congo
9

(SSXX)  Soluble solids:  other



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

56.

Fruit: total soluble solids
Fruit: teneur en matières solubles
Frucht: Gesamtgehalt an löslicher Trockensubstanz
Fruto:  contenido total de sólidos solubles
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
low
faible
gering
bajo
Duraznilla
3


(e)
medium
moyenne
mittel
medio
Amarillo Plátano, Burrona 
5



high
forte
hoch
alto
Copena L-12, Fafayuca, Rojo Pelón 
7

(ACXX)  Acidity:  other



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

57.

Fruit: acidity
Fruit: acidité
Frucht: Säure
Fruto: acidez  
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN
(d)
low
faible
gering
baja
Blanca Larga
3


(e)
medium
moyenne
mittel
media
Fafayuca
5



high
élevée
hoch
alta
Blanca de Castilla
7

(TIBO)  Time of bolting



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

35.
(*)

Time of beginning of bolting under long day conditions
Epoque de début de montaison en jours longs
Zeitpunkt des Schossbeginns unter Langtagsbedin‑
gungen
Época del comienzo de la subida a flor en condiciones de día largo
TG/13/9
Lettuce




very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Blonde à couper améliorée
1



early
précoce
früh
temprana
Gotte à graine blanche
3



medium
moyenne
mittel
media
Carelia
5



late
tardive
spät
tardía
Hilde II
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Erika, Kinemontepas, Rex
9

17.
VG
Time of beginning of bolting
Époque de début de montaison
Zeitpunkt des Schossbeginns
Época del comienzo del espigado
TG/106/4
Leaf Beet


QN

early
précoce
früh
temprana
Paros, Verde de Niza 
3



medium
moyenne
mittel
media
Verde de penca blanca ancha
5



late
tardive
spät
tardía
Amarilla de Lyon
7

(TIHE)  Time of heading



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

19.
(*)
55 
VG
Time of heading (50% of plants with heads)
Époque d’épiaison (50% des plantes avec des panicules) 
Zeitpunkt des Ährenschiebens (50% der Pflanzen mit Rispen)
Época de  espigado (50% de las plantas con panículas)
TG/16/8
Rice


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Loto
1



early
précoce
früh
temprana
Albada, Cripto
3



medium
moyenne
mittel
media
Ariete, Bahia 
5



late
tardive
spät
tardía
Bomba, Puntal 
7

(TIFL)  Time of flowering



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

5.
(*)
(+)
MS
A

MG
B
Time of beginning of flowering
Époque de début de floraison
Zeitpunkt des Blühbeginns
Época de comienzo de la floración
TG/6/5
Lucerne


QN

early
précoce
früh
temprana
Alize
3



medium
moyenne
mittel
media
Luzelle
5



late
tardive
spät
tardía
Karlu (M.v.)
7

55.
(*)
(+)

Time of beginning of flowering
Époque de début de floraison
Zeitpunkt des Blüh​beginns
Época de inicio de la floración
TG/14/9
Apple


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Anna, Ein-Shemer
1



early
précoce
früh
temprana
Idared
3



medium
moyenne
mittel
media
Cox’s Orange Pippin, Jonagold
5



late
tardive
spät
tardía
Court Pendu Plat
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Feuillemorte, Spätblühender Taffetapfel
9

5.
(*)
(+)
VS
VG
Time of flowering
Époque de 
floraison
Zeitpunkt der Blüte
Época de la floración
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

early
précoce
früh
temprana
Nelly (Lal), 
Markiz (Llu)
3



medium
moyenne
mittel
media
Bordako (Lan), 
Juno (Llu)
5



late
tardive
spät
tardía
Boruta (Lan), 
Bornal (Llu)
7

56.
(*)
(+)

Time of beginning of flowering
Époque du début de la floraison
Zeitpunkt des Blühbeginns
Época de inicio de la floración
TG/70/4
Apricot


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy precoz
Bakour, Currots, Harmat, Ninfa
1



early
précoce
früh
precoz
Canino, Harcot, Hâtif Colomer, San Castrese
3



medium
moyenne
mittel
intermedia
Magyar kajszi, Moniquí, Portici, San Francesco
5



late
tardive
spät
tardía
Bergeron, Boccuccia Liscia, Harlayne, Polonais
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Harglow, Skromnyj, Zard
9

46.
(*)

Time of flowering of female flower (80% open) 
Époque de floraison de la fleur femelle (80% des fleurs épanouies)
Blühzeitpunkt der weiblichen Blüte (80% offen)
Época de floración de la flor femenina (80% de las flores abiertas)
TG/92/4
Persimmon


QN

early
précoce
früh
temprana
Hiratanenashi, Nishimurawase
3



medium
moyenne
mittel
media
Izu, Jiro
5



late
tardive
spät
tardía
Fuyu, Gosho
7

26.

VG
Seed-propagated varieties only: 
Time of beginning of flowering
Variétés à multiplication sexuée seulement:
Époque de début de la floraison
Nur samenvermehrte Sorten: 
Zeitpunkt des Blühbeginns
Sólo variedades de reproducción sexuada:  Época del inicio de la floración
TG/102/4
Busy Lizzie


QN

early
précoce
früh
temprana

3



medium
moyenne
mittel
media

5



late
tardive
spät
tardía

7

46.

VG
Time of female flowering (50% of plants with at least one female flower)
Époque de floraison femelle (50% des plantes avec au moins une fleur femelle)
Zeitpunkt der Blüte der weiblichen Blüte (50% der Pflanzen mit mindestens einer weiblichen Blüte)
Época de la floración femenina (50% de las plantas con al menos una flor femenina) 
TG/142/4
Watermelon


QN

early
précoce 
früh
temprana

3



medium
moyenne 
mittel
media
Sugar Baby, Yamato 3
5



late
tardive 
spät
tardía
Kurobe
7

57. 
(*)

Time of beginning of flowering
Début de floraison
Zeitpunkt des Blühbeginns
Época del comienzo de la floración
TG/215/1
Clematis


QN

early
précoce
früh
temprana
Apple Blossom, Elizabeth
3



medium
moyenne
mittel
media
Henryi, Titania
5



late
tardive
spät
tardía
Jackmanii, 
Jan Pawel II
7

58.
(*)

Time of beginning of flowering
Époque du début de la floraison
Zeitpunkt des Blühbeginns
Época de comienzo de la floración
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN

early
précoce
früh
temprana
Sanjuanera, Tapón Aguanoso
3



medium
moyenne
mittel
media
Pico Chulo, Reyna, Rojo Pelón
5



late
tardive
spät
tardía
Burrona, Charola, Cristalina
7

27.
VG
Time of flowering 
Époque de floraison 
Zeitpunkt der Blüte
Época de la floración
TG/219/1
Perilla


QN

early
précoce
früh
temprana
Dasil
3



medium
moyenne
mittel
media
Pergro, Saeyeupsil
5



late
tardive
spät
tardía
Perlime
7

33.
 
(+)

Only seed-propagated varieties: Time of beginning of flowering
Variétés reproduites par voie sexuée seulement: époque de début de la floraison
Nur samen​vermehrte Sorten: Zeitpunkt des Blühbeginns
Sólo variedades de reproducción sexuada: Período de comienzo de la floración
TG/221/1
Antirrhinum


QN
(c)
very early
très précoce
sehr früh
muy precoz

1



early
précoce
früh
precoz

3



medium
intermédiaire
mittel
media

5



late
tardive
spät
tardía

7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía

9

25.
(*)
(+)
VG
Time of beginning of flowering
Époque du début de la floraison
Zeitpunkt des Blühbeginns
Época de inicio de la floración
TG/222/1
Argyranthemum


QN

early 
précoce
früh
precoz

3



medium
moyenne
mittel
intermedia

5



late
tardive
spät
tardía

7

(TIRI)  Time of ripening



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

12.

(+)
VG
Time of green ripening
Époque de maturité en vert
Zeitpunkt der Grünreife
Época de madurez verde
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

early
précoce
früh
temprana
Borweta (Lan)
3



medium
moyenne
mittel
media
Bardo (Lal), 
Bora (Lan), 
Borena (Llu)
5



late
tardive
spät
tardía
Nelly (Lal), 
Azuro (Lan)
7

16.

(+)
VG
Time of ripening
Époque de maturité
Zeitpunkt der Vollreife
Época de la madurez
TG/66/4
White Lupin, Blue Lupin, Yellow Lupin


QN

early
précoce
früh
temprana
Bardo (Lal), 
Borweta (Lan)
3



medium
moyenne
mittel
media
Nelly (Lal), 
Bora (Lan), 
Borena (Llu)
5



late
tardive
spät
tardía
Azuro (Lan)
7

57.
(*)
(+)

Time of beginning of fruit ripening
Époque du début de la maturation des fruits
Zeitpunkt des Beginns der Fruchtreife
Época de inicio de maduración del fruto
TG/70/4
Apricot


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy precoz
Ninfa, Patriarca Temprano, Rutbhart, Samarkandskij rannij
1



early
précoce
früh
precoz
Bhart, Hâtif Colomer, Monaco Bello, Rouget de Sernhac
3



medium
moyenne
mittel
intermedia
Moniquí, San Castrese,
5



late
tardive
spät
tardía 
Bergeron, Harlayne, Pisana, Polonais
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Borsi rózsa, Larqueen, Tardif de Bordaneil type 2
9

(TIHM)  Time of harvest maturity



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

34.
(a)
Time of harvest maturity
Epoque de maturité de récolte
Zeitpunkt der Erntereife
Época de madurez para cosecha
TG/13/9
Lettuce




very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Blonde à couper améliorée
1



early
précoce 
früh
temprana
Attraction
3



medium
moyenne
mittel
media
Newton
5



late
tardive
spät
tardía
Calmar
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
El Toro
9

33.1
(*)
VG
White cabbage varieties only: Time of harvest maturity
Variétés de chou cabus seulement: Époque de maturité de récolte
Nur Weißkohl​sorten: Zeitpunkt der Erntereife
Solo variedades de col repollo lisa: Época de madurez para la cosecha
TG/48/7
Cabbage


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Golden Cross (W)
1



early
précoce
früh
temprana
Green Express (W), Hijula (W)
3



medium
moyenne
mittel
media
Roem van Enkhuizen 2 (W)
5



late
tardive
spät
tardía
Holsteiner platter (W), Marner Lagerweiss (W), Strukton (W)
7



very late
très tardive
sehr  spät
muy tardía
Bartolo (W)
9

33.2
(*)
VG
Red cabbage varieties only: Time of harvest maturity
Variétés de chou rouge seulement: Époque de maturité de récolte
Nur Rotkohl​sorten: Zeitpunkt der Erntereife
Solo variedades de lombarda: Época de madurez para la cosecha
TG/48/7
Cabbage


QN

early
précoce
früh
temprana
Langedijker Vroege (R), Normiro (R), Ruby Ball (R)
3



medium
moyenne
mittel
media
Langedijker Herfst (R), Marner Septemberrot (R), Autoro (R)
5



late
tardive
spät
tardía
Langedijker Bewaar 2 (R), Marner Lagerrot (R), Huzaro (R)
7

33.3
(*)
VG
Savoy cabbage varieties only: Time of harvest maturity
Variétés de chou de Milan seulement: Époque de maturité de récolte
Nur Wirsing​sorten: Zeitpunkt der Erntereife
Solo variedades de col de Milán: Época de madurez para la cosecha
TG/48/7
Cabbage


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Spivoy (S)
1



early
précoce
früh
temprana
Walasa (S)
3



medium
moyenne
mittel
media
Belvoy (S)
5



late
tardive
spät
tardía
Hammer (S)
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Alexander's No.1 (S)
9

(TIMA)  Time of maturity



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

44.
90
VG
Time of maturity
Époque de maturité
Zeitpunkt der Reife
Época de  madurez
TG/16/8
Rice


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy temprana

1



early
précoce
früh
temprana

3



intermediate
intermédiaire
mittel
media

5



late
tardive
spät
tardía

7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía

9

36.
(*)
(+)
3 
MG
Plant: time of maturity
Plante: époque de maturité
Pflanze: Zeitpunkt der Reife
Planta:  época de madurez
TG/23/6
Potato


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Christa
1



early
précoce
früh
temprana
Cilena
3



medium
moyenne
mittel
media
Nicola
5



late
tardive
spät
tardía
Aula
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Producent 
9

19.
(*)
VG
Time of harvest maturity
Époque de maturité de récolte
Zeitpunkt der Erntereife
Época de madurez para la cosecha
TG/54/7
Brussels Sprout


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Lancer, Oliver
1



early
précoce
früh
temprana
Masterline, Peer Gynt
3



medium
moyenne
mittel
media
Lunet, Odessa
5



late
tardive
spät
tardía
Braveheart, Bridge
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Ulysses
9

47.
VG
Time of maturity (50% of plants with at least one ripe fruit) 
Époque de maturité (50% des plantes avec au moins un fruit mûr)
Zeitpunkt der Reife (50% der Pflanzen mit mindestens einer reifen Frucht)
Época de madurez (50% de las plantas con al menos un fruto maduro)
TG/142/4
Watermelon


QN

early
précoce 
früh
temprana
Kahô, Sugar Baby
3



medium
moyenne 
mittel
media
Panonia, Yamato 3
5



late
tardive 
spät
tardía
Charleston Gray, Fumin, Kurobe
7

(TIRE)  Time of ripeness for eating / eating maturity 



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

57.
(*)
(+)

Time of eating maturity 
Époque de maturité pour la consommation
Zeitpunkt der Genußreife
Época de madurez para el consumo
TG/14/9
Apple


QN
(f)
very early
très précoce
sehr früh
muy precoz
Vista Bella
1



very early to early
très précoce à précoce
sehr früh bis früh
muy precoz a precoz
White Transparent
2



early
précoce
früh
precoz
Discovery, Jerseymac, Mountain Cove, Sunrise
3



early to medium
précoce à moyenne
früh bis mittel
precoz a media
Akane, James Grieve, Summerred
4



medium
moyenne
mittel
media
Elstar, Gala, Honeycrisp
5



medium to late
moyenne à tardive
mittel bis spät
media a tardía
Ambrosia, Spartan, Šampion
6



late
tardive
spät
tardía
Golden Delicious
7



late to very late
tardive à très tardive
spät bis sehr spät
tardía a muy tardía
Fuji
8



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Cripps Pink, Granny Smith
9

48.
(*)
(+)

Varieties with astringency always absent or sometimes present only: Time of ripeness for eating
Variétés toujours ou parfois non astringentes seulement: Époque de maturité pour la consommation
Nur nie oder manchmal adstringierende Sorten: Zeitpunkt der Genußreife
Sólo variedades que son siempre o a veces no astringentes: Época de madurez para el consumo
TG/92/4
Persimmon


QN

early
précoce
früh
temprana
Izu, Nishimurawase
3



medium
moyenne
mittel
media
Matsumotowase-fuyu, Mizushima
5



late
tardive
spät
tardía
Amahyakume, Fuyu, Gosho
7

49.
(*)
(+)

Varieties with astringency always present only: Time of ripeness for eating
Variétés toujours astringentes seulement: Époque de maturité pour la consommation
Nur immer adstringierende Sorten: Zeitpunkt der Genußreife
Sólo variedades que son siempre astringentes: Época de madurez para el consumo
TG/92/4
Persimmon


QN

early
précoce
früh
temprana
Ichidagaki, Tonewase
3



medium
moyenne
mittel
media
Hiratanenashi, Koshuhyakume
5



late
tardive
spät
tardía
Aizumishirazu, Atago
7

(TISE)  Time of senescence 
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45.

(+)
92 
VG
Leaf: time of senescence
Feuille: époque de sénescence
Blatt: Zeitpunkt des Alterns
Hoja:  época de senescencia
TG/16/8
Rice


QN

early
précoce
früh
precoz

3



intermediate
intermédiaire
mittel
intermedia

5



late
tardive
spät
tardía

7

(TIHA)  Time for harvest 
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56.

(+)

Time for harvest
Époque de récolte
Zeitpunkt der Pflückreife
Época de la cosecha
TG/14/9
Apple


QN

very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Vista Bella
1



early
précoce
früh
temprana
Discovery, Jerseymac, Sunrise
3



medium
moyenne
mittel
media
Cox’s Orange Pippin, Elstar, Gala
5



late
tardive
spät
tardía
Golden Delicious, Jonagold
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Granny Smith, Cripps Pink
9

(TIXX)  Time:  other



English

français

Deutsch

español
Example Varieties
Exemples
Beispielssorten
Variedades ejemplo

Note/
Nota

34.
VG
Time of bursting of head after maturity
Époque de l'éclatement de la pomme après maturité
Zeitpunkt des Platzens des Kopfes nach der Reife
Época de apertura del repollo después de la madurez
TG/48/7
Cabbage


QN

early
précoce
früh
precoz
Winnigstadt (W); Primero (R); Curosa (S)
3



medium
moyenne
mittel
media
Excel (W); Pluton (R), Ruby Ball (R); Emerald (S)
5



late
tardive
spät
tardía
Quisto (W); Induro (R); Ermosa (S)
7

27.

(+)
VG
Varieties with blunt tip only: Root: time of development of rounded tip
Variétés avec extrémité arrondie seulement: Racine: époque de boutage
Nur Sorten mit stumpfem Ende: Rübe: Zeitpunkt der Bildung eines runden Endes
Solo variedades con extremo romo: Raíz: época de desarrollo del extremo redondeado
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
early
précoce
früh
temprana
Touchon
3



medium
moyenne
mittel
media
Tiana, Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3 
5



late
tardive
spät
tardía
Bureau, Tancar, Nantaise améliorée 7
7

28.
(*)
(+)

VG
Root: time of coloration of tip in longitudinal section
Racine: époque de coloration de l'extrémité en section longitudinale
Rübe: Zeitpunkt der Färbung der Spitze im Längsschnitt
Raíz: época de coloración del extremo en sección longitudinal
TG/49/7
Carrot


QN
(b)
very early
très précoce
sehr früh
muy temprana
Parijse Markt 3
1



early
précoce
früh
temprana
Amsterdam 2, Amsterdam 3
3



medium
moyenne
mittel
media
Nantaise améliorée 2, Nantaise améliorée 3
5



late
tardive
spät
tardía
De Colmar à cœur rouge 2, Touchon
7



very late
très tardive
sehr spät
muy tardía
Goliath
9

47.

Time of vegetative bud burst
Époque de débourrement
Zeitpunkt des Aufbruchs der vegetativen Knospe
Época de brotación de las yemas de madera
TG/92/4
Persimmon


QN

early
précoce
früh
temprana
Hiratanenashi
3



medium
moyenne
mittel
media
Koshuhyakume
5



late
tardive
spät
tardía
Fuyu
7

(CUHA)  Duration:  harvest
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61.

Duration of harvesting period of fruit 
Durée de la période de récolte du fruit
Dauer der Periode der Fruchternte
Duración del período de cosecha del fruto
TG/217/1
Cactus Pear – Xoconostles


QN

short
courte
kurz
corta
Chapeada, Torreoja
3



medium
moyenne
mittel
media
Pico Chulo, Reyna
5



long
longue
lang
larga
Burrona
7
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